
FREEDCONN 
R1 PRO 

HANDSFREE DO HELMY 
 

 
 
 

Uživatelský manuál 
 

Před prvním použitím si prosím pečlivě přečtěte uvedený manuál. Manuál 
si ponechte pro pozdější referenci. 
Při používání zařízení buďte opatrní. Hrozí riziko snížení pozornosti během 
řízení motocyklu. Hlasitý zvuk ze zařízení může poškodit sluch. Během 
používání se ujistěte, sluchátka zařízení se nacházejí cca 2 mm od uší. 
 
Funkce 
Nahrávání videa K-kabel k vysílačce 
Zachycení fotografie Sdílení hudby 
WiFi Podpora spojení s jinou značkou handsfree 

Rádio 
Podpora spojení s mobilními telefony, 
MP3 přehrávači, GPS navigační systém 

Hlasový asistent 
Podpora TF paměťových karet s maximální 
kapacitou 256 Gb 

Spojení se dvěma mobilními 
telefony 

Hlasové výzvy, 
Bluetooth interkom 

  
Obsah balení 

 

1x zařízení 
1x 

mikrofon+sluchátka 
2x klip 

1x imbusový 
klíč 

 

4x podložka 
2x podložka na 

mikrofon 
1x nabíjecí 

kabel 
1x manuál 
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Instalace 

1. Vložte paměťovou kartu do slotu zařízení. 

 

2. V proti směru hodinových ručiček uvolněte 
šrouby na klipu. 

 
3. Odhalte výstelku helmy a vložte svorku do 
vhodné pozice (levá strana přilby) a utáhněte 
šroub. Během utahování buďte opatrný, příliš 
velké utažení může způsobit poškození svorky.  

4. Zarovnejte zařízení s klipem a vložte zařízení do 
klipu. 

 

5. Odhalte výstelku helmy v oblasti uší, vložte a 
přichyťte podložku na EPS povrch. 

 

6. Na podložky poté připevněte sluchátka. 

 

7. Z mikrofonu odstraňte trojúhelníkovou nálepku. 

 

8. Přichyťte mikrofon do přední části helmy, 
v místech blízkosti úst. 

 

9. Jack sluchátek vložte do portu v zařízení.  

 
 

Demontáž 

 
          Stiskněte a zatáhněte Uvolněte a vyjměte 
 
Popis zařízení 

 
1. Bluetooth/multifunkční 
tlačítko/zapnout/vypnout 

6. LED Bluetooth 

2. Tlačítko videa/zachycení fotky 7. Slot TF karty 
3. Tlačítko wifi/interkom tlačítko 8. Jack port sluchátek 
4. Objektiv 9. Tlačítko reset 
5. LED videa/wifi 10. Nabíjecí port/USB port 
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Bluetooth funkce a ovládání 
Základní funkce 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení LED 

Zapnout 

 

Přidržte 
multifunkční 
tlačítko po dobu 
3 s a uvolněte po 
zaznění 
oznámení 

„Welcome 
to use 
FreedConn 
product“ 

Modrá bliká 

Vypnout 

 

Přidržte 
multifunkční 
tlačítko po dobu 
3 s a uvolněte, až 
se rozsvítí 
červená LED 

„Power off“ 
Svítí poté, 
zhasne 

Jazyk 

 

V pohotovostním 
režimu/pauza 
hudby, stiskněte 
multifunkční a 
wifi tlačítko 
současně 

„Welcome 
to use 
FreedConn 
product“  

Modrá svítí, 
poté 2x 
zabliká 

Poznámka: po výběru jazyka, zařízení vypněte (uložení), 
nesmíte stisknout tlačítko reset. 

Mazání 
historie 
párování 

 

V zapnutém 
stavu, stiskněte a 
přidržte tlačítko 
zapnout/vypnout 
po dobu 8 s 

„Power off 
toot“ 

Červená 
svítí, poté 
2x zabliká 

 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení LED 

Snížení 
hlasitosti 

 

Otočte 
kolečkem v 
proti směru 
hodinových 
ručiček 

„toot“ 
minimální 
hlasitost 

- 

Zvýšení 
hlasitosti 

 

Otočte 
kolečkem 
ve směru 
hodinových 
ručiček 

„toot“ 
maximální 
hlasitost 

- 

Automatické 
vypnutí 

Pokud během 15 min nezaznamená zařízení aktivitu (ani 
spojení s mobilním telefonem), automaticky se vypne. 

  
Párování  
Ujistěte se, že je zařízení v cca 1 m dosahu od telefonu, MP3, GPS. 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení LED 

Mobilní 
telefon, 
GPS, 
atd. 

 

1A. Historie párování 
je vymazána, zařízení 
je vypnuto: zařízení 
zapněte – režim 
automatického 
párování. 1B. 
Historie párování 
není vymazána, 
zařízení vypnuto – 
stiskněte multi. 
tlačítko po dobu 8 
s a vstupte do 
režimu párování. 

„Welcome 
to use 
FreedConn 
product“ 
Pairing“ 

Modrá a 
červená 
střídavě 
bliká 

 

2. V Bluetooth 
seznamu vyberte R1 
Pro 

„Connected" 
Modrá 
bliká 
pravidelně 
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Funkce Tlačítko Operace Oznámení LED 

Párování 
s jinými 
značkami 
interkom  

1. Otočte 
kolečkem ve 
směru 
hodinových 
ručiček a 
stiskněte 
tlačítko wifi 

„Pairing 
Disconnected“ 

Modrá a 
červená 
střídavě 
bliká 

 

2. Stiskněte 
tlačítko wifi 

„Intercom 
connected“ 

Modrá bliká 
pravidelně 

 

Poznámka: 1. Při párování jiných značek interkomu, zařízení 
třetí strany převeďte do režimu párování podle pokynů 
v jeho manuálu. 2. Po spárování, pravděpodobně dojde 
k odpojení mobilního telefonu. 3. Při připojení k zařízení 
jiné značky, získá právo ovládání to zařízení, které iniciuje 
aktivní připojení, druhé může pouze zavěsit a nemůže se 
aktivně připojit k iniciujícímu zařízení. 

 
Telefonní hovor, hudba, rádio 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení 

Přijetí hovoru 

 

1x stiskněte během 
příchozího hovoru 

„Call answer“ 

Odmítnutí 
hovoru 

Stiskněte po dobu  
2 s 

„Call rejected“ 

Ukončení 
hovoru 

1x během hovoru 
stiskněte 

- 
 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení 

Hlasové volání 

 

Stiskněte multifunkční 
tlačítko a otočte 
kolečkem ve směru 
hodinových ručiček a 
rychle poté uvolněte 

„Voice dial“ 

Automatické 
přijmutí hovoru/ 
zapnutí/vypnutí 

 

V pohotovostním 
režimu/pauza hudby, 
otočte kolečkem v 
proti směru ručiček a 
stiskněte tlačítko wifi 

„Close auto 
answer“ 
„Open auto 
answer“ 

Automatické 
přijetí 

Během příchozího hovoru, pokud nebude provedena, 
žádná operace, hovor bude po 15 s přijat automaticky. 

Přehrávání 
hudby/pauza 

 

1. Telefonu zapněte 
přehrávač hudby. 2. 
Stiskněte kolečko a 
zapněte hudbu, opět 
stiskněte a dejte 
pauzu. 

„Tick“ 

Rádio zapnuto/ 
vypnuto 

V pohotovostním 
režimu, 2x stiskněte 
kolečko zapněte 
rádio, opět 2x 
stiskněte a rádio 
vypněte. 

„Tick“ 

Přepínání mezi 
rádiem/hudbou 

V režimu hudby, 2x 
stiskněte a zapněte 
rádio, opět 2x 
stiskněte a přejděte 
do režimu hudby. 

„Tick“ 
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Funkce Tlačítko Operace Oznámení 

Další skladba/další 
kanál 

 

Otočte kolečkem ve 
směru hodinových 
ručiček. 

„Tick“ 

Přechozí 
skladba/předchozí 
kanál  

Otočte kolečkem v proti 
směru hodinových 
ručiček. 

„Tick“ 

Poznámka: Pokud hudba náhle přestane přehrávat nebo není odezva, 
ověřte si, zda nejsou na pozadí v mobilním telefonu zapnuty jiné aplikace. 
Pokud ano, aplikace vypněte. Aplikace na pozadí mohou ovlivňovat 
přehrávání hudby v zařízení.  

 
Interkom hovor mezi dvěma zařízeními R1 Pro 

 
Funkce Tlačítko Operace Oznámení LED 

Bluetooth 
párování, 
dvě 
zařízení 

 

1. Vypněte zařízení, 
stiskněte a přidržte 
tlačítko 
zapnout/vypnout a 
kolečko po dobu 8 
s a uvolněte ve chvíli, 
kdy zazní oznámení. 

„Pairing“ 

Modrá a 
červená 
střídavě 
bliká 

 

2. Stiskněte tlačítko 
wifi a vyhledejte 
druhé zařízení 
k párování. 

„Toot“ 

Modrá a 
červená 
střídavě 
bliká 

3. Párování mezi 
dvěma zařízeními 
bylo provedeno. 

„Intercom 
connected“ 

Modrá bliká 
pravidelně 

 

Poznámka: Pokud párování selže, vymažte historii párování na obou 
zařízeních a proveďte opětovné připojení. 

Odpojení 
spojení, 
znovu 
připojení 

 

Ve stavu režimu 
interkomu dvou 
zařízení, stiskněte 
tlačítko wifi a 
odpojte interkom, 
poté opět stiskněte a 
vraťte se zpět do 
režimu interkomu. 

„Intercom 
disconnected“ 
„Intercom 
connected“ 

- 

Poznámka: 1. pokud během interkomu zazní příchozí telefonní hovor, 
zařízení automaticky interkom odpojí. Po ukončení telefonního hovoru, 
opět obnoví interkom spojení. 2. Pokud během telefonního hovoru, druhý 
uživatel zašle žádost k navázat interkom spojení, lze přijmout žádost, zazní 
zvukové oznámení „beep“. 

 
Sdílení hudby 

 
1. Ujistěte se, že jsou obě zařízení spárována. Pokud párování selže, 
nejprve smažte historii párování u obou zařízení a poté proveďte 
opětovné spojení. 
2. Proveďte párování podle kroků uvedených v sekci Párování (Mobilní 
telefon, GPS atd.). 
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3. Po provedení, zařízení A sdílí hudbu se zařízením B, A i B přehrávají 
hudbu, B musí hudbu stopnout (pauza). Poté 2x stiskněte tlačítko 
interkomu, buď na A nebo B, poté obě zařízení budou poslouchat hudbu 
přehrávanou ze zařízení A. Během sdílení hudby, na zařízení A stiskněte 
multifunkční tlačítko a stopněte přehrávání hudby; stiskněte multifunkční 
tlačítko na B a ukončete sdílení hudby; nebo stiskněte tlačítko interkomu 
buď na A nebo B s vypněte sdílení. 
Poznámka: pokud sílení není úspěšné, smažte historii párování na obou 
zařízeních a poté proveďte jejich opětovné spárování.  
 
Interkom hovor mezi 6 R1 Pro zařízeními 

 
Poznámka: první zařízení A a poslední zařízení F, nemohou být spolu 
spárovány. 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení 

1. U zařízení 
A, B, C, D, E, a 
F vymažte 
historii 
párování. 

 

Stiskněte a přidržte tlačítko 
zapnout/ vypnout na zařízení 
A, B, C, D, E, F po dobu 3 s, 
přidržte dalších 5 s, dokud 
neuslyšíte oznámení „power 
off“ a dokud červená LED 
rychle 2x nezabliká. 

„Power 
off“…“toot, 
toot“ 

2. Spárujte 
vždy dvě 
následující 
zařízení mezi 
sebou v řadě. 

 

Postupujte podle postupu 
párování mezi dvěma 
zařízeními. Spárujte A a B, poté 
B vypněte. (poznámka: po 
vypnutí, uvolněte tlačítko a 
zazní oznámení „Power off“. 
Jinak bude párování 
B smazáno). 

„Intercom 
connected“ 
Power off“ 

 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení 

2. Spárujte 
vždy dvě 
následující 
zařízení 
mezi sebou 
v řadě.  

Spárujte B a C, C po spárování 
poté vypněte. 

„Intercom 
connected“ 
Power off“ 

Spárujte C a D, D po spárování 
poté vypněte. 

Spárujte D a E, E po spárování 
poté vypněte. 

Spárujte E a F (v tuhle chvíli jsou 
všechna zařízení zapnuta). 

„Intercom 
connected“ 

3. Vytvořte 
skupinový 
chat. 

 

1x stiskněte D a spojte s E; 
stiskněte C a spojte s D; 
stiskněte B a spojte s C; 
stiskněte A spojte B (všechny 
zařízení jsou teď spojena a lze 
zahájit konverzaci). 

„Intercom 
connected“ 

Opuštění 
chatu. 

Ve skupinovém hovoru, 
stiskněte tlačítko wifi a opusťte 
chat. Skupina se poté rozdělí na 
dvě, vaše zařízení bude bod 
odpojení. 

„Intercom 
disconnected“ 

Navázat 
spojení se 
zařízením 
před nebo 
za 

1. Pokud je vaše zařízení první 
nebo poslední, stiskněte 1x 
tlačítko wifi a navažte opětovné 
spojení. 

„Intercom 
connected“ 

2. Pokud jste v jiné pozici ve 
skupině, 2x stiskněte tlačítko 
wifi a navažte spojení se 
zařízením před vámi (stisknutí E, 
spojení s D); 1x stiskněte 
tlačítko wifi a navažte spojení se 
zařízením za vámi (stiskněte E, 
spojení s F). 

„Intercom 
connected“ 

 

© Sunnysoft s.r.o., distributor
www.sunnysoft.c

z



Funkce Tlačítko Operace Oznámení 

Hovor během 
interkom chatu 

Pokud během interkom chatu, zazní telefonní hovor, 
zařízení bude odpojeno od skupinového chatu. Zařízení 
před a za vámi se rozdělí do dvou skupin (zařízení za 
vámi jedna skupina, zařízení za vámi další skupina. 
Pokud odmítnete nebo zavěsíte hovor, vrátíte se 
automaticky do skupinové interkom komunikace). 

 
Spojení vysílačky (walkie-talkie) pomocí PTT kabelu  
(kabel je nutné koupit odděleně, není součástí balení) 
1. Spojte PTT kabel podle obrázku uvedeného níže. Kabel zapojte poté, co 
zařízení zapněte. 

 
2. Pomocí pásky, přichyťte PTT kabel na řídítka motorky.  
3. Vložte PTT tlačítko (PTT key) kontrolního panelu do pásky. 
4. Umístěte zařízení do vhodné pozice, stiskněte tlačítko PTT a zahajte 
komunikaci. Poznámka: během provozu, jsou priority následující:  
Telefonní hovor > PTT interkomu > hudba/GPS/FM 
 

Ovládání kamery 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení LED 

Vložení TF 
karty 

 

Vložte TF kartu, 
textem směrem 
nahoru, do slotu 
na TF karty. 

- - 

 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení LED 

Zapnutí 
kamery 

 

Dlouze stiskněte 
tlačítko videa po dobu 
3 s 

„DV on“ 
Zelená 
bliká 

Video - 
nahrávání 

Stiskněte tlačítko a 
nahrávejte video (po 
zapnutí kamery) 

„Start 
recording“ 

Zelená 
svítí 

Video - 
pauza 

Stiskněte tlačítko 
videa a stopněte 
videa (po zapnutí 
přehrávání) 

„Stop 
recording“ 

Zelená 
zhasla 

Vypnutí 
kamery 

Dlouze stiskněte 
tlačítko videa po dobu 
3 s 

„DV off“ 
Zelená 
bliká 

Zachycení 
fotografie 

2x stiskněte a 
přejděte do režimu 
fotografie 

„Click“ 
Zelená 
bliká 

Změna 
jazyka 

 

V pohotovostním 
režimu kamery, 
stiskněte tlačítko wifi 
a poté stiskněte 
tlačítko nahrávání, 
uvolněte tlačítko wifi 
a poté uvolněte 
tlačítko nahrávání 

„Start 
recording“ 
„Stop 
recording“  

Zelená 
bliká 

Reset do 
továrního 
nastavení 
kamery 

 

V pohotovostní stavu 
kamery, dlouze 
stiskněte tlačítko wifi 
po dobu 8 s 

„Ding, 
ding, 
ding“ 

- 
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Poznámka:  
1. Pokud nebude TF karta vložena, zazní zvukové oznámení „Please insert 
the memory card“. 
2. Pokud po vložení karty, zařízení nemůže nahrávat video, zformátujte 
v aplikaci paměťovou kartu.  
3. Pokud bude během nahrávání nedostatečná volná kapacita na kartě, 
nové video přepíše první video uložené na kartě. V případě, že video nelze 
recyklovat, když je karta plná, smažte 3-5 videí, poté lze video recyklovat 
automaticky. Když je karta plná, video může být automaticky pozastaveno 
a video se automaticky spustí po smazání recyklovaných videí. 
 
Formátování TF paměťové karty 
Paměťovou kartu lze zformátovat v mobilním telefonu prostřednictvím 
připojené aplikace.  

1. Stiskněte přepínací tlačítko a zapněte funkci kamery. 
2. Stiskněte tlačítko wifi a zapněte wifi. 
3. Ze seznamu vyberte Freedconn. 

4. Zapněte aplikaci a stiskněte  a vstupte do rozhraní zachycení videa 
(po úspěšném wifi spojení).  

5. Stiskněte v pravém horním rohu ikonu  Formátování zařízení a 
naformátujte kartu. 
Poznámka: pokud formátování neproběhne, formátování karty lze provést 
i v počítači. Zařízení podporuje maximální kapacitu karty 256 Gb. 
 
 

 

Wifi 

Funkce Tlačítko Operace Oznámení LED 

Zapnutí 

 

Stiskněte a 
přidržte tlačítko 
wifi po dobu 3 s. 

„Wifi 
connected“ 

Zelená bliká 
po 0,5 s 

Vypnutí 
Stiskněte a 
přidržte tlačítko 
wifi po dobu 3 s. 

„Wifi is 
disconnected“ 

- 

Spojení 
wifi 

 

V seznamu wifi v mobilním telefonu vyberte 
„FreedConn“, poté zadejte heslo („12345678“). 

   
Poznámka: 
1. Wifi zařízení je určená především pro uživatele s aplikací ke stažení videí 
nebo k dočasnému procházení videí online. 
2. Vzhledem k omezené velikosti zařízení a příliš intenzivním procesorům 
způsobí současné používání wifi a Bluetooth rušení signálu. Vypněte 
prosím wifi, pokud nepotřebujete prohlížet nebo stahovat videa. 
3. Pokud během připojení mobilní telefon zobrazí "Aktuální síť WLAN 
nemá přístup k internetu, nadále používat tuto síť WLAN nebo ne?" (The 
current WLAN cannot access to the internet, continue to use this WLAN or 
not) musíte zvolit ano „Yes“. 
4. Pokud se zobrazí zpráva „Network access denied“ (Přístup k síti 
odepřen), vypněte wifi, restartujte zařízení, vymažte v mobilním telefonu 
historii wifi a proveďte opětovné připojení. 
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Použití aplikace 
Poznámka: 
1. Nahrávání videa nevyžaduje spojení s aplikací. 
2. Aplikace slouží pouze k přehrávání již nahraných videích nebo ke stažení 
videí do mobilního telefonu. Aplikace neovládá funkce zařízení. 
3. Uvedená aplikace není produktem společnosti FreedConn. Výrobce ani 
distributor nenese odpovědnost za používání této aplikace a za její 
kompatibilitu.  
4. Uvedená aplikace je kompatibilní s mnoha značkami mobilních 
telefonů. Pokud funkce nefungují správně, postupujte podle kroků 
uvedených níže. 
1. Naskenujte níže uvedený QR kód a stáhněte aplikaci „Roadcam“ nebo 
„KaKa“. 

 
2. Postupujte podle instrukcí v aplikaci. 

  

Funkce Ikona Operace 

Video 
 

Stiskněte ikonu kamery a vstupte do 
režimu nahrávání (viz obr. výše).  

Fotografie 
 

Stiskněte ikonu fotoaparátu a vstupte do 
režimu fotografie (viz obr. výše). 

Ověření videa 
a fotografie 

 

Stiskněte podle požadavků uvedené ikony 
a prohlížejte fotografie, přehrávejte videa 
nebo je stáhněte do mobilního telefonu. 

Poznámka: v režimu přehrávání není kvalita fotografií a videa dostatečná a 
videa jsou bez zvuku. Pokud budete chtít plnou kvalitu, je nutné záznamy 
stáhnout. Stažené videa a fotografie lze dále přehrávat a mazat ve foto 
albu. Zařízení lze také spojit prostřednictvím USB kabelu s počítačem. Další 
možností je vyjmutí TF karty a stažení dat do počítače.  
 
Nastavení aplikace 

 

Název wifi: možnost změny názvu 
Heslo wifi: změna hesla, změna po restartu 
zařízení (musí obsahovat 8 číslic, pokud 
bude menší nebo bude zapomenuto, je 
nutné dlouze stisknout tlačítko wifi a 
provést restart. Heslo neměňte, pokud to 
není nutné. Pokud provedete jen změnu 
hesla, a ne změnu názvu, oznámení 
ignorujte a spojte se novým heslem, jinak 
bude zařízení vyžadovat pořád staré heslo. 
Nahrávání: zvolte video s nebo bez zvuku 
Vodoznak ve videu: zapnout/vypnout 
Recyklace času nahrávání: výběr doby 
nahrávání: vypnuto/1 min/2 min/3 min/ 5 
min/10 min, výběr vypnuto znamená 
výchozí nastavení 5 min 
Kvalita videa: změna kvality videa 
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Kompenzace expozice: vyberte změnu expozice 
Formátování: formátování TF karty 
Tovární nastavení: stiskněte a nastavte tovární nastavení aplikace 
 
Specifikace 
Frekvence: 2,4 GHz Doba tel. Hovoru: 30 h 
Hmotnost: 77 g Doba nahrávání videa: cca 4,5 h 
Rozměr: 98 x 58 x 30 mm Doba nabíjení: cca 2,5 h 
Napájecí adaptér: DC 5 V/1 A  
R1 Pro objektiv: 400 W pixelů, 
širokoúhlý 

Pohotovostní režim: po cca 15 
min nečinnosti se automaticky 
vypne 

Kapacita baterie: 1500 mAh Přehrávání hudby: cca 35 h 
V případě nízkého stavu baterie, zařízení vydá oznámení, zařízení prosím 
nabijte. I přes oznámení nízkého stavu baterie, hudba bude přehrávat 
ještě cca 40 min (každých 15 min oznámení o nízkém stavu baterie). 
Během nabíjení, LED svítí červeně, po plném nabití červená LED zhasne.  
 
Nabíjení a údržba 

 
1. Před prvním použitím, zařízení plně nabijte.  
2. Pokud nebudete zařízení dlouhodobě používat, zařízení nabijte alespoň 
1x za dva měsíce. 
3. Pokud během nabíjení, červená LED zhasne, je zřejmě použit adaptér se 
slabým napětím.  
4. Zařízení neskladujte při extrémním vysokých nebo nízkých teplotách.  
5. Chraňte zařízení před ohněm. 
6. Chraňte zařízení před ostrými předměty. Jinak hrozí riziko poškození 
nebo poškrábání. 

 

7. Zařízení nerozebírejte ani s ním nikterak nevhodně nemanipulujte.  
8. Zařízení skladujte na suchém a temném místě. Chraňte zařízení před 
vysokou vlhkostí.  
9. Zařízení nabíjejte pouze pomocí nabíjecího kabelu a adaptéru. 
Nepoužívejte k nabíjení počítač nebo jiné zařízení. Použijte pouze 
originální nabíjecí kabel. Jiný kabel může způsobit, že zařízení nebude 
fungovat správně.  
 
Řešení potíží 
1. Bluetooth je vypnuto. 
Pokud zařízení zapnete a Bluetooth nefunguje proveďte následující. 
Stiskněte tlačítko reset po dobu 3 s. Poté by mělo Bluetooth opět 
fungovat. 
2. Zařízení nelze zapnout. 
Pokud je zařízení nabito, a i přes to nejde zapnout, stiskněte tlačítko reset 
po dobu 1 s. 
3. Zpoždění hudby během přehrávání videí v aplikaci. 
Přehrávání videí může omezit rychlost přehrávání hudby. Vypněte 
Bluetooth a pokračujte v přehrávání videí. Poté opět Bluetooth zapněte a 
pokračujte v přehrávání hudby.  
4. Během přehrávání videí dochází k praskání.  
Na poprvé vypněte 4G a wifi, poté přehrajte stažená videa v aplikaci. 
Praskání by se poté již nemělo objevit. 
5. Během přehrávání hudby, zařízení nefunguje správně.  
a. použijte vestavěný přehrávač v mobilním telefonu 
b. vystupte a vypněte další běžící přehrávače na pozadí 
6. Během poslouchání audia z Wechat nebo Tik Tok, aplikace je tlumená 
nebo se chová abnormálně.  
Vypněte přehrávač běžící na pozadí a obnovte aplikaci. 
7. Zaplá wifi na zařízení, zařízení není v seznamu wifi nebo nelze provést 
spojení. 

 

 

© Sunnysoft s.r.o., distributor
www.sunnysoft.c

z



Mobilní telefon nemusí být kompatibilní s wifi softwarem zařízení. Je 
nutné software aktualizovat. V tomto případě kontaktujte výrobce nebo 
distributora.  
8. TF karta i přes provedené formátování nefunguje správně.   
Ujistěte se, že TF karta je třídy 10 nebo vyšší s kapacitou 64 Gb. Pokud 
nahrané video bude rozmazané nebo snímková frekvence se sníží, 
vyměňte kartu za novou. Kvalitnější TF karta má delší životnost než méně 
kvalitní.   
9. Objektiv je zamlžený nebo se na něm nachází kapky vody.  
Efekt je způsobem rozdílnými teplotami uvnitř a vně zařízení. Časem se 
voda ztratí. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Distributor 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praha 9 
Česká republika 
www.sunnysoft.cz 
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FREEDCONN
R1 PRO

HELM-FREISPRECHEINRICHTUNG

Benutzerhandbuch

Bitte lesen Sie das Handbuch vor der ersten Benutzung sorgfältig durch. Handbuch
für die künftige Verwendung aufzubewahren.

Seien Sie bei der Verwendung des Geräts . Es besteht die Gefahr einer verminderten 
Aufmerksamkeit während
das Fahren eines Motorrads. Der laute Ton des Geräts kann Ihr Gehör schädigen. 
Achten Sie bei der Verwendung darauf, dass die Kopfhörer des Geräts etwa 2 mm von 
Ihren Ohren entfernt sind.

Funktionen

Videoaufzeichnung K-Kabel zum Sender
Erfassen eines Fotos Gemeinsame Nutzung von 

Musik
WiFi Unterstützung für den Anschluss an eine andere 

Marke von Freisprecheinrichtungen

Radio Unterstützung für die Verbindung mit 
Mobiltelefonen,
MP3-Player, GPS-Navigationssystem

Sprachassistent Unterstützung für TF-Speicherkarten mit maximal
256 Gb Kapazität

Anschluss an zwei Mobiltelefone
Telefone

Sprachanweisungen,
Bluetooth-
Gegensprechanlage

Inhalt des Pakets

1x Gerät 1x
Mikrofon+Kopfhörer

2x Klammer 1x Inbusschlüssel
Schlüssel

4x 
Unterlegscheibe

2x Unterlegscheibe für
Mikrofon

1x 
wiederaufladbar

Kabel

1x Handbuchwww.su
nn

ys
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Einrichtung

1 Stecken Sie die Speicherkarte in den Steckplatz am Gerät.

2. Lösen Sie die Schrauben des Clips gegen den 
Uhrzeigersinn.

3.  Legen  Sie  das  Innenfutter  des  Helms  ab,  setzen
Sie die Klemme in die entsprechende Position (linke
Seite  des  Helms)  und  ziehen  Sie  die  Schraube  fest.
Seien Sie beim Festziehen , auch Ein zu starkes Anziehen 
kann zur Beschädigung der Klemme führen.

4. Richten Sie das Gerät mit dem Clip aus und setzen Sie es 
in die Clip.

5. Legen Sie das Helmfutter im Ohrbereich frei, setzen Sie 
das Polster ein und rasten Sie es auf der EPS-Oberfläche ein.

6. Befestigen Sie dann die Kopfhörer an den Pads.

7. Entfernen Sie den dreieckigen Aufkleber vom Mikrofon.

8. Befestigen Sie das Mikrofon an der Vorderseite des 
Helms, an mundnahen Stellen.

9. Stecken Sie den Kopfhöreranschluss in die Buchse am 
Gerät.

Demontage

Drücken und ziehen Loslassen und 
entfernen

Beschreibung des Geräts

1. Bluetooth/Multifunktion
Taste/ein/aus 6. Bluetooth-LED
2. Video-/Fotoaufnahme-Taste 7. TF-Kartensteckplatz
3. Wifi-Taste/Gegensprechanlage-Taste 8. Anschluss für Kopfhörer
4. Objektiv 9. Reset-Taste
5. LED-Video/Wifi 10. Ladeanschluss/USB-Anschlusswww.su
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Bluetooth-Funktionen und  Bedienelemente 
Grundfunktionen

Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigunge n LED

Ermäßigung
Band

Drehen Sie
Rad im 
Gegenuhrzeig
ersinn
Hände

"toot"
Mindestlautstärk 
e

-

Erhöhung
Band

Drehen Sie 
das Rad in 
Richtung
im 
Uhrzeigersinn

"toot"
maximal
Band

-

Automatisch
Abschaltung

Wenn das Gerät keine Aktivität feststellt (oder
Verbindung zum Mobiltelefon), schaltet es sich automatisch aus.

Paarung
dass sich das Gerät in einer Entfernung von etwa 1 m zum Telefon, MP3-Player oder GPS 
befindet.
Funktione
n

Schaltfläche Betrieb Ankündigunge
n

LED

1A. die 
Paarungsgeschichte
gelöscht wird, wird das 
Gerät
ausgeschaltet ist: Gerät
Einschalten - Modus
von automatischen
Paarung. 1B.

Mobil Geschichte der Paarung
Telefon, wird nicht gelöscht,
GPS, Gerät aus -
usw. Multi drücken.

Taste für 8
s und geben Sie die
Pairing-Modus.

Blau und 
Rot 
blinken 
abwechse
lnd

2. Bei Bluetooth Blau
R1 Pro  aus der Liste 
auswählen

blinkend

Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen LED

Einschalten

Halten Sie die 
multifunktionale
3 Sekunden lang 
drücken und 
loslassen, wenn die
Ankündigungen

Blau blinkend

Ausschalten

Halten Sie die 
multifunktionale
3 Sekunden lang 
drücken und 
loslassendas Licht 
aufleuchtet
Rote LED

Leuchtet 
auf und 
geht aus

Sprache

Drücken Sie im 
Standby-
Modus/Musikpause 
die 
Multifunktionstaste 
und
Wifi-Taste 
gleichzeitig

Blau leuchtet 
auf, blinkt 
dann 2 Mal

Hinweis: Nachdem Sie die Sprache ausgewählt haben, schalten Sie das 
Gerät aus (speichern),
dürfen Sie die Reset-Taste nicht drücken.

Paarungs
historie 
löschen

Im eingeschalteten 
Zustand.
drücken Sie die Ein-
/Aus-Taste und 
halten Sie sie 8 s lang 
gedrückt.

Rot
leuchtet 
auf, blinkt 
2 Mal

regelmäßig

„Welcome 
to use 
FreedConn 

product“ 

„Power off“ 

„Welcome 
to use 
FreedConn 
product“  

„Power off 
toot“ 

„Welcome 
to use 
FreedConn 
product“ 
Pairing“ 

„Connected" 
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Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen LED

1. den 
Drehknopf im 
Uhrzeigersinn 
drehen und
Presse
Wifi-Taste

Blau und 
Rot 
blinken 
abwechse
lnd

Kopplung 
mit 
anderen 
Gegenspre
chanlagen
marken 2. drücken 

Sie die Wifi-
Taste

Blau blinkt 
regelmäßig

Hinweis: 1. wenn Sie eine Gegensprechanlage eines anderen 
Herstellers koppeln möchten, müssen Sie das Gerät des Drittanbieters 
gemäß den Anweisungen in den Kopplungsmodus versetzen.
in seinem Handbuch. 2. Nach dem Pairing wird es wahrscheinlich
um die Verbindung zu Ihrem Mobiltelefon zu trennen. Wenn Sie 
eine Verbindung mit einem Gerät einer anderen Marke herstellen, 
erhält das Gerät, das die aktive Verbindung initiiert, das 
Kontrollrecht, das andere Gerät kann nur auflegen und kann keine 
aktive Verbindung mit dem initiierenden Gerät herstellen.

, Musik, Radio
Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen

Entgegennahme 
eines Anrufs

Drücken Sie einmal 
während
eingehender Anruf

Ablehnen
Rufen Sie  an.

Drücken Sie für einen 
Zeitraum von
2 s

Ausfahrt
Rufen Sie  an.

1x während eines 
Gesprächs
Presse

Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen

Sprachanruf

Drücken Sie die 
Multifunktionstaste und 
drehen Sie
Rad in Richtung
im Uhrzeigersinn und dann 
schnell loslassen

Automatisch
einen Anruf 
annehmen/ ein-
/ausschalten

Im Notfall
Modus/Pause Musik, 
drehen Sie das Rad 
gegen den 
Uhrzeigersinn und 
drücken Sie die Wifi-
Taste

Automatisch
Adoption

Während eines ankommenden Anrufs, falls nicht getätigt,
keine Bedienung, wird der Anruf nach 15 Sekunden automatisch 
angenommen.

Spielen
Musik/Pause

1. schalten Sie Ihr Telefon 
ein
Musik-Player. 2. Drücken 
Sie das Rad und schalten 
Sie die Musik ein, drücken 
Sie erneut und stellen Sie
pause.

"Tick."

Radio an/
Aus

Im Notfall
drücken Sie 2 Mal auf 
das Rad, um das Radio 
einzuschalten, dann 
noch 2 Mal
drücken, um das Radio 
auszuschalten.

"Tick."

Umschalten 
zwischen 
Radio/Musik

Im Musikmodus 2 Mal 
drücken und das 
Radio einschalten, 
wieder 2 Mal
drücken, um den 
Musikmodus 
aufzurufen.

"Tick."

„Pairing 
Disconnected“

 

„Intercom 

connected“ 

„Call answer“ 

„Call rejected“ 

- 

„Voice dial“ 

„Close auto 
answer“ 
„Open auto 
answer“ 
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Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigunge
n

Nächster 
Titel/Nächster Kanal

Das Rad im Uhrzeigersinn 
drehen
Hände.

"Tick."

Vorheriger 
Titel/Vorheriges
Kanal

Drehen Sie das Rad gegen 
den Uhrzeigersinn
Hände.

"Tick."

Hinweis: Wenn die Musikwiedergabe plötzlich aufhört oder keine Reaktion erfolgt, 
vergewissern Sie sich, dass auf Ihrem Mobiltelefon keine anderen Anwendungen im 
Hintergrund ausgeführt werden.
Wenn ja, schalten Sie die Anwendungen aus. Hintergrund-Apps können die 
Musikwiedergabe auf Ihrem Gerät stören.

Interkom-Anruf zwischen zwei R1 Pro-Geräten

Gemeinsame Nutzung von Musik

1. Stellen Sie sicher, dass beide Geräte gepaart sind. Wenn das Pairing 
fehlschlägt, löschen Sie zunächst den Pairing-Verlauf beider Geräte und 
stellen Sie dann die Verbindung erneut her.
2. Befolgen Sie die Schritte Abschnitt Pairing (Mobile), um die
Telefon, GPS, usw.).

Hinweis: Wenn die Kopplung fehlschlägt, löschen Sie den Kopplungsverlauf auf beiden
Geräte und .

Verbindun
g 
unterbrec
hen, 
erneut 
verbinden

Drücken Sie im Zwei-
Geräte-
Gegensprechmodus 
die WiFi-Taste und 
trennen Sie die 
Gegensprechverbind
ung,
dann erneut drücken, um 
zu
Interkom-Modus.

-

Hinweis: 1. wenn während der Gegensprechanlage ein Anruf eingeht, trennt das Gerät 
automatisch die Gegensprechanlage. Wenn das Telefongespräch endet,
stellt die Gegensprechverbindung wieder her. 2. Wenn während eines 
Telefongesprächs der andere Benutzer eine Anfrage zum Aufbau einer Intercom-
Verbindung sendet, kann die Anfrage angenommen werden, der
"Piep"-Ton-Benachrichtigung.

Funktionen Schaltfläche
Betrieb Ankündigungen

LED

1. schalten Sie das  aus,

Blau und 
Rot 
blinken 
abwechse
lnd

drücken und halten
Taste
ein/aus und "Paarung"
Schubkarre für 8

Bluetooth s und gleich loslassen,
Paarung, wann die Ankündigung 

erfolgen wird.zwei
2. drücken Sie die Taste Blau undEinrichtungen

Wifi und Suche
zweites Gerät

"Toot". Rot
Alternativ dazu

für die Paarung. blinkend
3. Pairing zwischen zwei 
Geräten
wurde bereits 
durchgeführt.

"Gegensprech
anlage 
angeschlossen
"

Blau blinkt 
regelmäßig

„Intercom 
disconnected“ 
„Intercom 
connected“ 
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3. Nach der Ausführung teilt Gerät A die Musik mit Gerät B, sowohl A als auch B 
spielen die Musik ab, B muss die Musik anhalten (Pause). Dann drücken Sie die 
Taste 2 mal
Drücken Sie während der gemeinsamen Nutzung von Musik die Multifunktionstaste an 
A, um die Musikwiedergabe zu stoppen; drücken Sie die Multifunktionstaste an B, um 
die gemeinsame Nutzung von Musik zu beenden; oder drücken Sie die 
Gegensprechfunktionstaste an A oder B, um die gemeinsame Nutzung zu beenden.
Hinweis: Wenn die Kopplung nicht erfolgreich ist, löschen Sie den Kopplungsverlauf auf 
beiden Geräten und koppeln Sie sie dann erneut.

Interkom-Anruf zwischen 6 R1 Pro Geräten

Hinweis: Das erste Gerät A und das letzte Gerät F können nicht miteinander gekoppelt 
werden.

Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen

1. für die 
Ausrüstung
A, B, C, D, E, und
F löschen 
Sie den 
Kopplungsv
erlauf.

Halten Sie die Ein-/Ausschalttaste 
am Gerät A, B, C, D, E, F 3 
Sekunden lang gedrückt und 
halten Sie sie weitere 5 Sekunden 
lang gedrückt, bis Sie die Meldung 
"Ausschalten" hören und bis die 
rote LED
wird er nicht zweimal schnell blinzeln.

2. koppeln Sie 
immer die 
folgenden zwei 
Geräte zwischen
in einer Reihe.

Befolgen Sie das Verfahren
Paarung zwischen zwei
Einrichtungen. Koppeln Sie A und B, 
und schalten Sie B aus. (Hinweis: 
Lassen Sie nach dem Ausschalten die 
Taste los, und die Meldung 
"Ausschalten" ertönt.
Andernfalls wird die Paarung
B gelöscht).

Funktionen
Schaltfläche

Betrieb Ankündigungen

2. die 
folgenden 
zwei Geräte 
in Reihe 
schalten.

Paarung B und C, C nach Paarung
schalten Sie es dann aus.
Paarung von C und D, D nach der 
Paarung
schalten Sie es dann aus.
Paarung von D und E, E nach der 
Paarung
schalten Sie es dann aus.

Koppeln Sie E und F (alle Geräte sind 
zu diesem Zeitpunkt eingeschaltet).

3. Erstellen 
Sie einen 
Gruppenchat
.

Drücken Sie einmal D und verbinden 
Sie sich mit E;
C drücken und D verbinden;
B drücken und mit C verbinden;
A drücken, um B zu verbinden (alle
Geräte sind nun verbunden und ein 
Gespräch kann begonnen werden).

Ausfahrt
chatten.

In einem Gruppengespräch,
Drücken Sie die Wifi-Taste und 
verlassen Sie den Chat. Die Gruppe 
wird dann zwei Teile geteilt, Ihr Gerät 
wird der Trennungspunkt sein.

Abgerufen von
Verbindung 
zum Gerät 
vor oder 
nach

1. wenn Ihr Gerät das erste oder letzte 
ist, drücken Sie 1x
die Wifi-Taste und stellen Sie die 
Verbindung wieder her.

2. Wenn Sie sich an einer anderen 
Position in der Gruppe befinden, 
drücken Sie zweimal die Wifi-Taste, 
um eine Verbindung mit der
Gerät vor Ihnen (E drücken, mit D 
verbinden); 1x drücken
die Wifi-Taste und stellen Sie eine 
Verbindung mit dem Gerät hinter 
Ihnen her (drücken Sie E,
Verbindung mit F).

„Power 
off“…“toot, 
toot“ 

„Intercom 
connected“ 
Power off“ 

„Intercom 
connected“ 
Power off“ 

„Intercom 
connected“ 

„Intercom 
connected“ 

„Intercom 
disconnected“ 

„Intercom 
connected“ 

„Intercom 
connected“ www.su
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Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen

Anruf während
Gegensprech-Chat

Wenn während eines Chats über die Gegensprechanlage ein 
Telefonanruf getätigt wird, wird das Gerät vom Gruppenchat 
getrennt. Die Geräte vor und hinter Ihnen werden in zwei 
Gruppen aufgeteilt (Geräte hinter
eine Gruppe von Ihnen, eine andere Gruppe von Geräten hinter 
Ihnen. Wenn Sie den Anruf ablehnen oder auflegen, werden Sie 
zurückgerufen
automatisch auf die Gruppen-Gegensprechkommunikation).

Anschluss des Walkie-Talkies über PTT-Kabel
(Kabel muss separat erworben werden, nicht im Lieferumfang enthalten)
1. Schließen Sie das PTT-Kabel wie unten gezeigt an. Stecken Sie das Kabel nach dem 
Einschalten des Geräts ein.

2. Befestigen Sie das PTT-Kabel mit dem Klebeband am Lenker des Motorrads.
3. Stecken Sie die PTT-Taste des Bedienfelds in das Band.
4. Stellen Sie das Gerät in eine geeignete , drücken Sie die PTT-Taste und 
beginnen Sie mit der Kommunikation. Hinweis: Während des Betriebs sind die 
Prioritäten wie folgt:
>>Telefonanruf PTT Gegensprechanlage Musik/GPS/FM

Steuerung der Kamera
Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen LED

TF-Einfügung
Karten

Stecken Sie die TF-
Karte mit der 
Textseite nach 
oben in den 
Steckplatz
auf TF-Karten.

- -

Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen LED

Einschalten
Kameras

Langes Drücken
Videotaste für einen 
Zeitraum von
3 s

Video.
Hochladen

Drücken Sie die Taste und 
nehmen Sie das Video auf 
(nach
Einschalten der Kamera)

Grüne 
Lichter

Video - 
Pause

Drücken Sie die 
Videotaste und 
stoppen Sie die 
Videos (nach dem 
Einschalten
Playback)

Grün
Gelöscht

Abschaltung
Kameras

Langes Drücken
Videotaste für einen 
Zeitraum von
3 s

Erfassen Sie
Fotos

2 Mal drücken und
Eingabemodus
Fotos

Ändern Sie
Sprache

Im Standby-Modus 
der Kamera,
Drücken Sie die Wifi-Taste
und drücken Sie dann
die Aufnahmetaste, 
lassen Sie die Wifi-Taste 
los, und lassen Sie dann 
die
Aufnahmetaste

Grün 
blinkend

Zurücksetze
n auf 
Werkseinstel
lungen
Kameras

In Bereitschaft
Kameras, lange
Drücken Sie die Wifi-Taste
für 8 s

-

„DV on“ 

„Start 
recording“ 

„Stop 
recording“ 

„DV off“ 

„Click“ 

„Start 

recording“ 
„Stop 
recording“  

„Ding, 
ding, 
ding“ 

Grün 
blinkend

Grün 
blinkend

Grün 
blinkend
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Wifi

Funktionen Schaltfläche Betrieb Ankündigungen LED

Einschalten
Drücken und 
halten Sie die 
Taste
wifi für 3 s.

Grün blinkend
nach 0,5 s

Abschaltung
Drücken und 
halten Sie die 
Taste
WiFi für 3 s.

-

Link
wlan

Wählen Sie aus der Wifi-Liste auf Ihrem Mobiltelefon
"FreedConn", dann geben Sie Ihr Passwort ein 
("12345678").

Bemerkung:
1. Das Wifi-Gerät ist in erster Linie für Benutzer mit einer App zum Herunterladen von 
Videos oder zum vorübergehenden Durchsuchen von Videos im Internet gedacht.
2. Aufgrund der begrenzten Größe des Geräts und übermäßig intensiver 
Prozessoren kann die gleichzeitige Verwendung von WLAN und Bluetooth zu 
Signalstörungen führen. Bitte schalten Sie das WLAN aus, wenn Sie keine Videos 
ansehen oder herunterladen müssen.
3. Wenn das Mobiltelefon während des Verbindungsaufbaus "Aktuelles WLAN" anzeigt
nicht auf das Internet zugreifen kann, dieses WLAN weiter verwenden oder nicht?" (Das 
aktuelle WLAN kann nicht auf das Internet zugreifen, verwenden Sie dieses WLAN weiter 
oder nicht) müssen Sie "Ja" wählen.
4. Wenn Sie die Meldung "Netzwerkzugriff verweigert" sehen, schalten Sie das 
WLAN aus, starten Sie das Gerät neu, löschen Sie den WLAN-Verlauf auf Ihrem und 
verbinden Sie sich erneut.

Bemerkung:
Wenn die TF-Karte nicht eingelegt ist, ertönt die Ansage "Bitte einlegen".
die Speicherkarte".

2. Wenn das Gerät nach dem Einsetzen der Karte keine Videos aufnehmen kann, 
formatieren Sie die
die Speicherkarte in der App.
3. Wenn während der Aufzeichnung nicht genügend freie Kapazität auf der vorhanden 
ist,
Ein neues Video überschreibt das erste auf der Karte gespeicherte Video. Wenn das 
Video nicht wiederverwendet werden kann, wenn die Karte voll ist, löschen Sie 3-5 
Videos, dann kann das Video automatisch wiederverwendet werden. Wenn die Karte 
voll ist, kann das Video automatisch angehalten werden, und das Video wird 
automatisch gestartet, nachdem die recycelten Videos gelöscht wurden.

Formatieren einer TF-Speicherkarte

Die Speicherkarte kann auf Ihrem Mobiltelefon formatiert werden mit
verbundene Anwendungen.

1. drücken Sie die Umschalttaste, um die Kamerafunktion einzuschalten.
2. drücken Sie die Wifi-Taste und schalten Sie das Wifi ein.
3. Wählen Sie Freedconn aus der Liste.

4. Schalten Sie die App ein und drücken Sie auf , um die Videoaufnahme-
Schnittstelle zu öffnen (nach erfolgreicher WLAN-Verbindung).

5. Drücken Sie auf das Symbol Gerät formatieren in der oberen rechten Ecke, um 
die Karte zu formatieren.
Hinweis: Wenn die Formatierung nicht erfolgt, kann die Karte formatiert werden.
und auf dem Computer. Das Gerät unterstützt eine maximale Kartenkapazität von 256 
GB.

„Wifi 
connected“ 

„Wifi is 
disconnected“ 
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Verwendung der Anwendung
Bemerkung:
(1) Für die Videoaufzeichnung ist keine Verbindung zur App erforderlich.
2. Die App ist nur zum Abspielen bereits hochgeladener Videos oder zum 
Herunterladen von
Videos auf Ihr . Die App steuert nicht die Funktionen des Geräts.
3. Diese Anwendung ist kein Produkt von FreedConn. Weder der Hersteller noch
der vertreiber ist nicht verantwortlich für die verwendung dieser anwendung und ihrer
Kompatibilität.

4. Die App ist mit vielen Handymarken kompatibel
Telefone. Wenn die Funktionen nicht richtig funktionieren, führen Sie die folgenden 
Schritte aus.

1. den QR-Code unten scannen und die App "Roadcam" herunterladen oder
"KaKa".

2. Folgen Sie den Anweisungen in der App.

Funktionen Icon Betrieb

Video
Drücken Sie das Kamerasymbol, um den 
Aufnahmemodus zu aktivieren (siehe Abbildung 
oben).

Foto
Drücken Sie das Kamerasymbol, um den 
Fotomodus aufzurufen (siehe Abbildung oben).

Video-
Überprüfung
und Fotos

Drücken Sie die Symbole nach Bedarf, um Fotos 
anzuzeigen, Videos abzuspielen
oder laden Sie sie auf Ihr Mobiltelefon herunter.

Hinweis: Im Wiedergabemodus ist die Foto- und Videoqualität nicht ausreichend und 
die Videos sind ohne Ton. Wenn Sie die volle Qualität wünschen, müssen Sie die 
Aufnahmen herunterladen. Heruntergeladene Videos und Fotos können 
wiedergegeben und im Fotoalbum gelöscht werden. Das Gerät kann auch über ein 
USB-Kabel an einen Computer angeschlossen werden. Eine andere Möglichkeit ist, die 
TF-Karte zu entfernen und die Daten auf den Computer herunterzuladen.

Einstellungen der Anwendung

Wifi-Name: Möglichkeit, den Namen zu ändern
Wifi-Passwort: Passwort ändern, nach Neustart 
ändern (muss 8 Ziffern enthalten, wenn es weniger 
ist oder vergessen wurde, ist es
Drücken Sie lange auf die Wifi-Taste und starten 
Sie neu. Ändern Sie das Passwort nur, wenn es 
notwendig ist. Wenn Sie nur das Passwort und 
nicht den Namen ändern, wird die 
Benachrichtigung
ignorieren und mit einem neuen Passwort 
verbinden, andernfalls wird das Gerät weiterhin das 
alte Passwort verlangen. Aufnahme: Video mit oder 
ohne Ton auswählen Wasserzeichen im Video: 
aktivieren/deaktivieren
Aufzeichnungszeit-Recycling: Auswahl der 
Aufzeichnungszeit: aus/1 min/2 min/3 min/ 5 
min/10 min, Auswahl von aus bedeutet 
Standardeinstellung 5 min
Videoqualität: Videoqualität ändernwww.su
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Belichtungskorrektur: Auswählen, um die Belichtung zu ändern
Formatieren: Formatieren der TF-Karte
Werkseinstellungen: drücken, um die App auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen

Spezifikationen

Frequenz: 2,4 GHz Telefonzeit. Anrufzeit: 30 h
Gewicht: 77 g Video-Aufnahmezeit: ca. 4,5 h
Abmessungen: 98 x 58 x 30 mm Aufladezeit: ca. 2,5 Std.
Netzgerät: DC 5 V/1 A
R1 Pro Objektiv: 400 W Pixel, Weitwinkel

Standby-Modus: nach ca. 15
min der Inaktivität wird automatisch
schaltet ab

Batteriekapazität: 1500 mAh Musikwiedergabe: ca. 35 Std.
Bei niedrigem Batteriestand gibt das Gerät eine Benachrichtigung aus, bitte Gerät
Aufladen. Trotz der Benachrichtigung über einen niedrigen Akkustand wird die Musik 
noch etwa 40 Minuten lang abgespielt (alle 15 Minuten Benachrichtigung über einen 
niedrigen Akkustand).
Während des Ladevorgangs leuchtet die LED rot, nach einer vollen Ladung erlischt die 
rote LED.

Aufladung und Wartung

1. laden Sie das Gerät vor der ersten Benutzung vollständig auf.
2. Wenn Sie das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht benutzen, laden Sie es 
mindestens
Einmal alle zwei Monate.
3. Wenn während des Ladevorgangs die rote LED erlischt, wird wahrscheinlich ein 
Adapter mit
Niederspannung.
4. Lagern Sie das Gerät nicht bei extrem hohen oder niedrigen Temperaturen.
5. Schützen Sie das Gerät vor Feuer.
6. Schützen Sie das Gerät vor scharfen Gegenständen. Sonst besteht die Gefahr der 
Beschädigung
oder Kratzer.

7. Zerlegen Sie das Gerät nicht und nehmen Sie keine Manipulationen daran vor.
8. Lagern Sie das Gerät an einem trockenen und dunklen Ort. Schützen Sie das Gerät 
vor
hohe Luftfeuchtigkeit.
9. Laden Sie das Gerät nur mit dem Ladekabel und dem Adapter auf.
Verwenden Sie keinen Computer oder ein anderes Gerät zum Aufladen. Verwenden 
Sie nur
Original-Ladekabel. Ein anderes Kabel kann zu einer Fehlfunktion des Geräts führen.

Fehlersuche

1. Bluetooth ist ausgeschaltet.
Wenn Sie das Gerät einschalten und Bluetooth nicht funktioniert, gehen Sie wie  vor.
Drücken Sie die Reset-Taste für 3 s. Danach sollte die Bluetooth-Funktion wieder 
funktionieren.
Arbeit.
2. Das Gerät lässt sich nicht einschalten.
Wenn das Gerät geladen ist und sich trotzdem nicht einschalten lässt, drücken Sie die 
Reset-Taste
für 1 s.
3. Musikverzögerung bei der Videowiedergabe in der App.
Die Wiedergabe von Videos kann die Geschwindigkeit der Musikwiedergabe 
beeinträchtigen. Ausschalten
Bluetooth aus und setzen Sie die Wiedergabe von Videos fort. Schalten Sie dann 
Bluetooth wieder ein und fahren Sie mit der Musikwiedergabe fort.
4. während der Videowiedergabe tritt ein Knistern auf.
Schalten Sie 4G und WLAN zum ersten Mal aus und spielen Sie dann die 
heruntergeladenen Videos in der App ab.
Danach sollte keine Rissbildung .
5. Während der funktioniert das Gerät nicht richtig.
a. Verwenden Sie den integrierten Player Ihres Mobiltelefons
b. Beenden und andere im Hintergrund laufende Player ausschalten
6. Während ich Audio von Wechat oder Tik Tok höre, ist die App stummgeschaltet
oder sich abnormal verhält.
Schalten Sie den im Hintergrund laufenden Player aus und starten Sie die Anwendung 
neu.
7. Wifi auf dem  ist eingeschaltet, das Gerät ist nicht in der Wifi-Liste oder kann nicht 
gemacht werden
Verbindung.
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Das Mobiltelefon ist möglicherweise nicht mit der Wifi-Software des Geräts 
kompatibel. Es ist
Sie müssen die Software aktualisieren. Wenden Sie sich in diesem Fall an den 
Hersteller oder
Verteiler.
8. Die TF-Karte funktioniert trotz Formatierung nicht richtig.
Stellen Sie sicher, dass die TF-Karte der Klasse 10 oder höher ist und eine Kapazität 
von 64 GB hat. Wenn
wird das aufgezeichnete Video unscharf oder die Bildrate wird reduziert,
ersetzen Sie die Karte durch eine neue. Eine TF-Karte höherer Qualität hat eine 
längere Lebensdauer als eine Karte geringerer Qualität.
9. Die Linse ist beschlagen oder hat Wassertröpfchen auf der Linse.
Der Effekt entsteht durch unterschiedliche Temperaturen innerhalb und außerhalb 
des Geräts. Mit der Zeit wird die
geht das Wasser verloren.

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz

www.su
nn

ys
of

t.c
z

    
    

    
  w

ww.su
nn

ys
of

t.c
z

© Sunnysoft s.r.o., distributeur 11



FREEDCONN
R1 PRO

SISAK KIHANGOSÍTÓ

Felhasználói kézikönyv

Kérjük, az első használat előtt figyelmesen olvassa el a kézikönyvet. 
Kézikönyv
hogy megőrizze a jövőbeli referenciákhoz.
Legyen óvatos a készülék használatakor. Fennáll a figyelemcsökkenés 
veszélye a
motorkerékpár vezetése. A készülék hangos hangja károsíthatja a hallását. 
Használat közben ügyeljen arra, hogy a készülék fejhallgatója körülbelül 2 
mm-re legyen a fülétől.

Funkciók
Videófelvétel K-kábel az adóhoz
Fénykép készítése Zene megosztása
WiFi Más márkájú kihangosítóhoz való 

csatlakozás támogatása

Rádió Mobiltelefonokhoz való csatlakozás 
támogatása,
MP3 lejátszók, GPS navigációs rendszer

Hangalapú 
asszisztens

Támogatja a TF memóriakártyákat 
maximum
256 Gb kapacitás

Csatlakozás két mobilhoz
telefonok

Hangutasítások,
Bluetooth kaputelefon

A csomag 
tartalma

1x eszköz 1x
mikrofon+fejhallgató 2x klipsz 1x imbuszkulcs

kulcs

4x alátét 2x alátét a
mikrofon

1x újratölthető
kábel 1x kézikönyv
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Telepítés

1. Helyezze be a memóriakártyát a készülék 
nyílásába.

2. Lazítsa meg a csavarokat a klipszen az óramutató 
járásával ellentétes irányban.

3. Vegye le a sisakbélést, és helyezze be a 
bilincset a megfelelő pozícióba (a sisak bal 
oldalára), majd húzza meg a csavart. Legyen 
óvatos a meghúzás során is
a nagymértékű meghúzás a bilincs károsodását 
okozhatja.

4. Igazítsa a készüléket a klipszhez, és helyezze be a 
készüléket a
klip.

5. Tegye szabaddá a sisak bélését a fül területén, 
helyezze be és pattintsa a párnát az EPS felületére.

6. Ezután csatlakoztassa a fejhallgatót a párnákhoz.

7. Távolítsa el a háromszög alakú matricát a 
mikrofonról.

8. Csatlakoztassa a mikrofont a sisak elejére,
a szájhoz közeli helyeken.

9. Helyezze be a fejhallgató csatlakozót a készülék 
portjába.

Szétszerelés

Nyomja meg és húzza Engedje el és 
távolítsa el

A készülék leírása

1. Bluetooth/multifunkciós
gomb/on/off 6. Bluetooth LED

2. Videó/Fotó rögzítés gomb 7. TF kártya foglalat
3. Wifi gomb/intercom gomb 8. Fejhallgató-csatlakozó port
4. Objektív 9. Reset gomb
5. LED videó/wifi 10. Töltőport/USB-port

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Bluetooth funkciók és 
kezelőszervek Alapfunkciók Funkciók Gomb Műveletek LED

Csökkentés
kötet

Turn
kerék az 
óramutató 
járásával 
ellentétes 
irányban
Kezek

"toot" 
minimális 
hangerő

-

Növelje a  címet.
kötet

Fordítsa a 
kereket a
az 
óramutató 
járásával 
megegyezőe
n

"toot"
maximum
kötet

-

Automatikus
Leállítás

Ha a készülék nem észlel semmilyen tevékenységet (vagy
kapcsolat a mobiltelefonnal), akkor automatikusan 
kikapcsol.

Funkciók Gomb Műveletek LED

Kapcsolja 
be

Tartsa a 
multifunkciós
gombot 3 
másodpercig, 
majd engedje el, 
amikor a
Közlemények

"Üdvözöljük 
a 
FreedConn 
termék 
használatáb
an"

Kék villogás

Kapcsolja 
ki

Tartsa a 
multifunkciós
gombot 3 
másodpercig, és 
engedje el, 
amikor a lámpa 
kigyullad.
Piros LED

"Kikapcsolás.
"

Világít, 
majd 
kialszik

Nyelv

Készenléti 
állapotban/zene 
szünetben 
nyomja meg a 
többfunkciós és 
a
wifi gomb 
egyszerre

"Üdvözöljük 
a 
FreedConn 
termék 
használatáb
an"

Kék fény 
világít, 
majd 2-szer 
villog

Megjegyzés: a nyelv kiválasztása után kapcsolja ki a készüléket 
(mentés),
nem szabad megnyomni a reset gombot.

Párosítá
si 
előzmén
yek 
törlése

Bekapcsolt 
üzemmódban.
állapotban tartsa 
lenyomva a be/ki 
gombot 8 
másodpercig.

"Power off 
toot"

Red
kigyullad, 
majd 2-
szer villog

Közlemények

Közlemények
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gomb 8
s és adja meg a
párosítási mód.
2. Bluetoothban Kék
válassza ki az R1-et a 
listából

"Csatlakoztat
va"

villogó

A  oldalon. rendszeres
en

Funkciók Gomb Műveletek LED

1A. Párosítás 
története
törlődik, a készülék
ki van kapcsolva: 
eszköz
bekapcsolás - 
üzemmód
az automatikus "Üdvözöljük
párosítás. 1B. használatra

Mobil Párosítás története FreedConn
telefon, nem törlődik, termék"
GPS, eszköz kikapcsolva - Párosítás"
stb. nyomja meg a multi.

Kék és 
piros 
felváltva 
villog

Funkciók Gomb Műveletek Közlemények LED
1. Fordítsa 
el a tárcsát 
az 
óramutató 
járásával 
megegyező 
irányba, és
Sajtó
wifi gomb

"Párosítás
Kikapcsolva."

Kék és 
piros 
felváltva 
villog

Párosítás 
más 
kaputelef
on 
márkákk
al

2. Nyomja 
meg a wifi 
gombot

"Intercom 
csatlakoztatva"

Kék villog 
rendszerese
n

Megjegyzés: 1. Más márkájú kaputelefonok párosításakor a 
harmadik fél készülékét az utasításoknak megfelelően 
párosítási üzemmódba kell helyezni.
a kézikönyvében. 2. A párosítás után valószínűleg
a mobiltelefon leválasztásához. 3. Más márkájú 
készülékhez való csatlakozáskor az aktív kapcsolatot 
kezdeményező készülék kapja meg az irányítási jogot, a 
másik készülék csak letenni tudja, és nem tud aktívan 
csatlakozni a kezdeményező készülékhez.

Telefonhívás, zene, rádió
Funkciók Gomb Műveletek Közlemények

Hívás fogadása Nyomja meg egyszer 
a
bejövő hívás

"Hívásfelvétel."

Visszautasítani
Hívja a  címet.

Nyomja meg a
2 s "Hívás 

elutasítva."
Kilépés
Hívja a  címet.

1x hívás közben
Sajtó -

Párosítás
Győződjön meg róla, hogy a készülék kb. 1 m-es távolságon belül van a 
telefon, MP3, GPS.

Közlemények
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zenei üzemmódba 
való belépéshez.

 

 

 
 

„Voice dial“ 

 
 

 

 

 

„Close auto 
answer“ 
„Open auto 
answer“ 

   

 

 

 

„Tick“ 

 
 

 

„Tick“ 

 

 

„Tick“ 

 

Funkciók Gomb űM Közleményekveletek

Hanghívás

Automatikus 
hívásfogadás/be
/ki

Automatikus 
elfogadás

Zene 
lejátszás/szü
net

Rádió be/ki

Váltás 
rádió/zene 
között

Nyomja meg a 

többfunkciós gombot, és 

forgassa el a kereket az 

óramutató járásával 

megegyező irányba, majd 

gyorsan engedje el.

Készenléti/zene szünet 

üzemmódban forgassa a 

kereket az óramutató 

járásával ellentétes 

irányba, és nyomja meg a 

wifi gombot.

Bejövő hívás esetén, ha nem végez semmilyen műveletet, a hívás 

15 perc múlva automatikusan válaszol.

1. Kapcsolja be a 

zenelejátszót a 

telefonon. 2. Nyomja 

meg a görgetőkereket, és 

kapcsolja be a zenét, 

majd nyomja meg újra, 

és tartson szünetet.
Készenléti 

üzemmódban nyomja 

meg kétszer a rádió 

bekapcsológombját, 

majd nyomja meg újra 

kétszer, és kapcsolja ki a 

rádiót.

Zenei üzemmódban 

nyomja meg 2-szer, és 

kapcsolja be a rádiót, 

nyomja meg ismét 

2-szer, és váltson zenei 

üzemmódra.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Funkciók Gomb Műveletek

Következő 
szám/következő 
csatorna

Fordítsa a kereket az 
óramutató járásával 
megegyező irányba
kezek.

"Tick."

Előző pálya/előző
Csatorna

Fordítsa a kereket az 
óramutató járásával 
ellentétes irányba
kezek.

"Tick."

Megjegyzés: Ha a zene hirtelen abbamarad, vagy nem válaszol, győződjön 
meg róla, hogy a mobiltelefonon nem futnak más alkalmazások a 
háttérben.
Ha igen, kapcsolja ki az alkalmazásokat. A háttérben futó alkalmazások 
zavarhatják a zenelejátszást a készüléken.

Intercom hívás két R1 Pro készülék között

Zene megosztása

1. Győződjön meg róla, hogy mindkét eszköz párosítva van. Ha a 
párosítás nem sikerül, először törölje mindkét eszköz párosítási 
előzményeit, majd csatlakoztassa újra.
2. A párosításhoz kövesse a Párosítás (mobil) szakaszban leírt lépéseket.
telefon, GPS stb.).

Megjegyzés: Ha a párosítás nem sikerül, törölje a párosítási előzményeket 
mindkét készüléknél.
eszközöket és csatlakoztassa újra.

A 
kapcsola
t 
megszakí
tása, 
újbóli 
csatlakoz
tatás

A két készüléket 
összekötő 
intercom 
üzemmód 
állapotában 
nyomja meg a 
wifi gombot, és 
válassza le az 
intercomot,
majd nyomja meg újra 
a gombot, hogy 
visszatérjen a
intercom üzemmód.

"Intercom 
megszakadt"
"Intercom 
csatlakoztatva"

-

Megjegyzés: 1. Ha a kaputelefonálás közben bejövő telefonhívás érkezik, a 
készülék automatikusan megszakítja a kaputelefonálást. Amikor a 
telefonhívás véget ér,
újra létrehozza a kaputelefon-kapcsolatot. 2. Ha telefonhívás közben a 
másik felhasználó kérést küld a kaputelefon-kapcsolat létrehozására, a 
kérést el lehet fogadni, a
"sípoló" hangjelzés.

3. Párosítás két eszköz 
között
megtörtént.

"Intercom 
csatlakoztat
va"

Kék villog 
rendszerese
n

 
 LED 

 

 
 

 

„Pairing“ 

 

 
  

„Toot“ 

 

 

„Intercom 
connected“  

 

 

Funkciók Gomb veletekűM Közlemények 

Közlemények

Bluetooth 
párosítás, 
két 
eszköz

1. Kapcsolja ki a 

készüléket, tartsa 

lenyomva a 

be-/kikapcsoló gombot 8 

másodpercig, és engedje 

fel a gombot, amikor az 

értesítés megszólal.

2. Nyomja meg afi 

gombot, és keresse 

meg a második 

párosítandó készüléket.

3. A két eszköz 
közötti párosítás 
megtörtént.

Kék és 
vöröses-
piros

Kék és 
vöröses-
piros

Kék villogás 
szabályosan
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3. A végrehajtás után az A eszköz megosztja a zenét a B eszközzel, A 
és B is lejátssza a zenét, B-nek le kell állítania a zenét (szünet). Ezután 
2 alkalommal nyomja meg a gombot
intercom gombot, akár az A, akár a B készüléken, akkor mindkét készülék az 
A készülékről lejátszott zenét fogja hallgatni. A zene megosztása közben 
nyomja meg az A készülék multifunkciós gombját a zene lejátszásának 
leállításához; nyomja meg a B készülék multifunkciós gombját a zene 
megosztásának leállításához; vagy nyomja meg az A vagy a B készülék 
intercom gombját a megosztás kikapcsolásához.
Megjegyzés: Ha a párosítás nem sikeres, törölje a párosítási előzményeket 
mindkét eszközön, majd párosítsa őket újra.

Intercom hívás 6 R1 Pro készülék között

Megjegyzés: az első készülék A és az utolsó készülék F nem párosítható 
egymással.

Funkciók Gomb Műveletek Közlemények

1. 
Berendezéshez
A, B, C, D, E, és
F törölje a 
párosítási 
előzmény
eket.

Nyomja meg és tartsa 
lenyomva a be-/kikapcsoló 
gombot az A, B, C, D, E, F 
készüléken 3 másodpercig, 
majd tartsa lenyomva további 
5 másodpercig, amíg nem 
hallja a "kikapcsolás" 
értesítést, és amíg a piros LED
nem fog kétszer gyorsan 
pislogni.

"Power 
off"... "toot, 
toot"

2. Mindig 
párosítsa a 
következő két 
eszközt a
egymás után.

Kövesse az eljárást
párosítás két
létesítmények. Párosítsa össze 
az A és B készüléket, majd 
kapcsolja ki a B-t. (Megjegyzés: a 
kikapcsolás után engedje fel a 
gombot, és a "Power off" 
(Kikapcsolás) értesítés 

"Intercom 
csatlakoztat
va" Power 
off"

a wifi gombot, és hozzon létre 
kapcsolatot a mögötted lévő 
készülékkel (nyomja meg az E,
kapcsolat F).

 

   

 
„Intercom 
connected“ 
Power off“ 

 

 

  
 

„Intercom 
connected“ 

3. Vytvořte 
skupinový 
chat. 

 

  
 
 

 

„Intercom 
connected“ 

Opuštění 
chatu. 

 

„Intercom 
disconnected“ 

Navázat 
spojení se 
zařízením 
před nebo 
za 

 

„Intercom 
connected“ 

 

 

  

„Intercom 
connected“ 

 

Funkciók KözleményGomb Műveletek ek

2. Mindig 
sorrendbe
n párosítsa 
a két 
következőt
.

Párosítsa a B és a C készüléket, majd a 

párosítás után kapcsolja ki a C készüléket.

Párosítsa a C és a D készüléket, majd a 

párosítás után kapcsolja ki a D készüléket.

Párosítsa a D és E, E párosítás 
után, majd kapcsolja ki.

E és F párosítás (ekkor minden 
eszköz be van kapcsolva).

1x nyomja meg a Da gombot a 

csatlakozáshoz E-vel;nyomja meg a C 

gombot a csatlakozáshoz D-vel;nyomja 

meg a B gombot a csatlakozáshoz C

-vel;nyomja meg az A gombot a 

csatlakozáshoz B-vel (most már minden eszköz 

csatlakoztatva van, és megkezdheti a 

beszélgetést).

Csoportos hívás közben nyomja 
meg a wifi gombot, és hagyja el 
a csevegést.A csoport ekkor 
kettéválik, és az Ön készüléke 
lesz a szétkapcsolódási pont.

1. Ha az Ön készüléke az első 
vagy az utolsó, nyomja meg az 
1 wifi gombot az újbóli 
csatlakozáshoz.

2. Ha a csoportban más pozícióban 

van, nyomja meg kétszer a wifi 

gombot, és létesítsen kapcsolatot az 

Ön előtt lévő készülékkel (nyomja meg 

az E gombot, kapcsolat a D-vel); 

nyomja meg egyszer a wifi gombot, és 

létesítsen kapcsolatot a Ön mögött 

lévő készülékkel (nyomja meg az E 

gombot, kapcsolat az F-fel).
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Funkciók Gomb Műveletek Közlemények

Hívás közben
intercom chat

Ha egy intercom csevegés közben telefonhívás történik, 
a készülék leválik a csoportos csevegésről. Az Ön előtt 
és mögött lévő készülékek két csoportra lesznek osztva 
(a mögöttes készülékek
egy csoportotok, egy másik csoport felszerelés 
mögöttetek. Ha visszautasítja vagy leteszi a hívást, 
akkor visszakapcsolódik
automatikusan a csoportos kaputelefon-
kommunikációra).

A walkie-talkie csatlakoztatása PTT-kábelen keresztül
(a kábelt külön kell megvásárolni, nem tartozék)
1. Csatlakoztassa a PTT-kábelt az alábbi ábrán látható módon. A készülék 
bekapcsolása után csatlakoztassa a kábelt.

2. A szalag segítségével rögzítse a PTT-kábelt a motorkerékpár kormányához.
3. Helyezze a kezelőpanel PTT gombját a szalagba.
4. Helyezze a készüléket megfelelő pozícióba, nyomja meg a PTT 
gombot, és indítsa el a kommunikációt. Megjegyzés: működés közben 
a prioritások a következők szerint alakulnak:
Telefonhívás > PTT intercom > zene/GPS/FM

Kamera vezérlés
Funkciók Gomb Műveletek Közlemények LED

TF 
beillesztés
kártyák

Helyezze be a 
TF-kártyát a 
szöveges 
oldallal felfelé a 
nyílásba.
TF-kártyákon.

- -

 LED 

 

 

 
„DV on“ 

 

 
 

 

„Start 
recording“  

 
 

 

„Stop 
recording“  

 
 

„DV off“ 
 

 
 

„Click“ 
 

 

 

  

 
 

„Start 
recording“ 
„Stop 
recording“  

 

 
 

 

„Ding, 
ding, 
ding“ 

- 

 

Funkciók Gomb űM veletek Közlemények
Kapcsolja 
be a 
kamerát

Videófelv
étel

Videó 
szünet

Kamerá
k ki

Fénykép 
készítése

Nyelvv
áltás

Az 

érintésérzék

eny kamera 

beállításának 

visszaállítása

Nyomja meg hosszan 
a videó gombot 3 
másodpercig
Nyomja meg a gombot,
és rögzítse a videót 
(kamerakésleltetés).

Nyomja meg azidea 
gombot és a stop 
gombot (a lejátszás 
bekapcsolása után).

Nyomja meg hosszan 
a videó gombot 3 
másodpercig

Nyomja meg 2-szer a 

gombot a fényképezési 

üzemmódba való belépéshez

A kamera készenléti 

módjában nyomja meg a 

wifia gombot, majd 

nyomja meg a felvételi 

gombot, engedje fel a 

wifia gombot, majd 

engedje fel a felvételi 

gombot.

A kamera készenléti 
állapotában nyomja meg 
hosszan a wifip gombot 
körülbelül 8 másodpercig.

Zöld és 
fehér

Zöld 
villogás

A zöld 
lámpa 
kialudt

Zöld fények

Zöld 
villogás

Zöld 
villogás
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Wifi
Funkciók Gomb Műveletek Közlemények LED

Kapcsolja 
be

Nyomja meg és 
tartsa 
lenyomva a 
gombot
wifi 3 s.

"Wifi 
csatlakoztatva"

Zöld villogás
0,5 s után

Leállítás
Nyomja meg és 
tartsa 
lenyomva a 
gombot
wifi 3 s.

"A wifi nem 
működik" -

Link
wifi

A mobiltelefon wifi listájából válassza a következő 
lehetőséget
"FreedConn", majd adja meg a jelszavát 
("12345678").

Megjegyzés:
1. A Wifi készüléket elsősorban olyan felhasználók számára tervezték, 
akiknek van egy alkalmazásuk, amellyel videókat tölthetnek le vagy 
átmenetileg videókat böngészhetnek az interneten.
2. A készülék korlátozott mérete és a túlságosan intenzív processzorok 
miatt a wifi és a Bluetooth egyidejű használata jelzavarokat okoz. Kérjük, 
kapcsolja ki a wifit, ha nincs szüksége videók megtekintésére vagy 
letöltésére.
3. Ha a kapcsolat során a mobiltelefonon megjelenik az "Aktuális WLAN
nem rendelkezik internet-hozzáféréssel, továbbra is használja ezt a WLAN-t 
vagy sem?" (Az aktuális WLAN nem fér hozzá az internethez, használja 
tovább ezt a WLAN-t vagy sem) az "Igen" lehetőséget kell választania.
4. Ha a "Hálózati hozzáférés megtagadva" üzenet jelenik meg, kapcsolja 
ki a wifit, indítsa újra a készüléket, törölje a wifi előzményeket a 
mobiltelefonján, és csatlakozzon újra.

Megjegyzés:
1. Ha a TF-kártya nincs behelyezve, a "Kérjük, helyezze be a
a memóriakártya".
2. Ha a kártya behelyezése után a készülék nem tud videót rögzíteni, 
formázza meg a
a memóriakártyát az alkalmazásban.
3. Ha a kártyán nincs elegendő szabad kapacitás a felvétel során,
az új videó felülírja a kártyán tárolt első videót. Ha a kártya megteltével 
nem lehet újrahasznosítani a videót, törölje a 3-5 videót, akkor a videó 
automatikusan újrahasznosítható. Ha a kártya megtelt, a videó 
automatikusan szüneteltethető, és az újrahasznosított videók törlése után 
a videó automatikusan elindul.

TF memóriakártya formázása
A memóriakártya formázása a mobiltelefonon a következő eszközökkel 
végezhető el
csatlakoztatott alkalmazások.
1. Nyomja meg a  kapcsológombot a kamera funkció bekapcsolásához.
2. Nyomja meg a wifi gombot, és kapcsolja be a wifit.
3. Válassza ki a listából a Freedconnt.

4. Kapcsolja be az alkalmazást és nyomja meg a  gombot a 
videofelvételi felületre való belépéshez (sikeres wifi kapcsolat után).

5. A kártya formázásához nyomja meg a jobb felső sarokban található  
Format Device (Eszköz formázása) ikonra.
Megjegyzés: ha a formázás nem történik meg, a kártya formázható.
és a számítógépen. A készülék maximum 256 Gb kártyakapacitást 
támogat.
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Az alkalmazás használata
Megjegyzés:
1. A videofelvétel nem igényel kapcsolatot az alkalmazással.
2. Az alkalmazás csak a már feltöltött videók lejátszására vagy letöltésére 
szolgál.
videók a mobiltelefonra. Az alkalmazás nem vezérli a készülék funkcióit.
3. Ez az alkalmazás nem a FreedConn terméke. Sem a gyártó, sem a
a forgalmazó nem felelős az alkalmazás használatáért és annak
kompatibilitás.
4. Az alkalmazás kompatibilis számos márkájú mobillal
telefonok. Ha a funkciók nem működnek megfelelően, kövesse az alábbi 
lépéseket.
1. Szkennelje be az alábbi QR-kódot, és töltse le a "Roadcam" alkalmazást 
vagy
"KaKa".

2. Kövesse az alkalmazásban található utasításokat.

Funkciók Ikon Műveletek

Videó Nyomja meg a kamera ikonját a felvételi 
üzemmódba való belépéshez (lásd a fenti 
ábrát).

Fotó Nyomja meg a fényképezőgép ikonját a 
fényképezési módba való belépéshez 
(lásd a fenti ábrát).

Videó 
ellenőrzés
és fotók

Nyomja meg az ikonokat a fényképek 
megtekintéséhez, videók lejátszásához.
vagy töltse le őket mobiltelefonjára.

Megjegyzés: Lejátszási módban a fényképek és videók minősége nem 
megfelelő, és a videók hang nélkül jelennek meg. Ha teljes minőséget 
szeretne, le kell töltenie a felvételeket. A letöltött videók és fényképek 
lejátszhatók és törölhetők a fényképalbumból. A készülék USB-kábelen 
keresztül is csatlakoztatható számítógéphez. Egy másik lehetőség a TF-
kártya eltávolítása és az adatok letöltése a számítógépre.

Alkalmazás beállításai
Wifi név: a név megváltoztatásának 
lehetősége
Wifi jelszó: jelszó módosítása, újraindítás 
után (8 számjegyet kell tartalmaznia, ha 
kevesebb vagy elfelejtett, akkor
nyomja meg hosszan a wifi gombot, és 
indítsa újra. Ne változtassa meg a jelszót, 
hacsak nem szükséges. Ha csak a jelszót 
változtatja meg, a nevet nem, akkor az 
értesítés
figyelmen kívül hagyja, és csatlakozzon az új 
jelszóval, különben a készülék továbbra is a 
régi jelszót kéri. Felvétel: videó kiválasztása 
hanggal vagy hang nélkül Vízjel a videóban: 
engedélyezés/tiltás
Felvételi idő újrahasznosítása: a felvételi idő 
kiválasztása: off/1 perc/2 perc/3 perc/ 5 
perc/10 perc, off kiválasztása 
alapértelmezett beállítás 5 percet jelent
Videóminőség: videóminőség módosítása
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Expozíció-kompenzáció: az expozíció módosításához válassza ki
Formázás: a TF-kártya formázása
Gyári beállítások: nyomja meg az alkalmazás gyári beállításainak 
visszaállításához.

Műszaki adatok
Frekvencia: 2,4 GHz Telefonidő. Hívási idő: 30 óra
Súly: 77 g Videófelvételi idő: kb. 4,5 óra
Méret: 98 x 58 x 30 mm Töltési idő: kb. 2,5 óra
Tápegység: DC 5 V/1 A
R1 Pro objektív: 400 W pixel, széles 
látószögű

Készenléti üzemmód: kb. 15 perc 
után
perc inaktivitás automatikusan
leáll

Akkumulátor kapacitás: 1500 mAh Zene lejátszása: kb. 35 óra
Alacsony akkumulátor töltöttség esetén a készülék értesítést küld, kérjük, 
hogy a készülék
Vád. Az alacsony akkumulátor-értesítés ellenére a zene még kb. 40 percig 
szól (15 percenként alacsony akkumulátor-értesítés).
Töltés közben a LED pirosan világít, a teljes töltés után a piros LED kialszik.

Töltés és karbantartás

1. Az első használat előtt töltse fel teljesen a készüléket.
2. Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, töltse fel a készüléket 
legalább
Kéthavonta egyszer.
3. Ha töltés közben a piros LED kialszik, akkor valószínűleg egy adaptert 
használtak a következőkkel
alacsony feszültség.
4. Ne tárolja a berendezést rendkívül magas vagy alacsony hőmérsékleten.
5. Védje a berendezést a tűztől.
6. Védje a készüléket az éles tárgyaktól. Ellenkező esetben fennáll a 
sérülés veszélye
vagy karcolások.

7. Ne szedje szét a készüléket és ne babrálja meg.
8. Tárolja a berendezést száraz és sötét helyen. Védje a berendezést a 
következőktől
magas páratartalom.
9. Csak a töltőkábel és az adapter segítségével töltse a készüléket.
Ne használjon számítógépet vagy más eszközt a töltéshez. Kizárólag
eredeti töltőkábel. Másik kábel hibás működést okozhat a készülékben.

Hibaelhárítás
1. A Bluetooth ki van kapcsolva.
Ha bekapcsolja a készüléket, és a Bluetooth nem működik, tegye a 
következőket.
Nyomja meg a reset gombot 3 másodpercig, majd a Bluetooth-nak 
folytatódnia kell.
munka.
2. A készülék nem kapcsolható be.
Ha a készüléket feltöltötték, de még mindig nem kapcsolható be, nyomja 
meg a reset gombot.
1 másodpercig.
3. Zenei késleltetés a videó lejátszása közben az alkalmazásban.
A videók lejátszása korlátozhatja a zenelejátszás sebességét. Kapcsolja ki
Bluetooth és folytassa a videók lejátszását. Ezután kapcsolja vissza a 
Bluetooth-t, és folytassa a zenelejátszást.
4. A videólejátszás során recsegés jelentkezik.
Kapcsolja ki először a 4G-t és a wifit, majd játssza le a letöltött videókat az 
alkalmazásban.
Ezt követően nem fordulhat elő repedés.
5. Zenelejátszás közben a készülék nem működik megfelelően.
a. használja a mobiltelefon beépített lejátszóját
b. kilépés és a háttérben futó többi lejátszó kikapcsolása
6. A Wechat vagy a Tik Tok hangjának hallgatása közben az alkalmazás 
elnémul.
vagy rendellenesen viselkedik.
Kapcsolja ki a háttérben futó lejátszót, és indítsa újra az alkalmazást.
7. Wifi a készüléken bekapcsolva, a készülék nincs a wifi listában, vagy 
nem érhető el.
kapcsolat.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
www.sunnysoft.c

z



Előfordulhat, hogy a mobiltelefon nem kompatibilis a készülék wifi 
szoftverével. Ez
frissítenie kell a szoftvert. Ebben az esetben forduljon a gyártóhoz vagy
forgalmazó.
8. A TF-kártya a formázás ellenére sem működik megfelelően.
Győződjön meg róla, hogy a TF-kártya legalább 10-es osztályú, és 64 Gb 
kapacitású. Ha a
a felvett videó elmosódott lesz, vagy a képkockasebesség csökken,
cserélje ki a kártyát egy újjal. A jobb minőségű TF-kártyák élettartama 
hosszabb, mint a gyengébb minőségűeké.
9. A lencse bepárásodott vagy vízcseppek vannak rajta.
A hatás a készülék belsejében és külsejében lévő eltérő hőmérsékleten 
keresztül érvényesül. Idővel a
a víz elveszik.

Forgalmazó 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Prága 9
Cseh Köztársaság
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.o., distributor
www.sunnysoft.c
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Conținutul  pachetului

Cablu  K  către  radio

Indicații  vocale,

Radio

Capturarea  unei  fotografii

1x  cheie  Allen

Playere  MP3,  sistem  de  navigație  GPS

Suportă  carduri  de  memorie  TF  cu  o  capacitate  maximă  

de  256  GB

2x  clipsuri

1x  cablu  de  
încărcare

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  manualul  înainte  de  prima  utilizare.  Păstrați  manualul  pentru  

referințe  ulterioare.

Wifi

Interfon  Bluetooth

1x  dispozitiv
1x

2x  stative  de  
microfon

Partajarea  muzicii

Aveți  grijă  când  utilizați  dispozitivul.  Există  riscul  de  a  vă  reduce  atenția  în  timp  ce  conduceți  o  

motocicletă.  Sunetul  puternic  produs  de  dispozitiv  vă  poate  afecta  auzul.  În  timpul  utilizării,  

asigurați-vă  că  căștile  dispozitivului  sunt  la  aproximativ  2  mm  distanță  de  urechi.

microfon+căști

Suport  pentru  conectarea  cu  telefoanele  mobile,

Conectarea  la  două  telefoane  mobile

4x  șaibă

Înregistrare  video

Func�ie

Suportă  conexiunea  cu  alte  mărci  de  dispozitive  handsfree

Asistent  vocal

1x  manual

Manual  de  utilizare

MÂINI  LIBERE  ÎN  CASCĂ

FREEDCONN
R1  PRO

www.sunnysoft.cz
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2.  Slăbiți  șuruburile  de  pe  clemă  rotindu-le  în  sens  invers  

acelor  de  ceasornic.

1.  Buton  Bluetooth/multifuncțional/

pornit/oprit  2.  Buton  captura  
video/foto  3.  Buton  Wifi/buton  interfon  4.  
Obiectiv  5.  LED  video/wifi

5.  Expuneți  căptușeala  căștii  în  zona  urechilor,  introduceți  și  
atașați  pernuța  pe  suprafața  EPS.

7.  Slot  pentru  card  TF

6.  LED-ul  Bluetooth

9.  Buton  de  resetare

3.  Scoateți  căptușeala  căștii  și  introduceți  clema  în  poziția  
corespunzătoare  (partea  stângă  a  căștii)  și  strângeți  
șurubul.  Aveți  grijă  când  strângeți,  strângerea  excesivă  
poate  deteriora  clema.

8.  Port  pentru  mufă  pentru  căști

Instalare

4.  Aliniați  dispozitivul  cu  clema  și  introduceți  dispozitivul  în  
clemă.

8.  Atașați  microfonul  în  partea  din  față  a  căștii,  lângă  
gură.

1.  Introduceți  cardul  de  memorie  în  slotul  dispozitivului.

Demontare

Apăsați  și  trageți

Descrierea  dispozitivului

6.  Apoi  atașați  căștile  la  pernuțe.

9.  Introduceți  mufa  pentru  căști  în  portul  dispozitivului.

7.  Îndepărtați  autocolantul  triunghiular  de  pe  microfon.

Eliberați  și  îndepărtați

10.  Port  de  încărcare/port  USBwww.sunnysoft.cz
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apăsați  butonul  timp  

de  3  secunde  și  eliberați-

l  până  când  se  

aprinde  LED-ul  roșu

2.  Selectați  R1  Pro  

din  lista  Bluetooth

Istoricul  de  asociere  

nu  este  șters,  

dispozitivul  este  oprit  –

FreedConn

Notificare

Clipește  

alternativ  

albastru  și  

roșu

Func�ie

Asociere  

Asigurați-vă  că  dispozitivul  se  află  la  aproximativ  1  m  de  telefon,  MP3  sau  GPS.

roată  înăuntru

Limbă

Împerechere

multifuncțional

Lubrifiere

regulat

produs

Dacă  dispozitivul  nu  detectează  nicio  activitate  (inclusiv  conexiunea  la  un  

telefon  mobil)  în  decurs  de  15  minute,  se  va  opri  automat.

Funcții  de  bază

Notă:  după  selectarea  limbii,  opriți  dispozitivul  (salvați),  nu  trebuie  să  
apăsați  butonul  de  resetare.

Țineți  

apăsat  butonul  

multifuncțional  timp  

de  3  secunde  și  eliberați-
l  după  ce  

se  aude  notificarea.

Rotiți  

roata  în  

sensul  

acelor  de  
ceasornic

-Măriți  
volumul

Așteptați

Produs  

FreedConn

Reducere  

volum

Strălucește  atunci,

apăsați  multi.

GHEA�Ă

În  starea  pornit,  

apăsați  și  țineți  apăsat  

butonul  pornit/oprit  

timp  de  8  secunde

GHEA�Ă

Flash-uri  albastre

volum

„Bine  ați  venit  

să  utilizați”

Operațiune

Buton

Notificare

Operațiune

volum

Automat

GHEA�Ă

„Bine  ați  venit  

să  utilizați”

Flash-uri  

albastre

-

produs

Se  aprinde  

roșu,  apoi  
clipește  de  2  ori

Porniți

Întoarce

Funcții  și  comenzi  Bluetooth

Funcție  Buton  Operare  Notificare  1A.  Istoricul  de  asociere  este  șters,  dispozitivul  

este  oprit:  porniți  dispozitivul  

–  mod  de  asociere  automată.  

1B.

maximul  
„claxonării”

În  modul  standby/pauză  

muzică,  apăsați  

simultan  butoanele  
multifuncțional  și  

wifi

„Conectat”

„Bine  ați  venit  

să  utilizați”

asociere

Buton

„Opriți  claxonul”

Opriți

timp  de  8  secunde  

pentru  a  intra  în  

modul  de  asociere.

se  stinge

în  sens  invers  

acelor  de  
ceasornic

închidere

Se  aprinde  

albastru,  

apoi  clipește  de  2  ori

istorie

Telefon  

mobil,  

GPS  
etc.

Func�ie minim  
„claxonează”

FreedConn

„Opriți  alimentarea”

www.sunnysoft.cz
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în  sensul  acelor  
de  

ceasornic  și  
apăsați  
butonul  Wi-
Fi

Apel  vocal

Apel  telefonic,  muzică,  radio

Răspunsul  la  un  apel

„Băcău”

adop�ie

Notificare

opriți.

pornit/oprit

„Băcău”

1.  Porniți  playerul  muzical  
de  pe  telefon.  2.

„Împerechere”

Redare/pauză  

muzică

Radio  pornit/

GHEA�Ă

Func�ie

„Apel  respins”

„Răspuns  la  apel”

-

Operațiune

interfon

buton  și  rotiți  roata  
în  sensul  acelor  de  

ceasornic,  apoi  eliberați  
rapid

Func�ie

Clipește  în  mod  

regulat  în  albastru

În  modul  standby,  apăsați  

rotița  de  două  ori  pentru  a  

porni  radioul,  apăsați-o  

din  nou  de  două  ori  
pentru  a  opri  radioul

Operare  
Apăsați  o  dată  în  timpul  

unui  apel  primit

Împerecherea  

cu  alte  
mărci

Apăsați  timp  de  2  
secunde

Operațiunea  
1.  Rotire

Respingerea  

unui  apel

alternativ

Buton

intermitent

În  modul  muzică,  apăsați  

de  două  ori  pentru  a  porni  

radioul,  apăsați  

din  nou  de  două  ori  pentru  

a  intra  în  modul  muzică.

Apăsați  butonul  multifuncțional

Preluare  

automată  a  apelurilor/

Func�ie

„Interfon  
conectat”

„Închide  

răspunsul  automat”

Terminare

„Deschide  
răspuns  automat”

„Apelare  vocală”

În  timpul  unui  apel  primit,  dacă  nu  se  efectuează  nicio  operațiune,  
apelul  va  fi  preluat  automat  după  15  secunde.

Notificare

Notă:  1.  Când  conectați  un  interfon  de  alte  mărci,  vă  rugăm  să  treceți  
dispozitivul  terț  în  modul  de  conectare  conform  instrucțiunilor  din  
manualul  aferent.  2.  După  conectare,  telefonul  mobil  se  poate  
deconecta.  3.  Când  vă  conectați  la  un  dispozitiv  de  o  altă  marcă,  
dispozitivul  care  inițiază  conexiunea  activă  va  câștiga  dreptul  de  control,  
celălalt  putând  doar  închide  și  nu  se  poate  conecta  activ  la  dispozitivul  
inițiator.

în  sens  invers  acelor  de  
ceasornic  și  apăsați  butonul  Wi-Fi

Apăsați  rotița  pentru  a  

porni  muzica,  apăsați-o  din  

nou  pentru  a  o  

întrerupe.

În  modul  standby/pauză  

muzicală,  rotiți  rotița  la

Comutarea  între  
radio/muzică

Deconectat

presa

2.  Apăsați  
butonul  Wi-Fi

„Băcău”

Albastru  
și  roșu

Buton

Buton

Automat

1x  în  timpul  unui  apel
apel

Notificare

oprit

www.sunnysoft.cz



2.  Apăsați  butonul  wifi  și  

căutați  al  doilea  
dispozitiv  pentru  

a-l  conecta.

În  starea  de  mod

ro�u

Notă:  Dacă  asocierea  eșuează,  ștergeți  istoricul  asocierilor  de  pe  ambele  dispozitive  și  

reconectați-le.

„Interfon  
conectat”

Anterior  Rotiți  rotița  în  sens  invers  acelor  de  ceasornic  pentru  a  sări  la  piesa/

canalul  anterior.

Rotiți  roata  spre  interior
Operațiune

-
din  noumâini.

„Băcău”

intermitent

dispozitiv
"Claxona"

Următoarea  melodie/

următorul  canal

împerechere,  

două

Deconectarea  

conexiunii,

pornit/oprit  și  rotița  timp  

de  8  secunde  și  eliberați-

le  când  auziți  o  notificare.

conexiune

Operare  1.  

Opriți  dispozitivul,  apăsați  

și  mențineți  apăsat  
butonul

Func�ie

Albastru  și

intermitent

Buton  Funcțional

Notă:  Dacă  muzica  se  oprește  brusc  sau  nu  primiți  niciun  răspuns,  verificați  dacă  mai  rulează  

și  alte  aplicații  în  fundal  pe  telefonul  mobil.

Buton Notificare

alternativ

„Interfon  
conectat”

Albastru  și  

roșu
„Împerechere”

2.  Efectuați  asocierea  conform  pașilor  din  secțiunea  Împerechere  (telefon  mobil,  GPS  etc.).

GHEA�Ă

1.  Asigurați-vă  că  ambele  dispozitive  sunt  asociate.  Dacă  asocierea  eșuează,  ștergeți  mai  

întâi  istoricul  asocierilor  ambelor  dispozitive  și  apoi  reconectați-le.

„Interfon  
deconectat”

Clipește  în  mod  

regulat  în  albastru

Notă:  1.  Dacă  primește  un  apel  telefonic  în  timpul  convorbirii  interfonice,  dispozitivul  va  

deconecta  automat  interfonul.  După  încheierea  apelului  telefonic,  conexiunea  interfonică  va  fi  

restabilită.  2.  Dacă  în  timpul  apelului  telefonic,  celălalt  utilizator  trimite  o  solicitare  pentru  a  stabili  

o  conexiune  interfonică,  solicitarea  poate  fi  acceptată  și  se  va  auzi  un  sunet  „bip”.

Dacă  da,  dezactivați  aplicațiile.  Aplicațiile  din  fundal  pot  afecta  redarea  muzicii  pe  

dispozitiv.

Partajarea  muzicii

sensul  acelor  de  
ceasornic. interfonul  doi

3.  Împerecherea  dintre  

cele  două  dispozitive  a  

fost  finalizată.

alternativ

Bluetooth

„Băcău”

dispozitiv,  apăsați  
butonul  wifi  

pentru  a  deconecta  

interfonul,  apoi  apăsați-l  

din  nou  pentru  a  
reveni  la  modul  interfon.

Notificare

Apel  intercom  între  două  dispozitive  R1  Pro

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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Într-un  apel  de  grup,  apasă  
butonul  Wi-Fi  și  părăsește  chat-ul.  
Grupul  se  va  împărți  apoi  în  două,  
dispozitivul  tău  va  fi  punctul  de  

deconectare.

3.  Creați  un  
chat  de  grup.

conexiunea  
la  dispozitiv  

înainte  sau

între  ei

Buton

Notă:  primul  dispozitiv  A  și  ultimul  dispozitiv  F  nu  pot  fi  asociate  împreună.

Operați  

împerecherea  B  și  C,  apoi  opriți  C  
după  împerechere.

„Interfon  
conectat”

Asociați  C  și  D,  apoi  opriți  D  după  
împerechere.

Func�ie

Operare  

Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  
de  alimentare  de  pe  dispozitivele  A,  
B,  C,  D,  E,  F  timp  de  3  secunde,  
apoi  țineți  apăsat  încă  5  secunde  
până  când  auziți  anunțul  „oprire”  și  
LED-ul  roșu  clipește  rapid  de  2  

ori.

Notă:  Dacă  asocierea  nu  reușește,  ștergeți  istoricul  asocierilor  de  pe  ambele  dispozitive  și  
apoi  asociați-le  din  nou.

Opriți

Func�ie

3.  După  finalizare,  dispozitivul  A  partajează  muzică  cu  dispozitivul  B,  atât  A,  cât  și  B  redă  
muzică,  B  trebuie  să  oprească  muzica  (să  pună  pauză).  Apoi,  apăsați  butonul  
intercom  de  două  ori,  fie  pe  A,  fie  pe  B,  apoi  ambele  dispozitive  vor  asculta  muzica  redată  
de  dispozitivul  A.  În  timpul  partajării  muzicii,  apăsați  butonul  multifuncțional  de  pe  
dispozitivul  A  pentru  a  opri  redarea  muzicii;  apăsați  butonul  multifuncțional  de  pe  B  pentru  
a  opri  partajarea  muzicii;  sau  apăsați  butonul  intercom  de  pe  A  sau  B  pentru  a  dezactiva  
partajarea.

Urmați  procedura  de  asociere  
între  cele  două  dispozitive.  
Asociați  A  și  B,  apoi  opriți  B.  (Notă:  
după  oprire,  eliberați  butonul  și  
veți  auzi  anunțul  „Opriți”.

Părăsirea  
chatului.

pentru

Apel  interfon  între  6  dispozitive  R1  Pro

„Interfon  
conectat”

1.  Dacă  dispozitivul  dvs.  este  primul  
sau  ultimul,  apăsați  o  dată  butonul  
wifi  pentru  a  vă  reconecta.

Asociați  D  și  E,  apoi  opriți  E  după  
împerechere.

1.  Pentru  

dispozitivele  A,  B,  

C,  D,  E  și  F,  
ștergeți  

istoricul  de  asociere.

Opriți

2.  Asociați  
întotdeauna  
două  
dispozitive  
consecutive  la  rând.

„Interfon  
conectat”

2.  Dacă  vă  aflați  într-o  altă  poziție  
în  grup,  apăsați  butonul  wifi  de  
două  ori  pentru  a  vă  conecta  
la  dispozitivul  din  fața  dvs.  (apăsați  E,  
conectați  cu  D);  apăsați  butonul  
wifi  o  dată  pentru  a  vă  conecta  la  
dispozitivul  din  spatele  dvs.  (apăsați  E,  
conectați  cu  F).

Stabili

la  rând.

Buton

În  caz  contrar,  perechea  
B  va  fi  ștearsă).

Notificare

„Interfon  
deconectat”

2.  Asociați  

întotdeauna  

următoarele  
două  dispozitive

Apăsați  D  o  dată  pentru  a  vă  conecta  

la  E;  apăsați  C  pentru  a  vă  conecta  

la  D;  apăsați  B  pentru  a  vă  conecta  

la  C;  apăsați  A  pentru  a  vă  conecta  la  B  

(toate  dispozitivele  sunt  acum  conectate  și  

puteți  iniția  o  conversație).

„Interfon  
conectat”

"Opriți  

alimentarea"..."tuf,  tuf"

„Interfon  
conectat”

Notificare

„Interfon  
conectat”

Perechea  E  și  F  (toate  dispozitivele  sunt  
pornite  în  acest  moment).

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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Funcționare  

Dacă  se  primește  un  apel  telefonic  în  timpul  unei  conversații  intercom,  

dispozitivul  va  fi  deconectat  de  la  conversația  de  grup.  Dispozitivele  din  fața  

și  din  spatele  dvs.  vor  fi  împărțite  în  două  grupuri  (dispozitivul  din  

spatele  dvs.  este  un  grup,  dispozitivul  din  spatele  dvs.  este  un  alt  grup).

1.  Conectați  cablul  PTT  așa  cum  se  arată  în  imaginea  de  mai  jos.  Conectați  cablul  după  ce  porniți  

dispozitivul.

Operare  

Introduceți  cardul  TF,  
cu  textul  în  sus,  în  

slotul  pentru  card  TF.
-

Apăsați  lung  butonul  

video  timp  de  3  secunde

Capturarea  

unei  fotografii

„Ding,  

Ding,  

Ding”

și  apoi  apăsați  butonul  

de  înregistrare,  eliberați  
butonul  Wi-Fi,  apoi  eliberați

Apăsați  butonul  pentru  a  

înregistra  videoclipul  (după  

ce  porniți  camera)

-

Dacă  respingeți  sau  închideți  apelul,  veți  reveni  automat  la  

comunicarea  interfon  de  grup.

-

„Începe  

înregistrarea”

Apăsați  lung  butonul  

video  timp  de  3  secunde

3.  Introduceți  tasta  PTT  a  panoului  de  control  în  curea.

„DV  dezactivat”

pauză

Func�ie

„Opriți  

înregistrarea”

strălucește

Resetare  la

Notificare

intermitent

În  starea  de  așteptare  a  

camerei,  apăsați  lung  
butonul  Wi-Fi  timp  de  8  secunde

Controlul  camerei

Verde

Func�ie Buton

„Începe  

înregistrarea”înregistrare

Notificare

"Clic"

Schimbarea  limbii

În  modul  standby  al  

camerei,  apăsați  
butonul  Wi-Fi

2.  Fixați  cablul  PTT  pe  ghidonul  motocicletei  folosind  bandă  adezivă.

Pornirea  

camereiApel  în  timpul

Verde  

intermitent

Apăsați  butonul  video  

pentru  a  opri  videoclipul  

(după  începerea  redării)

„DV  activat”

Verde

Func�ie

VerdeConectarea  unui  walkie-talkie  folosind  un  cablu  PTT  (cablul  trebuie  

achiziționat  separat,  nu  este  inclus)

Operațiune

GHEA�Ă

Videoclipuri  -

Apăsați  de  2  ori  

pentru  a  intra  în  modul  

foto

a  ieșit

Verde  

intermitent

„Opriți  

înregistrarea”

Oprirea  

camerei

Verde  

intermitent

buton  de  înregistrare

interfon  de  chat

Buton

Videoclipuri  -

setările  din  

fabrică  ale  

camerei

Notificare

4.  Plasați  dispozitivul  într-o  poziție  adecvată,  apăsați  butonul  PTT  și  începeți  comunicarea.  Notă:  

În  timpul  funcționării,  prioritățile  sunt  următoarele:  Apel  telefonic  >  interfon  PTT  >  muzică/

GPS/FM

GHEA�Ă

Introducerea  

unui  card  TF

Buton

www.sunnysoft.cz
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Wifi

Țineți  apăsat  butonul  

Wi-Fi  timp  de  3  secunde.

1.  Dispozitivul  Wifi  este  destinat  în  principal  utilizatorilor  care  au  o  aplicație  pentru  descărcarea  

videoclipurilor  sau  răsfoirea  temporară  a  videoclipurilor  online.

Notă:  Dacă  formatarea  eșuează,  puteți  formata  cardul  și  pe  un  computer.  Dispozitivul  acceptă  o  

capacitate  maximă  a  cardului  de  256  GB.

GHEA�Ă

Pornire

Închidere

Nota:

4.  Dacă  vedeți  mesajul  „Acces  la  rețea  refuzat”,  dezactivați  Wi-Fi-ul,  reporniți  

dispozitivul,  ștergeți  istoricul  Wi-Fi  de  pe  telefonul  mobil  și  reconectați-l.

5.  Apăsați  pictograma  Formatare  dispozitiv  din  colțul  din  dreapta  sus  pentru  a  formata  

cardul.

Selectați  „FreedConn”  din  lista  de  rețele  Wi-Fi  de  pe  

telefonul  mobil,  apoi  introduceți  parola  („12345678”).

Notificare

Conexiune  
Wi-Fi

Verde  clipește  la  

fiecare  0,5  secunde

-

Func�ie

și  activați  funcția  camerei.

4.  Porniți  aplicația  și  apăsați  (după  

stabilirea  cu  succes  a  conexiunii  wifi).

Notă:  1.  Dacă  

nu  este  introdus  cardul  TF,  se  va  auzi  un  semnal  sonor  „Vă  rugăm  să  introduceți  cardul  de  

memorie”.

3.  Selectați  Freedconn  din  listă.

3.  Dacă  în  timpul  conectării  telefonul  mobil  afișează  mesajul  „Rețeaua  WLAN  curentă  nu  

poate  accesa  internetul,  continuați  să  utilizați  această  rețea  WLAN  sau  nu?”,  trebuie  să  selectați  
„Da”.

și  intrați  în  interfața  de  captură  video

Apăsați  și  

țineți  apăsat  butonul  

Wi-Fi  timp  de  3  secunde.

Apăsați  și

2.  Dacă  dispozitivul  nu  poate  înregistra  videoclipuri  după  introducerea  cardului,  formatați  

cardul  de  memorie  în  aplicație.

2.  Din  cauza  dimensiunilor  limitate  ale  dispozitivului  și  a  procesoarelor  excesiv  de  puternice,  

utilizarea  simultană  a  conexiunilor  Wi-Fi  și  Bluetooth  va  cauza  interferențe  de  semnal.  Vă  

rugăm  să  dezactivați  Wi-Fi-ul  dacă  nu  doriți  să  vizionați  sau  să  descărcați  videoclipuri.

1.  Apăsați  butonul  de  comutare.  2.  

Apăsați  butonul  Wi-Fi  pentru  a  activa  Wi-Fi-ul.

Buton Operațiune

Cardul  de  memorie  poate  fi  formatat  pe  un  telefon  mobil  prin  intermediul  aplicației  conectate.

3.  Dacă  nu  există  suficient  spațiu  liber  pe  card  în  timpul  înregistrării,  noul  videoclip  va  

suprascrie  primul  videoclip  stocat  pe  card.  În  cazul  în  care  videoclipul  nu  poate  fi  reciclat  atunci  

când  cardul  este  plin,  ștergeți  3-5  videoclipuri,  apoi  videoclipul  poate  fi  reciclat  automat.  Când  

cardul  este  plin,  videoclipul  poate  fi  întrerupt  automat,  iar  videoclipul  va  porni  automat  după  

ștergerea  videoclipurilor  reciclate.

„Wi-Fi  
conectat”

„Wi-Fi-ul  
este  deconectat”

Formatarea  unui  card  de  memorie  TF

www.sunnysoft.cz



Func�ie

Fotografie

Operațiune

Nume  Wifi:  posibilitatea  de  a  schimba  numele

Înregistrare:  alegeți  videoclipul  cu  sau  fără  sunet

Video

2.  Aplicația  este  utilizată  doar  pentru  a  reda  videoclipuri  înregistrate  anterior  sau  pentru  a  descărca  

videoclipuri  pe  telefonul  mobil.  Aplicația  nu  controlează  funcțiile  dispozitivului.

Parolă  Wifi:  schimbați  parola,  modificați-o  după  repornirea  

dispozitivului  (trebuie  să  conțină  8  cifre,  dacă  este  

mai  mică  sau  ați  uitat-o,  trebuie  să  apăsați  lung  
butonul  Wifi  și  să  reporniți.  Nu  schimbați  parola  

decât  dacă  este  necesar.  Dacă  schimbați  doar  parola  

și  nu  numele,  ignorați  notificarea  și  conectați-vă  cu  

noua  parolă,  altfel  dispozitivul  va  necesita  în  

continuare  vechea  parolă.

Filigran  în  videoclip:  activare/dezactivare

4.  Aplicația  de  mai  sus  este  compatibilă  cu  multe  mărci  de  telefoane  mobile.  Dacă  

funcțiile  nu  funcționează  corect,  vă  rugăm  să  urmați  pașii  de  mai  jos.

3.  Aplicația  menționată  nu  este  un  produs  FreedConn.  Producătorul  sau  distribuitorul  nu  este  

responsabil  pentru  utilizarea  acestei  aplicații  și  compatibilitatea  acesteia.

1.  Scanați  codul  QR  de  mai  jos  și  descărcați  aplicația  „Roadcam”  sau  „KaKa”.

Apăsați  pictograma  camerei  pentru  a  intra  în  

modul  de  înregistrare  (vezi  imaginea  de  mai  sus).

Apăsați  pictograma  camerei  pentru  a  intra  în  modul  

foto  (vezi  imaginea  de  mai  sus).

1.  Înregistrarea  video  nu  necesită  conexiune  la  aplicație.

2.  Urmați  instrucțiunile  din  aplicație.

Nota:
Pictogramă

Calitate  video:  modificați  calitatea  video

Verificare  video  și  

foto

Utilizarea  aplicației

Notă:  În  modul  de  redare,  calitatea  fotografiilor  și  a  videoclipurilor  nu  este  suficient  de  bună,  iar  

videoclipurile  sunt  fără  sunet.  Dacă  doriți  calitate  completă,  trebuie  să  descărcați  înregistrările.  

Videoclipurile  și  fotografiile  descărcate  pot  fi  redate  și  șterse  din  albumul  foto.  Dispozitivul  

poate  fi  conectat  și  la  un  computer  printr-un  cablu  USB.  O  altă  opțiune  este  scoaterea  cardului  TF  

și  descărcarea  datelor  pe  un  computer.

Recirculare  timp  de  înregistrare:  selectare  timp  

de  înregistrare:  oprit/1  min/2  min/3  min/5  min/10  min,  

selectarea  opritului  înseamnă  că  setarea  implicită  

este  de  5  min

Setările  aplicației

Apăsați  pictogramele  după  cum  este  necesar  pentru  a  

vizualiza  fotografii,  a  reda  videoclipuri  sau  a  le  descărca  

pe  telefonul  mobil.

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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Crăpăturile  nu  ar  trebui  să  mai  apară.

Resetare  din  fabrică:  apăsați  pentru  a  reseta  aplicația  la  setările  din  fabrică

Apăsați  butonul  de  resetare  timp  de  3  secunde.  Bluetooth-ul  ar  trebui  să  funcționeze  apoi  

din  nou.

Opriți  playerul  care  rulează  în  fundal  și  reîmprospătați  aplicația.

Nu  utilizați  un  computer  sau  alt  dispozitiv  pentru  încărcare.  Folosiți  doar  cablul  de  încărcare  

original.  Orice  alt  cablu  poate  cauza  funcționarea  defectuoasă  a  dispozitivului.

2.  Dispozitivul  nu  poate  fi  pornit.

Mod  standby:  după  aproximativ  15  minute  

de  inactivitate,  se  oprește  automat

2.  Dacă  nu  veți  utiliza  dispozitivul  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  încărcați-l  cel  puțin  o  dată  la  două  
luni.

Specificații

9.  Încărcați  dispozitivul  doar  cu  cablul  și  adaptorul  de  încărcare.

Dacă  porniți  dispozitivul  și  Bluetooth  nu  funcționează,  faceți  următoarele.

7.  Nu  dezasamblați  și  nu  modificați  dispozitivul  în  niciun  fel.

6.  Protejați  dispozitivul  de  obiecte  ascuțite.  În  caz  contrar,  există  riscul  de  deteriorare  sau  zgârieturi.

Capacitate  baterie:  1500  mAh  Redare  muzică:  aprox.  35  h

Timp  apel  telefonic:  30  ore

Dacă  dispozitivul  este  încărcat,  dar  tot  nu  poate  fi  pornit,  apăsați  butonul  de  resetare  timp  de  1  secundă.

Pentru  prima  dată,  dezactivați  4G  și  Wi-Fi,  apoi  redați  videoclipurile  descărcate  în  aplicație.

6.  În  timp  ce  ascultați  sunet  de  pe  Wechat  sau  TikTok,  aplicația  este  dezactivată  sau  se  comportă  anormal.

Compensarea  expunerii:  selectați  modificarea  expunerii

4.  Se  aude  un  sunet  de  trosnet  în  timpul  redării  videoclipurilor.

Frecvență:  2,4  GHz  

Greutate:  77  g  
Dimensiuni:  98  x  58  x  30  mm  

Adaptor  de  alimentare:  DC  5  V/1  A

1.  Înainte  de  prima  utilizare,  încărcați  complet  dispozitivul.

Formatare:  formatare  card  TF 8.  Depozitați  dispozitivul  într-un  loc  uscat  și  întunecat.  Protejați  dispozitivul  de  umiditate  ridicată.

1.  Bluetooth  este  dezactivat.

4.  Nu  depozitați  dispozitivul  la  temperaturi  extrem  de  ridicate  sau  scăzute.

b.  ieșire  și  oprire  a  altor  jucători  care  rulează  în  fundal

Încărcare  și  întreținere

3.  Dacă  LED-ul  roșu  se  stinge  în  timpul  încărcării,  este  probabil  să  se  utilizeze  un  adaptor  de  joasă  

tensiune.

Depanare

5.  În  timpul  redării  muzicii,  dispozitivul  nu  funcționează  corect.  a.  utilizați  

playerul  încorporat  în  telefonul  mobil.

Obiectiv  R1  Pro:  400W  pixeli,  unghi  larg

Timp  de  încărcare:  aprox.  2,5  ore

se  oprește

În  timpul  încărcării,  LED-ul  se  aprinde  în  roșu,  iar  după  încărcarea  completă,  LED-ul  roșu  se  stinge.

7.  Activați  Wi-Fi-ul  pe  dispozitiv,  dispozitivul  nu  se  află  în  lista  Wi-Fi  sau  conexiunea  nu  se  poate  stabili.

Redarea  videoclipurilor  poate  încetini  viteza  de  redare  a  muzicii.  Dezactivați  Bluetooth  și  

continuați  redarea  videoclipurilor.  Apoi  reactivați  Bluetooth  și  continuați  redarea  muzicii.

În  cazul  în  care  bateria  este  descărcată,  dispozitivul  va  emite  o  notificare,  vă  rugăm  să  îl  încărcați.  În  

ciuda  notificării  de  baterie  descărcată,  muzica  va  fi  redată  timp  de  aproximativ  40  de  minute  (la  

fiecare  15  minute  se  primește  o  notificare  de  baterie  descărcată).

5.  Protejați  dispozitivul  de  foc.

Timp  de  înregistrare  video:  aprox.  4,5  ore

3.  Întârziere  muzicală  în  timpul  redării  videoclipurilor  în  aplicație.

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor
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9.  Obiectivul  este  aburit  sau  are  picături  de  apă  pe  el.

Asigurați-vă  că  cardul  TF  este  de  clasa  10  sau  superioară,  cu  o  capacitate  de  64  GB.  Dacă  
înregistrarea  video  devine  neclară  sau  rata  de  cadre  scade,  înlocuiți  cardul  cu  unul  

nou.  Un  card  TF  de  calitate  superioară  are  o  durată  de  viață  mai  lungă  decât  unul  de  calitate  
inferioară.

Este  posibil  ca  telefonul  mobil  să  nu  fie  compatibil  cu  software-ul  Wi-Fi  al  dispozitivului.  Software-ul  

trebuie  actualizat.  În  acest  caz,  contactați  producătorul  sau  distribuitorul.

190  00  Praga  9

www.sunnysoft.cz

Sunnysoft  sro
Kovanecka  2390/1a

8.  Cardul  TF  nu  funcționează  corect  nici  după  formatare.

Efectul  se  datorează  temperaturilor  diferite  din  interiorul  și  exteriorul  dispozitivului.  În  timp,  apa  se  
pierde.

Distribuitor

Republica  Cehăwww.sunnysoft.cz
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Съдържание  на  пакета

K-кабел  към  радиото

Гласови  указания,

Радио

Заснемане  на  снимка

1x  шестостенен  
ключ

MP3  плейъри,  GPS  навигационна  система

Поддържа  TF  карти  памет  с  максимален  капацитет  от  256  

GB

2x  клипс

1x  кабел  за  

зареждане

Моля,  прочетете  внимателно  ръководството  преди  първата  употреба.  Запазете  ръководството  за  

бъдещи  справки.

Wi-Fi

Bluetooth  интерком

1x  устройство
1x

2x  стойка  за  
микрофон

Споделяне  на  музика

Бъдете  внимателни,  когато  използвате  устройството.  Съществува  риск  от  намалено  внимание  по  

време  на  шофиране  на  мотоциклет.  Силният  звук  от  устройството  може  да  увреди  слуха  ви.  По  

време  на  употреба  се  уверете,  че  слушалките  на  устройството  са  на  около  2  мм  от  ушите  ви.

микрофон+слушалки

Поддръжка  за  връзка  с  мобилни  телефони,

Свързване  с  два  мобилни  телефона

4x  шайба

Видеозапис

Функция

Поддържа  връзка  с  други  марки  хендсфри

Гласов  асистент

1x  ръководство

Ръководство  за  потребителя

СВОБОДНИ  РЪЦЕ  В  КАСКАТА

ФРИЙДКОН

R1  ПРО

www.sunnysoft.cz
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2.  Разхлабете  винтовете  на  скобата,  като  ги  завъртите  обратно  на  

часовниковата  стрелка.

1.  Бутон  за  Bluetooth/многофункционален  

бутон/включване/изключване  2.  

Бутон  за  заснемане  на  видео/снимки  3.  Бутон  

за  Wifi/бутон  за  интерком  4.  Обектив  5.  LED  

индикатор  за  

видео/Wifi

5.  Отворете  подплатата  на  каската  в  областта  на  ушите,  поставете  и  

прикрепете  подложката  към  EPS  повърхността.

7.  Слот  за  TF  карта

6.  Bluetooth  LED

9.  Бутон  за  нулиране

3.  Отворете  облицовката  на  каската  и  поставете  скобата  на  

подходящото  място  (от  лявата  страна  на  каската)  и  затегнете  

винта.  Бъдете  внимателни  при  затягане,  прекаленото  затягане  

може  да  повреди  скобата.

8.  Жак  за  слушалки

Инсталация

4.  Подравнете  устройството  с  щипката  и  го  поставете  в  щипката.

8.  Прикрепете  микрофона  към  предната  част  на  каската,  близо  

до  устата  си.

1.  Поставете  картата  с  памет  в  слота  на  устройството.

Демонтаж

Натиснете  и  издърпайте

Описание  на  устройството

6.  След  това  прикрепете  слушалките  към  подложките.

9.  Поставете  жака  за  слушалки  в  порта  на  устройството.

7.  Отстранете  триъгълния  стикер  от  микрофона.

Освободете  и  премахнете

10.  Порт  за  зареждане/USB  портwww.sunnysoft.cz
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Син  и  

червен  

мигат  

последователно

Функция

Сдвояване

Функция

2.  Изберете  R1  Pro  

от  списъка  с  Bluetooth  
устройства

Известие

ФрийдКон

Смазване

Забележка:  след  като  изберете  езика,  изключете  устройството  (запазете  
настройките),  не  натискайте  бутона  за  нулиране.

продукт

Основни  функции

Език

колело  навътре

редовно

многофункционален

Сдвояване  

Уверете  се,  че  устройството  е  на  около  1  м  от  телефона,  MP3  устройството  или  GPS-а.

-
Увеличаване  на  звука

Ако  устройството  не  засече  никаква  активност  (включително  връзка  с  

мобилен  телефон)  в  рамките  на  15  минути,  то  ще  се  изключи  автоматично.

Задръжте  

многофункционалния  

бутон  за  3  секунди  и  го  
отпуснете,  

след  като  прозвучи  известието.

Завъртете  

колелото  по  

посока  на  

часовниковата  
стрелка

ЛЕД

В  състояние  на  

включване,  натиснете  

и  задръжте  бутона  

за  включване/

изключване  за  8  секунди

обем

Сини  мигания

Продукт  на  

FreedConn

Задръжте

Намаляване  на  звука

натиснете  мулти.

ЛЕД

Тогава  свети, Автоматично

Операция
-

продукт

ЛЕД
„Добре  дошли  да  

използвате“

Сини  

мигания

Операция

Бутон

Известие

„Добре  дошли  да  

използвате“

„Добре  дошли  да  

използвате“

обем

Функция  Бутон  Работа  Известие  1A.  Историята  на  сдвояванията  е  изчистена,  

устройството  е  изключено:  

включване  на  устройството  

–  режим  на  автоматично  

сдвояване.  1B.

„Свързан“

В  режим  на  готовност/

пауза  на  музиката,  

натиснете  
едновременно  

многофункционалния  бутон  и  бутона  за  Wi-Fi

Червено  

светва,  след  

което  мига  2  пъти

максимум  
"тут"

Завой

за  8  секунди,  за  да  

влезете  в  режим  

на  сдвояване.

Bluetooth  функции  и  контроли

Включване

излиза изключване

обратно  на  

часовниковата  
стрелка

Изключи

Синьото  светва,  

след  което  

мига  2  пъти

сдвояване

Бутон

"Изключи  захранването,  

звънец"

"Изключване  на  захранването"

минимум  
"тут"

Историята  на  

сдвояванията  не  е  

изчистена,  устройството  е  изключено  –

бутон  за  3  секунди  и  

го  отпуснете,  докато  
червеният  

светодиод  светне

Мобилен  

телефон,  

GPS  и  
др.история

ФрийдКон
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Автоматично

"Кърлеж"

1.  Включете  музикалния  

плейър  на  телефона  си.  2.

„Сдвояване“

Радио  включено/

Възпроизвеждане/

пауза  на  музика

ЛЕД

Гласово  повикване

Телефонен  разговор,  музика,  радио

осиновяване

Отговаряне  на  повикване

"Тик"

изключи.

Известие

В  режим  на  готовност  

натиснете  колелцето  два  пъти,  

за  да  включите  радиото,  

натиснете  го  два  

пъти  отново,  за  да  го  изключите

Натиснете  за  2  секунди

включено/изключено

бутон  и  завъртете  

колелото  по  посока  на  

часовниковата  стрелка,  след  

което  бързо  го  освободете

Операция  

Натиснете  веднъж  по  време  

на  входящо  повикване

Сдвояване  с  

други  

марки

Отхвърляне  на  

повикване

БутонОперация  

1.  Завъртане

последователно

Функция

мигащ

Функция

„Отговор  на  повикване“

„Обаждането  е  отхвърлено“

-

Операция

домофон

Функция

Забележка:  1.  Когато  сдвоявате  домофони  с  други  марки,  моля,  поставете  устройството  

на  третата  страна  в  режим  на  сдвояване,  съгласно  инструкциите  в  

ръководството  му.  2.  След  сдвояване,  мобилният  телефон  може  да  бъде  

прекъснат.  3.  При  свързване  към  устройство  от  друга  марка,  устройството,  което  

инициира  активната  връзка,  ще  получи  контрол,  другото  може  само  да  затвори  и  

не  може  активно  да  се  свързва  с  иницииращото  устройство.

Синьото  мига  

редовно
обратно  на  часовниковата  

стрелка  и  натиснете  бутона  за  Wi-Fi

Натиснете  колелцето,  за  да  

стартирате  музиката,  натиснете  

го  отново,  за  да  я  

поставите  на  пауза.

В  режим  на  готовност/

пауза  на  музиката,  завъртете  

колелцето,  за  да

Изключен

В  музикален  режим  

натиснете  два  пъти,  за  да  

включите  радиото,  

натиснете  два  пъти  отново,  

за  да  влезете  в  музикален  режим.

Натиснете  многофункционалния  бутон

Автоматично  

отговаряне  на  повиквания/
"Интеркомът  

е  свързан"

„Затвори  

автоматичния  отговор“

Прекратяване

"Гласово  набиране"

По  време  на  входящо  повикване,  ако  не  се  извърши  никаква  операция,  

повикването  ще  бъде  отговорено  автоматично  след  15  секунди.

„Отвори  

автоматичен  отговор“

Известие

1x  по  време  на  разговор

Известие

обаждане

изключено

Превключване  между  

радио/музика

по  часовниковата  

стрелка  

и  натиснете  

бутона  за  

Wi-Fi

2.  Натиснете  

бутона  за  Wi-Fi

преса

Бутон

Бутон

"Тик"

Синьо  и  

червено
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ЛЕД

сдвояване,  
двама

Прекъсване  

на  връзката,

Синьото  мига  

редовно

Следваща  песен/следващ  

канал

връзка

Работа  1.  

Изключете  устройството,  

натиснете  и  задръжте  
бутона

включване/изключване  и  

волана  за  8  секунди  и  го  

отпуснете,  когато  чуете  

известие.

Функция

Синьо  и

Функционален  бутон

мигащ

ОперацияБутон

"Интеркомът  

е  свързан"

В  състояние  на  режим

-

Предишен  Завъртете  колелото  обратно  на  часовниковата  стрелка,  за  да  преминете  към  

предишната  песен/канал.

Забележка:  Ако  сдвояването  не  е  успешно,  изчистете  историята  на  сдвояванията  и  на  двете  

устройства  и  се  свържете  отново.

ръце.

мигащ

отново

"Тут"
устройство

Завъртете  колелото  навътре

посока  на  часовниковата  
стрелка.

Ако  е  така,  изключете  приложенията.  Фоновите  приложения  могат  да  повлияят  на  

възпроизвеждането  на  музика  на  вашето  устройство. Забележка:  1.  Ако  по  време  на  разговора  има  входящо  телефонно  повикване,  устройството  

автоматично  ще  прекъсне  връзката  с  интеркома.  След  приключване  на  разговора,  връзката  с  

интеркома  ще  бъде  възстановена  отново.  2.  Ако  по  време  на  разговора  другият  потребител  изпрати  

заявка  за  установяване  на  връзка  с  интерком,  заявката  може  да  бъде  приета  и  ще  се  чуе  звуков  сигнал  

„бип“.

домофон  две

"Тик"

3.  Сдвояването  между  

двете  устройства  е  

завършено.

последователно

Споделяне  на  музика

устройството,  натиснете  

бутона  за  Wi-Fi,  за  

да  изключите  интеркома,  

след  което  го  натиснете  

отново,  за  да  се  
върнете  в  режим  на  интерком.

Bluetooth

"Кърлеж"

Интерком  разговор  между  две  R1  Pro  устройства

червен

Известие

2.  Натиснете  бутона  за  Wi-

Fi  и  потърсете  второто  
устройство  за  

сдвояване.

последователно

Забележка:  Ако  музиката  внезапно  спре  да  се  възпроизвежда  или  няма  отговор,  моля,  

проверете  дали  на  мобилния  ви  телефон  не  работят  други  приложения  във  фонов  режим.

Известие

2.  Извършете  сдвояване  съгласно  стъпките  в  раздела  „Сдвояване“  (мобилен  телефон,  GPS  и  др.).

"Интеркомът  

е  свързан"

Синьо  и  

червено
„Сдвояване“

"Интеркомът  

е  прекъснат"

1.  Уверете  се,  че  и  двете  устройства  са  сдвоени.  Ако  сдвояването  не  успее,  първо  изтрийте  

историята  на  сдвояването  на  двете  устройства  и  след  това  ги  свържете  отново.
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за

Функция

3.  След  като  приключи,  устройство  A  споделя  музика  с  устройство  B,  като  и  A,  и  B  

възпроизвеждат  музика,  B  трябва  да  спре  музиката  (пауза).  След  това  натиснете  два  

пъти  бутона  на  интеркома,  на  A  или  B,  след  което  и  двете  устройства  ще  слушат  музиката,  

възпроизвеждана  от  устройство  A.  По  време  на  споделяне  на  музика,  натиснете  

многофункционалния  бутон  на  устройство  A,  за  да  спрете  възпроизвеждането  на  музика;  натиснете  

многофункционалния  бутон  на  B,  за  да  спрете  споделянето  на  музика;  или  натиснете  бутона  на  

интеркома  на  A  или  B,  за  да  изключите  споделянето.

2.  Винаги  

сдвоявайте  

две  
последователни  

устройства  подред.

"Интеркомът  
е  свързан"

1.  За  устройства  

A,  B,  C,  D,  E  и  F  

изчистете  
историята  

на  сдвояванията.

"Интеркомът  
е  свързан"

1.  Ако  вашето  устройство  е  първото  или  

последното,  натиснете  веднъж  

бутона  за  Wi-Fi,  за  да  се  свържете  отново.

Изключване  на  захранването

подред.

Известие

Установяване
2.  Ако  сте  на  различна  позиция  в  

групата,  натиснете  бутона  за  Wi-Fi  два  

пъти,  за  да  се  свържете  с  

устройството  пред  вас  (натиснете  E,  

свържете  се  с  D);  натиснете  

бутона  за  Wi-Fi  веднъж,  за  да  се  свържете  с  

устройството  зад  вас  (натиснете  E,  

свържете  се  с  F).

2.  Винаги  

сдвоявайте  

следните  две  
устройства

"Интеркомът  
е  свързан"

Натиснете  D  веднъж,  за  да  се  свържете  

с  E;  натиснете  C,  за  да  се  свържете  

с  D;  натиснете  B,  за  да  се  свържете  

с  C;  натиснете  A,  за  да  се  свържете  с  B  

(всички  устройства  вече  са  свързани  и  

можете  да  започнете  разговор).

В  противен  случай,  сдвояването  

B  ще  бъде  изтрито).

Бутон

"Интеркомът  
е  прекъснат"

В  групов  разговор  натиснете  

бутона  за  Wi-Fi  и  напуснете  чата.  След  

това  групата  ще  се  раздели  на  две,  а  

вашето  устройство  ще  бъде  точката  

на  прекъсване.

Сдвоете  E  и  F  (всички  устройства  са  

включени  в  този  момент).

"Интеркомът  
е  свързан"

"Изключено  

захранване"...  

"тук,  тук"

"Интеркомът  
е  свързан"

връзка  с  
устройството  

преди  или

Известие

помежду  си

3.  Създайте  

групов  чат.

Бутон

Сдвоете  C  и  D,  след  което  изключете  D  

след  сдвояването.
Изключване  на  захранването

Операция  

Сдвоете  B  и  C,  след  което  изключете  C  

след  сдвояването.

"Интеркомът  
е  свързан"

Функция

Забележка:  първото  устройство  A  и  последното  устройство  F  не  могат  да  бъдат  сдвоени  

заедно.

Работа  

Натиснете  и  задръжте  бутона  за  

захранване  на  устройство  A,  B,  C,  D,  E,  

F  за  3  секунди,  задръжте  за  още  5  

секунди,  докато  чуете  съобщението  

„power  off“  (изключено)  и  червеният  
светодиод  мигне  2  пъти  бързо.

Сдвоете  D  и  E,  след  което  изключете  E  

след  сдвояването.
Забележка:  Ако  сдвояването  не  е  успешно,  изтрийте  историята  на  сдвояването  и  на  двете  

устройства  и  след  това  ги  сдвоете  отново.

Следвайте  процедурата  по  

сдвояване  между  двете  

устройства.  Сдвоете  A  и  B,  след  което  

изключете  B.  (Забележка:  след  

изключване  отпуснете  бутона  и  ще  

чуете  съобщението  „Power  off“  (Изключване).)

Интерком  разговор  между  6  R1  Pro  устройства

Напускане  
на  чата.
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пауза

Функция

блести

Нулиране  до

Известие

мигащ

Управление  на  камерата

В  режим  на  готовност  на  

камерата,  натиснете  
продължително  бутона  за  Wi-

Fi  за  8  секунди

Зелено

Функция Бутон

„Стартиране  на  запис“запис

Промяна  

на  езика

Известие

„Клик“

В  режим  на  готовност  

на  камерата,  
натиснете  бутона  за  Wi-Fi

Включване  

на  камерата

1.  Свържете  PTT  кабела,  както  е  показано  на  картинката  по-долу.  Свържете  кабела  след  като  включите  

устройството.

2.  С  помощта  на  тиксо  закрепете  PTT  кабела  към  кормилото  на  мотоциклета.

Работа  

Поставете  TF  картата  

с  текста  нагоре  в  

слота  за  TF  карта.
-

Натиснете  

продължително  бутона  за  
видео  за  3  секунди

Заснемане  на  

снимка

„Дрън,  

Дин,  

Дин“

и  след  това  натиснете  

бутона  за  запис,  отпуснете  

бутона  за  Wi-Fi,  след  това  

отпуснете

Натиснете  бутона,  за  да  

запишете  видео  (след  

включване  на  камерата)

-

Ако  отхвърлите  или  затворите  повикването,  автоматично  ще  се  

върнете  към  групова  интерком  комуникация.

-

„Стартиране  на  запис“

3.  Поставете  ключа  за  РТТ  на  контролния  панел  в  каишката.

Натиснете  

продължително  бутона  за  
видео  за  3  секунди

Изключване  

на  камерата
"DV  изключен"

„Спрете  

записа“

Зелено  

мигащо

бутон  за  запис

Бутон

чат  интерком

Видеоклипове  -

Известие

фабрични  

настройки  на  

камерата

4.  Поставете  устройството  на  подходящо  място,  натиснете  бутона  PTT  и  започнете  комуникация.  

Забележка:  По  време  на  работа  приоритетите  са  следните:  Телефонно  повикване  >  PTT  

интерком  >  музика/GPS/FM

ЛЕД

Поставяне  на  

TF  карта

Бутон

Работа  Ако  

по  време  на  интерком  чат  бъде  получено  телефонно  обаждане,  

устройството  ще  бъде  изключено  от  груповия  чат.  Устройствата  пред  и  зад  

вас  ще  бъдат  разделени  на  две  групи  (устройството  зад  вас  е  едната  

група,  устройството  зад  вас  е  другата  група).

Зелено

Обадете  се  по  време  на

Зелено  

мигащо

Натиснете  бутона  за  

видео,  за  да  спрете  

видеото  (след  като  

започнете  възпроизвеждането)

"DV  включен"

Функция

ЗеленоСвързване  на  уоки-токи  с  помощта  на  PTT  кабел  (кабелът  трябва  да  се  

закупи  отделно,  не  е  включен)

Операция

ЛЕД

Видеоклипове  -

Натиснете  2  пъти,  

за  да  влезете  в  режим  на  

снимане

излезе

Зелено  

мигащо

„Спрете  

записа“
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-

Натиснете  и

и  включете  функцията  на  камерата.

4.  Включете  приложението  и  натиснете  

(след  успешно  свързване  с  Wi-Fi).

Wi-Fi  
връзка

Зелено  мига  на  

всеки  0,5  секунди

Функция

Забележка:

4.  Ако  видите  съобщението  „Достъпът  до  мрежата  е  отказан“,  изключете  Wi-Fi,  

рестартирайте  устройството,  изчистете  историята  на  Wi-Fi  на  мобилния  си  телефон  и  се  свържете  

отново.

5.  Натиснете  иконата  за  форматиране  на  устройство  в  горния  десен  ъгъл,  за  да  

форматирате  картата.

Изберете  „FreedConn“  от  списъка  с  Wi-Fi  мрежи  на  мобилния  

си  телефон,  след  което  въведете  паролата  („12345678“).

Известие

Задръжте  бутона  за  

Wi-Fi  за  3  секунди.

Забележка:  Ако  форматирането  не  успее,  можете  да  форматирате  картата  и  на  компютър.  

Устройството  поддържа  максимален  капацитет  на  картата  от  256  GB.

1.  Wifi  устройството  е  предназначено  предимно  за  потребители  с  приложение  за  изтегляне  на  

видеоклипове  или  временно  разглеждане  на  видеоклипове  онлайн.

Включване

ЛЕД

Изключване

Форматиране  на  TF  карта  с  памет

„Wi-Fi  е  
прекъснат“

Wi-Fi

1.  Натиснете  превключвателя  2.  

Натиснете  бутона  за  Wi-Fi,  за  да  включите  Wi-Fi.

Бутон

Картата  с  памет  може  да  се  форматира  на  мобилен  телефон  чрез  свързаното  приложение.

Операция

3.  Ако  на  картата  няма  достатъчно  свободно  място  по  време  на  запис,  новото  видео  ще  

презапише  първото  видео,  съхранено  на  картата.  В  случай  че  видеото  не  може  да  бъде  

рециклирано,  когато  картата  е  пълна,  изтрийте  3-5  видеоклипа,  след  което  видеото  може  да  

бъде  рециклирано  автоматично.  Когато  картата  е  пълна,  видеото  може  автоматично  да  бъде  

поставено  на  пауза  и  видеото  ще  се  стартира  автоматично  след  изтриване  на  рециклираните  видеоклипове.

„Свързан  с  Wi-Fi“

2.  Поради  ограничения  размер  на  устройството  и  прекалено  интензивните  процесори,  

едновременното  използване  на  Wi-Fi  и  Bluetooth  ще  причини  смущения  в  сигнала.  Моля,  

изключете  Wi-Fi,  ако  не  е  необходимо  да  гледате  или  изтегляте  видеоклипове.

2.  Ако  устройството  не  може  да  записва  видео  след  поставяне  на  картата,  форматирайте  

картата  с  памет  в  приложението.

Забележка:  1.  

Ако  TF  картата  не  е  поставена,  ще  прозвучи  звуков  сигнал  „Моля,  поставете  картата  с  памет“.

3.  Изберете  Freedconn  от  списъка.

3.  Ако  по  време  на  свързване  мобилният  телефон  показва  „Текущата  WLAN  мрежа  няма  

достъп  до  интернет,  да  продължите  ли  да  използвате  тази  WLAN  мрежа  или  не?“,  трябва  да  

изберете  „Да“.

и  влезте  в  интерфейса  за  видеозаснемане

Натиснете  и  

задръжте  бутона  за  

Wi-Fi  за  3  секунди.

www.sunnysoft.cz
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4.  Горното  приложение  е  съвместимо  с  много  марки  мобилни  телефони.  Ако  функциите  не  

работят  правилно,  моля,  следвайте  стъпките  по-долу.

Натиснете  иконата  на  камерата,  за  да  влезете  в  

режим  на  запис  (вижте  изображението  по-горе).

Видео  и  фото  

проверка

Икона

Парола  за  Wifi:  промяна  на  паролата,  промяна  след  

рестартиране  на  устройството  (трябва  да  съдържа  8  

цифри,  ако  е  по-малка  или  забравена,  трябва  да  
натиснете  продължително  бутона  за  Wi-Fi  и  да  

рестартирате).  Не  променяйте  паролата,  освен  ако  не  е  

необходимо.  Ако  промените  само  паролата,  а  не  името,  

игнорирайте  известието  и  се  свържете  с  новата  

парола,  в  противен  случай  устройството  ще  изисква  

старата  парола).

Качество  на  видеото:  промяна  на  качеството  на  видеото

Операция

Натискайте  иконите,  както  е  необходимо,  за  да  преглеждате  

снимки,  да  възпроизвеждате  видеоклипове  или  да  ги  

изтегляте  на  мобилния  си  телефон.

Снимка

Забележка:

Забележка:  В  режим  на  възпроизвеждане  качеството  на  снимките  и  видеоклиповете  не  е  достатъчно  

добро  и  видеоклиповете  са  без  звук.  Ако  искате  пълно  качество,  трябва  да  изтеглите  записите.  

Изтеглените  видеоклипове  и  снимки  могат  да  се  възпроизвеждат  и  изтриват  във  фотоалбума.  

Устройството  може  да  се  свърже  и  с  компютър  чрез  USB  кабел.  Друг  вариант  е  да  извадите  TF  картата  и  

да  изтеглите  данните  на  компютър.

Настройки  на  приложението

Функция

Повторно  записване  на  времето:  избор  на  време  за  

запис:  изкл./1  мин./2  мин./3  мин./5  мин./10  мин.,  

избирането  на  изкл.  означава,  че  настройката  по  

подразбиране  е  5  мин.

Използване  на  приложението

Видео

Име  на  Wifi:  възможност  за  промяна  на  името

2.  Приложението  се  използва  само  за  възпроизвеждане  на  предварително  записани  видеоклипове  или  за  изтегляне  

на  видеоклипове  на  мобилния  ви  телефон.  Приложението  не  контролира  функциите  на  устройството.

Запис:  изберете  видео  със  или  без  звук

1.  Записването  на  видео  не  изисква  връзка  с  приложението.

Натиснете  иконата  на  камерата,  за  да  влезете  в  режим  

на  снимане  (вижте  изображението  по-горе).

2.  Следвайте  инструкциите  в  приложението.

3.  Споменатото  приложение  не  е  продукт  на  FreedConn.  Производителят  или  дистрибуторът  не  носи  

отговорност  за  използването  на  това  приложение  и  неговата  съвместимост.

1.  Сканирайте  QR  кода  по-долу  и  изтеглете  приложението  „Roadcam“  или  „KaKa“.

Воден  знак  във  видео:  включване/изключване

www.sunnysoft.cz



Изключете  плейъра,  работещ  във  фонов  режим,  и  обновете  приложението.

Не  използвайте  компютър  или  друго  устройство  за  зареждане.  Използвайте  само  оригиналния  кабел  

за  зареждане.  Всеки  друг  кабел  може  да  доведе  до  неизправност  на  устройството.

9.  Зареждайте  устройството  само  със  зарядния  кабел  и  адаптер.

Режим  на  готовност:  след  приблизително  15  

минути  неактивност,  той  автоматично

Натиснете  бутона  за  нулиране  за  3  секунди.  След  това  Bluetooth  би  трябвало  да  работи  отново.

Фабрично  нулиране:  натиснете,  за  да  върнете  приложението  към  фабричните  настройки

2.  Устройството  не  може  да  се  включи.

Спецификации

Ако  включите  устройството  и  Bluetooth  не  работи,  направете  следното.

2.  Ако  няма  да  използвате  устройството  дълго  време,  зареждайте  го  поне  веднъж  на  всеки  два  месеца.

7.  Не  разглобявайте  и  не  променяйте  устройството  по  никакъв  начин.

Време  за  телефонен  разговор:  30  часа

6.  Пазете  устройството  от  остри  предмети.  В  противен  случай  съществува  риск  от  повреда  или  надраскване.

Капацитет  на  батерията:  1500  mAh  Възпроизвеждане  на  музика:  приблизително  35  часа

За  първи  път  изключете  4G  и  Wi-Fi,  след  което  пуснете  изтеглените  видеоклипове  в  приложението.

6.  Докато  слушате  аудио  от  Wechat  или  Tik  Tok,  приложението  е  заглушено  или  се  държи  необичайно.

Ако  устройството  е  заредено,  но  все  още  не  може  да  се  включи,  натиснете  бутона  за  нулиране  за  1  секунда.

Компенсация  на  експозицията:  изберете  промяна  на  експозицията

4.  Чува  се  пукащ  звук  по  време  на  възпроизвеждане  на  видеоклипове.

Честота:  2.4  GHz  Тегло:  77  g  

Размери:  98  x  58  x  30  

mm  Захранващ  адаптер:  DC  5  V/1  A

Форматиране:  Форматиране  на  TF  карта 8.  Съхранявайте  устройството  на  сухо  и  тъмно  място.  Пазете  устройството  от  висока  влажност.

1.  Преди  първа  употреба,  заредете  напълно  устройството.

1.  Bluetooth  е  изключен.

б.  излезте  и  изключете  другите  играчи,  работещи  във  фонов  режим

Зареждане  и  поддръжка

4.  Не  съхранявайте  устройството  при  екстремно  високи  или  ниски  температури.

5.  По  време  на  възпроизвеждане  на  музика  устройството  не  работи  правилно.  а.  

използвайте  вградения  плейър  в  мобилния  телефон.

3.  Ако  червеният  светодиод  изгасне  по  време  на  зареждане,  вероятно  се  използва  адаптер  за  ниско  напрежение.

Отстраняване  на  неизправности

По  време  на  зареждане,  светодиодът  свети  в  червено,  след  пълно  зареждане  червеният  светодиод  изгасва.

R1  Pro  обектив:  400W  пиксела,  широкоъгълен

Възпроизвеждането  на  видеоклипове  може  да  забави  скоростта  на  възпроизвеждане  на  музика.  

Изключете  Bluetooth  и  продължете  да  възпроизвеждате  видеоклипове.  След  това  включете  отново  Bluetooth  и  

продължете  да  възпроизвеждате  музика.

Време  за  зареждане:  приблизително  2,5  часа

изключва

Време  за  видеозапис:  приблизително  4,5  часа

7.  Включете  Wi-Fi  на  устройството,  устройството  не  е  в  списъка  с  Wi-Fi  или  връзката  не  може  да  се  осъществи.

5.  Пазете  устройството  от  огън.

В  случай  на  изтощена  батерия,  устройството  ще  издаде  известие;  моля,  заредете  го.  Въпреки  известието  за  

изтощена  батерия,  музиката  ще  продължи  да  се  възпроизвежда  около  40  минути  (известие  за  изтощена  

батерия  на  всеки  15  минути).

Пукнатините  вече  не  би  трябвало  да  се  появяват.

3.  Забавяне  на  музиката  при  възпроизвеждане  на  видеоклипове  в  приложението.

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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190  00  Прага  9

Чехия

Мобилният  телефон  може  да  не  е  съвместим  със  софтуера  за  Wi-Fi  на  устройството.  

Софтуерът  трябва  да  бъде  актуализиран.  В  този  случай  се  свържете  с  производителя  
или  дистрибутора.

www.sunnysoft.cz

9.  Лещата  е  замъглена  или  има  водни  капки  по  нея.

8.  TF  картата  не  работи  правилно  дори  след  форматиране.

Сънисофт  с.р.о.

Уверете  се,  че  TF  картата  е  клас  10  или  по-висок  с  капацитет  от  64GB.  Ако  записаното  
видео  стане  размазано  или  честотата  на  кадрите  намалее,  моля,  сменете  

картата  с  нова.  TF  картата  с  по-високо  качество  има  по-дълъг  живот  от  картата  с  по-
ниско  качество.

Ефектът  се  дължи  на  различните  температури  вътре  и  извън  устройството.  С  течение  на  времето  
водата  се  губи.

Дистрибутор

Кованечка  2390/1awww.sunnysoft.cz
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Instrukcja  obsługi

R1  PRO
FREEDCONN

BEZ  RĄK  W  KASK

Łączenie  z  dwoma  telefonami  

komórkowymi

Zachowaj  ostrożność  podczas  korzystania  z  urządzenia.  Podczas  jazdy  motocyklem  istnieje  ryzyko  obniżenia  

koncentracji.  Głośny  dźwięk  wydobywający  się  z  urządzenia  może  uszkodzić  słuch.  Podczas  

użytkowania  upewnij  się,  że  słuchawki  urządzenia  znajdują  się  w  odległości  około  2  mm  od  uszu.

mikrofon  +  słuchawki

Funkcjonować

Wi-Fi

1x

Wsparcie  dla  połączeń  z  telefonami  komórkowymi,

Zawartość  opakowania

Asystent  głosowy

1x  instrukcja  obsługi

Domofon  Bluetooth

Obsługa  połączenia  z  zestawem  głośnomówiącym  innej  marki

Udostępnianie  muzyki

Nagrywanie  wideo

1x  klucz  imbusowy

Przed  pierwszym  użyciem  prosimy  o  dokładne  zapoznanie  się  z  instrukcją.  Instrukcję  należy  zachować  do  

wykorzystania  w  przyszłości.

Radio

Robienie  zdjęcia

2x  klips

Kabel  K  do  radia

1x  kabel  
ładujący

Odtwarzacze  MP3,  system  nawigacji  GPS

Obsługa  kart  pamięci  TF  o  maksymalnej  pojemności  256  GB

Komunikaty  głosowe,

1x  urządzenie

2x  statyw  mikrofonowy
4x  podkładkawww.sunnysoft.cz



8.  Gniazdo  słuchawkowe9.  Podłącz  wtyczkę  słuchawek  do  portu  w  urządzeniu.

Demontaż

Zwolnij  i  usuńNaciśnij  i  pociągnij

Opis  urządzenia

6.  Następnie  podłącz  słuchawki  do  nakładek.

8.  Przymocuj  mikrofon  z  przodu  kasku,  w  pobliżu  ust.

10.  Port  ładowania/port  USB

7.  Usuń  trójkątną  naklejkę  z  mikrofonu.

2.  Odkręć  śruby  na  klipsie,  obracając  je  w  kierunku  przeciwnym  do  

ruchu  wskazówek  zegara.

6.  Dioda  LED  Bluetooth

Instalacja

1.  Włóż  kartę  pamięci  do  gniazda  urządzenia.

9.  Przycisk  resetowania

7.  Gniazdo  karty  TF

5.  Odsłoń  wyściółkę  kasku  w  okolicy  ucha,  włóż  i  przymocuj  

wkładkę  do  powierzchni  EPS.

1.  Przycisk  Bluetooth/

wielofunkcyjny/wł./wył.  2.  Przycisk  

nagrywania  wideo/zdjęć  3.  Przycisk  Wi-Fi/
interkomu  4.  Obiektyw  5.  Dioda  LED  

wideo/Wi-Fi

4.  Wyrównaj  urządzenie  z  klipsem  i  włóż  urządzenie  do  klipsa.

3.  Odsłoń  wkładkę  kasku  i  włóż  zacisk  w  odpowiednie  

miejsce  (po  lewej  stronie  kasku),  a  następnie  dokręć  śrubę.  
Zachowaj  ostrożność  podczas  dokręcania,  ponieważ  zbyt  

mocne  dokręcenie  może  spowodować  uszkodzenie  zacisku.

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor
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Funkcje  i  sterowanie  Bluetooth

Zapala  się  na  

czerwono,  a  

następnie  miga  2  razy

Włączyć  coś

maksimum  "toot"

W  trybie  czuwania/

pauzy  odtwarzania  

muzyki  naciśnij  
jednocześnie  

przycisk  

wielofunkcyjny  i  przycisk  Wi-Fi

Powiadomienie  o  działaniu  przycisku  funkcyjnego  1A.  Historia  parowania  jest  

wyczyszczona,  urządzenie  

jest  wyłączone:  włącz  

urządzenie  –  tryb  

automatycznego  
parowania.  1B. Witamy  w  

serwisie

"Połączony"

Zakręt

Powiadomienie

tom

Działanie

Witamy  w  
serwisie

LÓD

produkt

-
Działanie

Automatyczny

Witamy  w  
serwisie

FreedConn

Przycisk

Niebieskie  

błyski

Telefon  

komórkowy,  

GPS,  
itp.historia

Funkcjonować

naciśnij  przycisk  przez  

3  sekundy  i  zwolnij,  aż  
zaświeci  się  

czerwona  dioda  LED

minimum  
"toot"

"Wyłącz"

Historia  parowania  nie  

została  wyczyszczona,  

urządzenie  jest  wyłączone  –
"Wyłącz  
zasilanie"

Przycisk

łączenie  w  pary

przeciwnie  do  

ruchu  
wskazówek  zegara

Naciśnij  przycisk  przez  8  

sekund,  aby  wejść  

w  tryb  parowania.

wychodzi zamknięcie
Wyłączyć  coś

wielofunkcyjny

Zapala  się  na  

niebiesko,  a  

następnie  miga  2  razy

regularnie

Parowanie  

Upewnij  się,  że  urządzenie  znajduje  się  w  odległości  około  1  m  od  telefonu,  odtwarzacza  MP3  lub  GPS-a.

Język

wjechać

Uwaga:  po  wybraniu  języka  należy  wyłączyć  urządzenie  (zapisać),  nie  wolno  
naciskać  przycisku  reset.

produkt

Smarowanie

Podstawowe  funkcje

FreedConn

2.  Wybierz  R1  Pro  z  

listy  Bluetooth

Powiadomienie

Łączenie  w  pary

Niebieski  i  

czerwony  

migają  

naprzemiennie

Wtedy  świeci,

LÓD
Zmniejsz  

głośność

naciśnij  multi.

Funkcjonować

tomTrzymać

Niebieskie  błyski

LÓD

W  stanie  

włączonym  naciśnij  i  

przytrzymaj  przycisk  

włączania/wyłączania  

przez  8  sekund

Produkt  

FreedConn"

Obróć  

koło  zgodnie  

z  ruchem  

wskazówek  
zegara

Jeżeli  urządzenie  nie  wykryje  żadnej  aktywności  (w  tym  połączenia  z  telefonem  

komórkowym)  w  ciągu  15  minut,  wyłączy  się  automatycznie.

Zwiększ  
głośność

Przytrzymaj  

przycisk  

wielofunkcyjny  przez  3  

sekundy  i  zwolnij  go  po  
usłyszeniu  

sygnału  powiadomienia. -
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przeciwnie  do  ruchu  wskazówek  

zegara  i  naciśnij  przycisk  Wi-Fi

Funkcjonować

Uwaga:  1.  Podczas  parowania  interkomów  innych  marek,  należy  przełączyć  urządzenie  innej  

firmy  w  tryb  parowania  zgodnie  z  instrukcjami  zawartymi  w  jego  instrukcji  obsługi.  2.  

Po  sparowaniu  telefon  komórkowy  może  zostać  rozłączony.  3.  Podczas  łączenia  się  z  

urządzeniem  innej  marki,  urządzenie  inicjujące  aktywne  połączenie  uzyska  prawo  

sterowania,  drugie  urządzenie  może  jedynie  się  rozłączyć  i  nie  może  aktywnie  połączyć  

się  z  urządzeniem  inicjującym.

Niebieskie  błyski  

regularnie

Bezładny

Naciśnij  pokrętło,  aby  

rozpocząć  odtwarzanie  muzyki.  

Naciśnij  je  ponownie,  aby  

je  wstrzymać.

„Podłączono  

interkom”

Automatyczne  

odbieranie  połączeń/

W  trybie  muzycznym  naciśnij  

dwukrotnie,  aby  włączyć  

radio.  Naciśnij  

ponownie  dwukrotnie,  aby  

przejść  do  trybu  muzycznego.

Naciśnij  przycisk  wielofunkcyjny

W  trybie  czuwania/pauzy  

w  odtwarzaniu  muzyki  obróć  

pokrętło,  aby
„Otwórz  automatyczną  

odpowiedź”

Jeśli  podczas  połączenia  przychodzącego  nie  zostanie  wykonana  żadna  operacja,  

połączenie  zostanie  odebrane  automatycznie  po  15  sekundach.

„Wybieranie  głosowe”

Powiadomienie

Zakończenie

dzwonić

1x  podczas  połączenia

wyłączony

„Zamknij  

automatyczną  odpowiedź”

zgodnie  z  ruchem  

wskazówek  

zegara  i  

naciśnij  

przycisk  Wi-Fi

PowiadomieniePrzycisk

2.  Naciśnij  przycisk  

Wi-Fi

Przełączanie  między  

radiem/muzyką

Automatyczny

naciskać

Przycisk

Niebieski  i  

czerwony"Łączenie  w  pary"

1.  Włącz  odtwarzacz  muzyki  w  

telefonie.  2.

Odtwarzanie/

pauza  muzyki
"Kleszcz"

Radio  włączone/
"Kleszcz"

Odbieranie  połączenia

przyjęcie

LÓD

Rozmowa  telefoniczna,  muzyka,  radio

Połączenie  głosowe

wyłączyć  coś.

"Kleszcz"

Powiadomienie

Odrzucanie  

połączenia

Łączenie  z  

innymi  

markami

Operacja  

Naciśnij  raz  podczas  połączenia  

przychodzącego

włącz/wyłącz

W  trybie  gotowości  naciśnij  

pokrętło  dwa  razy,  aby  włączyć  

radio,  naciśnij  je  

ponownie  dwa  razy,  

aby  je  wyłączyć

Naciśnij  przez  2  sekundy

naciśnij  przycisk  i  obróć  

pokrętło  zgodnie  z  ruchem  

wskazówek  zegara,  a  następnie  

szybko  zwolnij
błyskowy

na  przemian

Operacja  1.  

Obrót

Funkcjonować

Funkcjonować

Przycisk

„Odbierz  połączenie”

„Połączenie  odrzucone”

awiofon

-

Działanie
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Niebieski  i  

czerwony
"Łączenie  w  pary"

połączenie

Funkcjonować

Rozłączanie  

połączenia,

Powiadomienie

włącz/wyłącz  i  przytrzymaj  

pokrętło  przez  8  sekund,  a  

następnie  zwolnij,  gdy  usłyszysz  

powiadomienie.parowanie,  

dwa

błyskowy

Przycisk  funkcyjny Obsługa  1.  

Wyłącz  urządzenie,  naciśnij  i  

przytrzymaj  przycisk

Następna  piosenka/

następny  kanał

Niebieski  i

„Podłączono  

interkom”

Ponownie

Przycisk Działanie

-

Uwaga:  Jeśli  parowanie  się  nie  powiedzie,  wyczyść  historię  parowania  na  obu  urządzeniach  i  połącz  je  

ponownie.

W  stanie  trybu

Poprzedni  Obróć  pokrętło  przeciwnie  do  ruchu  wskazówek  zegara,  aby  przejść  do  

poprzedniego  utworu/kanału.

urządzenie

"Kleszcz"

siła  robocza.

błyskowy

"Trąbienie"

domofon  dwa

Obróć  koło

3.  Parowanie  obu  

urządzeń  zostało  

zakończone.

na  przemian

Udostępnianie  muzyki

Uwaga:  1.  Jeśli  podczas  połączenia  telefonicznego  nastąpi  połączenie  przychodzące,  urządzenie  

automatycznie  rozłączy  interkom.  Po  zakończeniu  połączenia  połączenie  interkomowe  zostanie  przywrócone.  

2.  Jeśli  podczas  połączenia  telefonicznego  drugi  użytkownik  wyśle  prośbę  o  nawiązanie  połączenia  

interkomowego,  prośba  może  zostać  zaakceptowana,  a  urządzenie  wyda  sygnał  dźwiękowy.

zgodnie  z  ruchem  

wskazówek  zegara.

Rozmowa  interkomowa  między  dwoma  urządzeniami  R1  Pro

czerwony

Jeśli  tak,  wyłącz  aplikacje.  Aplikacje  działające  w  tle  mogą  wpływać  na  odtwarzanie  muzyki  na  

urządzeniu.

Powiadomienie

urządzenia  naciśnij  przycisk  

Wi-Fi,  aby  rozłączyć  

domofon,  a  następnie  

naciśnij  go  ponownie,  aby  

powrócić  do  trybu  

domofonu.

2.  Naciśnij  przycisk  Wi-Fi  i  

wyszukaj  drugie  

urządzenie  do  

sparowania.

Bluetooth

"Kleszcz"

„Podłączono  

interkom”

na  przemian

1.  Upewnij  się,  że  oba  urządzenia  są  sparowane.  Jeśli  parowanie  się  nie  powiedzie,  najpierw  usuń  

historię  parowania  obu  urządzeń,  a  następnie  połącz  je  ponownie.

Niebieskie  błyski  

regularnie

Uwaga:  Jeżeli  muzyka  nagle  ucichnie  lub  nie  ma  żadnej  reakcji,  sprawdź,  czy  w  tle  na  Twoim  telefonie  

komórkowym  nie  działają  inne  aplikacje.

„Domofon  

rozłączony”

LÓD

2.  Wykonaj  parowanie  zgodnie  z  instrukcjami  w  sekcji  Parowanie  (telefon  komórkowy,  GPS  itp.).

www.sunnysoft.cz
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Powiadomienie

Rozmowa  interkomowa  między  6  urządzeniami  R1  Pro

czatu.

Do

Sparuj  D  i  E,  a  następnie  wyłącz  E  po  

sparowaniu.

Funkcjonować

Przycisk

Uwaga:  Jeśli  parowanie  się  nie  powiedzie,  usuń  historię  parowania  na  obu  urządzeniach,  a  

następnie  sparuj  je  ponownie.

3.  Po  zakończeniu,  urządzenie  A  udostępnia  muzykę  urządzeniu  B.  Zarówno  A,  jak  i  B  

odtwarzają  muzykę.  B  musi  zatrzymać  odtwarzanie  (pauza).  Następnie  naciśnij  

dwukrotnie  przycisk  interkomu  na  urządzeniu  A  lub  B,  aby  oba  urządzenia  słuchały  muzyki  

odtwarzanej  przez  urządzenie  A.  Podczas  udostępniania  muzyki  naciśnij  przycisk  wielofunkcyjny  

na  urządzeniu  A,  aby  zatrzymać  odtwarzanie  muzyki;  naciśnij  przycisk  wielofunkcyjny  na  urządzeniu  

B,  aby  zatrzymać  udostępnianie  muzyki;  lub  naciśnij  przycisk  interkomu  na  urządzeniu  A  lub  B,  aby  

wyłączyć  udostępnianie.

3.  Utwórz  czat  

grupowy.

Obsługa  

Naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  

zasilania  na  urządzeniach  A,  B,  C,  D,  E,  

F  przez  3  sekundy,  

przez  kolejne  5  sekund,  aż  usłyszysz  

komunikat  „wyłącz”,  a  czerwona  dioda  
LED  szybko  zamiga  2  razy.

Wykonaj  procedurę  parowania  

obu  urządzeń.  Sparuj  A  i  B,  

a  następnie  wyłącz  B.  (Uwaga:  po  

wyłączeniu  zwolnij  przycisk,  a  

usłyszysz  komunikat  „Wyłącz”).

połączenie  z  
urządzeniem  

przed  lub

między  sobą

Wyłącz  zasilanie

„Podłączono  
interkom”

2.  Zawsze  

paruj  

następujące  
dwa  urządzenia

Uwaga:  pierwszego  urządzenia  A  i  ostatniego  urządzenia  F  nie  można  sparować  ze  sobą.

„Podłączono  
interkom”

Naciśnij  D  raz,  aby  połączyć  się  z  E;  

naciśnij  C,  aby  połączyć  się  z  D;  

naciśnij  B,  aby  połączyć  się  z  C;  

naciśnij  A,  aby  połączyć  się  z  B  

(wszystkie  urządzenia  są  teraz  połączone  

i  możesz  rozpocząć  rozmowę).

Funkcjonować

W  przeciwnym  wypadku  para  B  

zostanie  usunięta).

Sparuj  B  i  

C,  a  po  sparowaniu  wyłącz  C.

Sparuj  C  i  D,  a  następnie  wyłącz  D  po  

sparowaniu.

Przycisk

W  rozmowie  grupowej  naciśnij  

przycisk  Wi-Fi  i  opuść  czat.  Grupa  podzieli  

się  na  dwie  części,  a  Twoje  urządzenie  

będzie  punktem  rozłączenia.

„Podłączono  
interkom”

„Domofon  
rozłączony”

Połącz  E  i  F  (wszystkie  urządzenia  są  w  tym  

momencie  włączone).

Powiadomienie

„Podłączono  
interkom”

"Wyłącz"...tut,  
tut"

2.  Zawsze  

paruj  dwa  

urządzenia  
jedno  po  drugim.

„Podłączono  
interkom”

Wyłącz  zasilanie

1.  W  przypadku  

urządzeń  A,  B,  C,  

D,  E  i  F  
wyczyść  

historię  parowania.

„Podłączono  
interkom”

1.  Jeśli  Twoje  urządzenie  jest  pierwsze  

lub  ostatnie,  naciśnij  przycisk  Wi-Fi  

raz,  aby  ponownie  nawiązać  połączenie.

z  rzędu.

Tworzyć
2.  Jeśli  znajdujesz  się  w  innej  pozycji  

w  grupie,  naciśnij  przycisk  Wi-Fi  dwa  

razy,  aby  połączyć  się  z  

urządzeniem  przed  sobą  (naciśnij  E,  połącz  

się  za  pomocą  D);  naciśnij  przycisk  

Wi-Fi  raz,  aby  połączyć  się  z  urządzeniem  za  

sobą  (naciśnij  E,  połącz  się  za  pomocą  F).www.sunnysoft.cz



Naciśnij  2x,  aby  

wejść  w  tryb  zdjęć

Funkcjonować

Filmy  -

Migające  

na  zielono

„Zatrzymaj  nagrywanie”wyszedł

Naciśnij  przycisk  wideo,  

aby  zatrzymać  wideo  

(po  rozpoczęciu  

odtwarzania)

Zadzwoń  podczas

Migające  

na  zielono

Zielony

LÓD

Działanie

Funkcjonować

„DV  włączone”

Podłączanie  krótkofalówki  za  pomocą  kabla  PTT  (kabel  należy  zakupić  

osobno,  nie  jest  dołączony)

Zielony

4.  Umieść  urządzenie  w  odpowiednim  miejscu,  naciśnij  przycisk  PTT  i  rozpocznij  komunikację.  Uwaga:  

Podczas  pracy  priorytety  są  następujące:  połączenie  telefoniczne  >  interkom  PTT  >  muzyka/

GPS/FM

LÓD

Wkładanie  

karty  TF

Migające  

na  zielono

Obsługa  

Jeśli  podczas  rozmowy  przez  interkom  zostanie  odebrane  połączenie  

telefoniczne,  urządzenie  zostanie  odłączone  od  rozmowy  grupowej.  Urządzenia  

przed  i  za  Tobą  zostaną  podzielone  na  dwie  grupy  (urządzenie  za  Tobą  to  

jedna  grupa,  a  urządzenie  za  Tobą  to  druga  grupa).interkom  czatowy

przycisk  nagrywania
Przycisk

Wyłączanie  

aparatu

ustawienia  

fabryczne  

aparatu

Powiadomienie

Filmy  -

-

Przycisk

-

Jeśli  odrzucisz  lub  rozłączysz  połączenie,  automatycznie  powrócisz  do  

grupowej  komunikacji  przez  interkom.

„Zatrzymaj  nagrywanie”

Naciśnij  i  przytrzymaj  

przycisk  wideo  przez  3  sekundy „DV  wyłączone”

Naciśnij  i  przytrzymaj  

przycisk  wideo  przez  3  sekundy

„Rozpocznij  nagrywanie”

3.  Włóż  przycisk  PTT  panelu  sterowania  do  paska.

Operacja  

Włóż  kartę  TF  tekstem  

do  góry  do  gniazda  

karty  TF.
-

1.  Podłącz  kabel  PTT  zgodnie  z  poniższym  rysunkiem.  Podłącz  kabel  po  włączeniu  urządzenia.

a  następnie  naciśnij  

przycisk  nagrywania,  

zwolnij  przycisk  Wi-Fi,  a  

następnie  zwolnij

Naciśnij  przycisk,  aby  

nagrać  wideo  (po  włączeniu  

kamery)

„Ding,  

Ding,  

Ding”

Robienie  

zdjęcia

„Rozpocznij  nagrywanie”

Powiadomienie

Zielony

Przycisk

Włączanie  

kamery

W  trybie  czuwania  

aparatu  naciśnij  
przycisk  Wi-Fi

2.  Za  pomocą  taśmy  przymocuj  kabel  PTT  do  kierownicy  motocykla.

"Trzask"

nagranie

Zmiana  

języka

Zresetuj  do

świeci

Funkcjonować

pauza

Sterowanie  kamerą

W  trybie  czuwania  aparatu  

naciśnij  i  przytrzymaj  
przycisk  Wi-Fi  przez  8  sekund

błyskowy

Powiadomienie
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2.  Ze  względu  na  ograniczony  rozmiar  urządzenia  i  nadmiernie  obciążające  procesory,  jednoczesne  

korzystanie  z  Wi-Fi  i  Bluetooth  może  powodować  zakłócenia  sygnału.  Wyłącz  Wi-Fi,  jeśli  nie  

chcesz  oglądać  ani  pobierać  filmów.

2.  Jeśli  po  włożeniu  karty  urządzenie  nie  może  nagrać  wideo,  sformatuj  kartę  pamięci  w  aplikacji.

Uwaga:  1.  Jeśli  

karta  TF  nie  zostanie  włożona,  rozlegnie  się  komunikat  dźwiękowy  „Włóż  kartę  pamięci”. Funkcjonować

Połączenie  
Wi-Fi

4.  Włącz  aplikację  i  naciśnij  (po  

pomyślnym  nawiązaniu  połączenia  Wi-Fi).

Zielone  światło  miga  

co  0,5  sekundy

i  włącz  funkcję  aparatu.

-Zamknięcie

1.  Urządzenie  Wi-Fi  przeznaczone  jest  przede  wszystkim  dla  użytkowników,  którzy  chcą  za  jego  

pomocą  pobierać  filmy  lub  tymczasowo  przeglądać  filmy  online.

Przytrzymaj  przycisk  

Wi-Fi  przez  3  sekundy.

Uwaga:  Jeśli  formatowanie  się  nie  powiedzie,  kartę  można  również  sformatować  na  komputerze.  

Urządzenie  obsługuje  karty  o  maksymalnej  pojemności  256  GB.

Powiadomienie LÓD

Wybierz  „FreedConn”  z  listy  sieci  Wi-Fi  w  swoim  telefonie  

komórkowym,  a  następnie  wprowadź  hasło  („12345678”).

Włącz  zasilanie

4.  Jeśli  zobaczysz  komunikat  „Odmowa  dostępu  do  sieci”,  wyłącz  Wi-Fi,  uruchom  

ponownie  urządzenie,  wyczyść  historię  połączeń  Wi-Fi  w  telefonie  komórkowym  i  połącz  się  

ponownie.

5.  Aby  sformatować  kartę,  naciśnij  ikonę  Formatuj  urządzenie  w  prawym  górnym  rogu.

Notatka:

3.  Jeśli  podczas  nagrywania  na  karcie  zabraknie  wolnego  miejsca,  nowy  film  nadpisze  pierwszy  

zapisany  na  karcie.  Jeśli  filmu  nie  można  odtworzyć  po  zapełnieniu  karty,  usuń  3-5  filmów,  a  

następnie  film  zostanie  automatycznie  odtworzony.  Po  zapełnieniu  karty  odtwarzanie  filmu  

zostanie  automatycznie  wstrzymane,  a  po  usunięciu  odzyskanych  filmów  rozpocznie  się  

automatycznie.

Przycisk Działanie

Kartę  pamięci  można  sformatować  w  telefonie  komórkowym  za  pomocą  podłączonej  aplikacji.

„Połączono  z  Wi-Fi”

„Wi-Fi  
jest  rozłączone”

Formatowanie  karty  pamięci  TF

1.  Naciśnij  przycisk  przełączania.  2.  

Naciśnij  przycisk  Wi-Fi,  aby  włączyć  Wi-Fi.

Wi-Fi

Naciśnij  i  

przytrzymaj  przycisk  

Wi-Fi  przez  3  sekundy.

i  wejdź  do  interfejsu  przechwytywania  wideo 3.  Jeżeli  podczas  łączenia  na  telefonie  komórkowym  pojawi  się  komunikat  „Bieżąca  sieć  WLAN  

nie  ma  dostępu  do  Internetu.  Czy  nadal  korzystać  z  tej  sieci  WLAN?”,  należy  wybrać  opcję  „Tak”.

3.  Wybierz  Freedconn  z  listy.

Naciśnij  i

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor
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Hasło  Wi-Fi:  zmień  hasło,  zmień  je  po  ponownym  
uruchomieniu  urządzenia  (musi  zawierać  8  cyfr;  
jeśli  jest  krótsze  lub  zapomnisz  hasła,  naciśnij  i  
przytrzymaj  przycisk  Wi-Fi  i  ponownie  

uruchom  urządzenie).  Nie  zmieniaj  hasła,  chyba  że  
jest  to  konieczne.  Jeśli  zmieniasz  tylko  hasło,  a  nie  
nazwę,  zignoruj  powiadomienie  i  połącz  się,  
używając  nowego  hasła.  W  przeciwnym  razie  
urządzenie  nadal  będzie  wymagało  starego  hasła.

2.  Aplikacja  służy  wyłącznie  do  odtwarzania  wcześniej  nagranych  filmów  lub  pobierania  
filmów  na  telefon  komórkowy.  Aplikacja  nie  steruje  funkcjami  urządzenia.

Weryfikacja  

wideo  i  zdjęć

1.  Nagrywanie  wideo  nie  wymaga  połączenia  z  aplikacją.

3.  Wspomniana  aplikacja  nie  jest  produktem  FreedConn.  Producent  ani  dystrybutor  nie  
ponoszą  odpowiedzialności  za  użytkowanie  tej  aplikacji  ani  jej  kompatybilność.

4.  Powyższa  aplikacja  jest  kompatybilna  z  wieloma  markami  telefonów  
komórkowych.  Jeśli  funkcje  nie  działają  poprawnie,  wykonaj  poniższe  kroki.

1.  Zeskanuj  poniższy  kod  QR  i  pobierz  aplikację  „Roadcam”  lub  „KaKa”.

Ikona Działanie

Zdjęcie

Ustawienia  aplikacji

Uwaga:  W  trybie  odtwarzania  jakość  zdjęć  i  filmów  jest  słaba,  a  filmy  są  bez  dźwięku.  Aby  
uzyskać  pełną  jakość,  należy  pobrać  nagrania.  Pobrane  filmy  i  zdjęcia  można  odtwarzać  i  
usuwać  z  albumu.  Urządzenie  można  również  podłączyć  do  komputera  za  pomocą  kabla  
USB.  Inną  opcją  jest  wyjęcie  karty  TF  i  pobranie  danych  na  komputer.

Naciskaj  ikony,  aby  przeglądać  zdjęcia,  odtwarzać  
filmy  lub  pobierać  je  na  telefon  komórkowy.

Funkcjonować

Recykling  czasu  nagrywania:  wybór  czasu  
nagrywania:  wyłączony/1  min/2  min/3  min/5  min/10  
min,  wybranie  wyłączonego  oznacza,  że  
ustawienie  domyślne  wynosi  5  min
Jakość  wideo:  zmień  jakość  wideo

Notatka:
Korzystanie  z  aplikacji

Nazwa  Wi-Fi:  możliwość  zmiany  nazwy

Nagrywanie:  wybierz  wideo  z  dźwiękiem  lub  bez

2.  Postępuj  zgodnie  z  instrukcjami  w  aplikacji.

Wideo Naciśnij  ikonę  aparatu,  aby  przejść  do  trybu  
nagrywania  (patrz  obrazek  powyżej).

Naciśnij  ikonę  aparatu,  aby  przejść  do  trybu  
robienia  zdjęć  (patrz  obrazek  powyżej).

Znak  wodny  w  wideo:  włącz/wyłącz

www.sunnysoft.cz
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Po  raz  pierwszy  wyłącz  4G  i  Wi-Fi,  a  następnie  odtwórz  pobrane  filmy  w  aplikacji.

6.  Podczas  słuchania  dźwięku  z  WeChat  lub  TikTok  aplikacja  jest  wyciszona  lub  zachowuje  się  
nieprawidłowo.4.  Nie  przechowuj  urządzenia  w  ekstremalnie  wysokich  lub  niskich  temperaturach.

Kompensacja  ekspozycji:  wybierz  zmianę  ekspozycji

Pojemność  baterii:  1500  mAh  Odtwarzanie  muzyki:  ok.  35  godz.

Jeśli  urządzenie  jest  naładowane,  ale  nadal  nie  można  go  włączyć,  naciśnij  przycisk  resetowania  na  1  

sekundę.

6.  Chroń  urządzenie  przed  ostrymi  przedmiotami.  W  przeciwnym  razie  istnieje  ryzyko  uszkodzenia  lub  

zarysowania.

4.  Podczas  odtwarzania  filmów  słychać  trzaski.

Czas  rozmowy  telefonicznej:  30  godz.

Formatowanie:  Formatowanie  karty  TF

2.  Urządzenia  nie  można  włączyć.

9.  Ładuj  urządzenie  wyłącznie  za  pomocą  kabla  ładującego  i  adaptera.

Nie  ładuj  urządzenia  za  pomocą  komputera  ani  innego  urządzenia.  Używaj  wyłącznie  

oryginalnego  kabla  ładującego.  Każdy  inny  kabel  może  spowodować  nieprawidłowe  działanie  

urządzenia.

Jeśli  włączysz  urządzenie  i  Bluetooth  nie  działa,  wykonaj  następujące  czynności.

Tryb  czuwania:  po  ok.  15  minutach  

bezczynności  automatycznie

Naciśnij  przycisk  resetowania  na  3  sekundy.  Bluetooth  powinien  wtedy  znów  działać.

2.  Jeśli  nie  będziesz  używać  urządzenia  przez  dłuższy  czas,  ładuj  je  co  najmniej  raz  na  dwa  miesiące.

Specyfikacje

7.  Nie  rozbieraj  urządzenia  ani  nie  dokonuj  żadnych  modyfikacji.

wyłącza  się

7.  Włącz  Wi-Fi  w  urządzeniu.  Urządzenie  nie  znajduje  się  na  liście  sieci  Wi-Fi  lub  nie  można  nawiązać  

połączenia.

Przywracanie  ustawień  fabrycznych:  naciśnij,  aby  przywrócić  aplikację  do  ustawień  fabrycznych

Podczas  ładowania  dioda  LED  świeci  na  czerwono,  po  pełnym  naładowaniu  czerwona  dioda  LED  gaśnie.

Czas  ładowania:  ok.  2,5  godz.

Odtwarzanie  filmów  może  spowolnić  prędkość  odtwarzania  muzyki.  Wyłącz  Bluetooth  i  

kontynuuj  odtwarzanie  filmów.  Następnie  włącz  Bluetooth  ponownie  i  kontynuuj  odtwarzanie  muzyki.

3.  Opóźnienie  muzyki  podczas  odtwarzania  filmów  w  aplikacji.

Obiektyw  R1  Pro:  400  W  pikseli,  szeroki  kąt

Czas  nagrywania  wideo:  ok.  4,5  godz.

Pęknięcia  nie  powinny  już  występować.

Wyłącz  odtwarzacz  działający  w  tle  i  odśwież  aplikację.

W  przypadku  niskiego  poziomu  naładowania  baterii  urządzenie  wyświetli  powiadomienie.  Należy  je  

naładować.  Pomimo  powiadomienia  o  niskim  poziomie  naładowania  baterii,  muzyka  będzie  

odtwarzana  przez  około  40  minut  (co  15  minut  pojawi  się  powiadomienie  o  niskim  poziomie  naładowania  baterii).

5.  Chroń  urządzenie  przed  ogniem.

1.  Bluetooth  jest  wyłączony.

8.  Przechowuj  urządzenie  w  suchym  i  ciemnym  miejscu.  Chroń  urządzenie  przed  wysoką  wilgotnością.

1.  Przed  pierwszym  użyciem  należy  całkowicie  naładować  urządzenie.

5.  Podczas  odtwarzania  muzyki  urządzenie  nie  działa  prawidłowo.  a.  Użyj  

wbudowanego  odtwarzacza  w  telefonie  komórkowym.

Częstotliwość:  2,4  GHz  

Waga:  77  g  Wymiary:  
98  x  58  x  30  mm  Zasilacz:  DC  5  V/1  A

Rozwiązywanie  problemów

3.  Jeżeli  podczas  ładowania  czerwona  dioda  LED  zgaśnie,  prawdopodobnie  używany  jest  adapter  niskiego  

napięcia.

b.  wyjdź  i  wyłącz  innych  graczy  działających  w  tle

Ładowanie  i  konserwacja

www.sunnysoft.cz
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9.  Soczewka  jest  zaparowana  lub  znajdują  się  na  niej  kropelki  wody.

8.  Karta  TF  nie  działa  prawidłowo  nawet  po  sformatowaniu.

Telefon  komórkowy  może  nie  być  kompatybilny  z  oprogramowaniem  Wi-Fi  urządzenia.  
Oprogramowanie  wymaga  aktualizacji.  W  takim  przypadku  skontaktuj  się  z  producentem  
lub  dystrybutorem.

Upewnij  się,  że  karta  TF  ma  klasę  10  lub  wyższą  i  pojemność  64  GB.  Jeśli  nagrany  film  
stanie  się  niewyraźny  lub  liczba  klatek  na  sekundę  spadnie,  wymień  kartę  na  nową.  

Karta  TF  o  wyższej  jakości  ma  dłuższą  żywotność  niż  karta  o  niższej  jakości.

Efekt  ten  wynika  z  różnic  temperatur  wewnątrz  i  na  zewnątrz  urządzenia.  Z  czasem  woda  
ulega  utracie.

Dystrybutor

Sunnysoft  sro

190  00  Praga  9

Czechy

Kovanecka  2390/1a
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Uporabniški  priročnik

R1  PRO
FREEDCONN

PROSTIH  ROK  V  ČELADI

Povezovanje  z  dvema  mobilnima  
telefonoma

Pri  uporabi  naprave  bodite  previdni.  Med  vožnjo  motornega  kolesa  obstaja  nevarnost  
zmanjšane  pozornosti.  Glasen  zvok  naprave  lahko  poškoduje  vaš  sluh.  Med  uporabo  se  
prepričajte,  da  so  slušalke  naprave  približno  2  mm  oddaljene  od  vaših  ušes.

mikrofon  +  slušalke

Funkcija

Brezžični  internet

1x

Podpora  za  povezavo  z  mobilnimi  telefoni,

Vsebina  paketa

Glasovni  asistent

1x  priročnik

Bluetooth  domofon

Podpora  za  povezavo  z  drugimi  znamkami  prostoročnih  naprav

Deljenje  glasbe

Snemanje  videa

1x  imbus  ključ

Pred  prvo  uporabo  natančno  preberite  navodila.  Navodila  shranite  za  poznejšo  uporabo.

Radio

Zajem  fotografije

2x  sponka

K-kabel  za  radio

1x  polnilni  
kabel

MP3  predvajalniki,  GPS  navigacijski  sistem
Podpira  pomnilniške  kartice  TF  z  največjo  kapaciteto  
256  GB
Glasovni  ukazi,

1x  naprava

2x  stojalo  za  
mikrofon4x  podložkawww.sunnysoft.cz



8.  Priključek  za  slušalke9.  Vstavite  priključek  za  slušalke  v  vrata  na  napravi.

Demontaža

Sprostite  in  odstranitePritisnite  in  povlecite

Opis  naprave

6.  Nato  pritrdite  slušalke  na  blazinice.

8.  Mikrofon  pritrdite  na  sprednji  del  čelade,  blizu  ust.

10.  Polnilna  vrata/USB  vrata

7.  Odstranite  trikotno  nalepko  z  mikrofona.

2.  Vijake  na  sponki  odvijte  tako,  da  jih  obrnete  v  nasprotni  

smeri  urinega  kazalca.

6.  LED-lučka  Bluetooth

Namestitev

1.  Vstavite  pomnilniško  kartico  v  režo  naprave.

9.  Gumb  za  ponastavitev

7.  Reža  za  kartico  TF

5.  Odkrijte  podlogo  čelade  v  predelu  ušes,  vstavite  in  pritrdite  

blazinico  na  površino  EPS.

1.  Gumb  Bluetooth/večfunkcijski  

gumb/vklop/izklop  2.  Gumb  za  

snemanje  videa/fotografiranja  3.  Gumb  
Wifi/gumb  za  domofon  4.  Objektiv  5.  LED  

za  video/Wifi

4.  Napravo  poravnajte  s  sponko  in  jo  vstavite  vanjo.

3.  Odkrijte  podlogo  čelade  in  vstavite  objemko  v  ustrezen  

položaj  (leva  stran  čelade)  ter  privijte  vijak.  Pri  privijanju  

bodite  previdni,  saj  lahko  prekomerno  privijanje  poškoduje  

objemko.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Funkcije  in  upravljalniki  Bluetooth

Rdeča  lučka  

zasveti,  nato  pa  

dvakrat  utripne

Vklopi

največ  
"toot"

V  načinu  pripravljenosti/
pavze  glasbe  
hkrati  pritisnite  
večfunkcijski  
gumb  in  gumb  
za  Wi-Fi

Funkcijski  gumb  Delovanje  Obvestilo  1A.  Zgodovina  seznanjanja  je  izbrisana,  

naprava  je  izklopljena:  
vklopite  napravo  –  način  
samodejnega  seznanjanja.  
1B.

"Dobrodošli  k  

uporabi"

"Povezan"

Obrnite

Obvestilo

volumen

Operacija

"Dobrodošli  k  

uporabi"

LED

izdelek

-
Operacija

Samodejno

"Dobrodošli  k  

uporabi"

FreedConn

Gumb

Modri  
utripi

Mobilni  

telefon,  
GPS  
itd.zgodovina

Funkcija

gumb  držite  3  
sekunde  in  ga  spustite,  
dokler  ne  

zasveti  rdeča  LED  lučka

minimum  "toot"

"Izklop  napajanja"

Zgodovina  seznanjanja  
ni  izbrisana,  
naprava  je  izklopljena  –

"Izklop  zvoka"

Gumb

seznanjanje

v  nasprotni  
smeri  urinega  
kazalca

8  sekund  držite  gumb  
za  vstop  v  način  
seznanjanja.

gre  ven zaustavitev
Izklopi

večnamenski

Modra  lučka  zasveti,  

nato  pa  

dvakrat  utripne

redno

Seznanjanje  

Prepričajte  se,  da  je  naprava  oddaljena  največ  1  m  od  telefona,  MP3-predvajalnika  ali  GPS-a.

Jezik

kolo  noter

Opomba:  po  izbiri  jezika  izklopite  napravo  (shranite),  ne  smete  pritisniti  
gumba  za  ponastavitev.

izdelek

Mazanje

Osnovne  funkcije

FreedConn

2.  Na  seznamu  

Bluetooth  izberite  R1  Pro

Obvestilo

Seznanjanje

Modra  in  
rdeča  
utripa  
izmenično

Takrat  sije,

LED

Zmanjšanje  glasnosti

pritisnite  večnamensko  tipko.

Funkcija

volumenDrži

Modri  utripi

LED

V  vklopljenem  
stanju  pritisnite  in  

držite  gumb  za  
vklop/izklop  8  sekund

Izdelek  

FreedConn

Obrnite  
kolo  v  smeri  
urinega  

kazalca

Če  naprava  v  15  minutah  ne  zazna  nobene  aktivnosti  (vključno  s  
povezavo  z  mobilnim  telefonom),  se  bo  samodejno  izklopila.

Povečaj  
glasnost

Držite  
večfunkcijski  

gumb  3  sekunde  in  
ga  spustite,  ko  se  
oglasi  
obvestilo. -
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v  nasprotni  smeri  urinega  
kazalca  in  pritisnite  gumb  za  wifi

Funkcija

Opomba:  1.  Pri  povezovanju  z  domofoni  drugih  znamk,  napravo  drugega  
proizvajalca  preklopite  v  način  povezovanja  v  skladu  z  navodili  v  
priročniku.  2.  Po  povezovanju  se  lahko  povezava  z  mobilnim  telefonom  
prekine.  3.  Pri  povezovanju  z  napravo  druge  znamke  bo  naprava,  ki  
sproži  aktivno  povezavo,  pridobila  nadzor,  druga  naprava  pa  lahko  le  
prekine  klic  in  se  ne  bo  mogla  aktivno  povezati  z  napravo,  ki  je  sprožila  
povezavo.

Modra  redno  

utripa

Prekinjena  povezava

Pritisnite  kolesce,  da  

zaženete  glasbo,  in  ga  

pritisnite  znova,  da  jo  

začasno  ustavite.

"Domofon  
povezan"

Samodejni  odziv  

na  klice/

V  glasbenem  načinu  
dvakrat  pritisnite  za  
vklop  radia,  
dvakrat  pritisnite  še  
enkrat  za  vstop  v  glasbeni  način.

Pritisnite  večfunkcijski  gumb

V  stanju  pripravljenosti/
načinu  premora  glasbe  
obrnite  kolesce  za

"Odpri  samodejni  
odgovor"

Če  med  dohodnim  klicem  ne  izvedete  nobene  operacije,  se  bo  klic  
samodejno  odgovoril  po  15  sekundah.

"Glasovno  klicanje"

Obvestilo

Prekinitev
klic

1x  med  klicem

izklopljeno

"Zapri  samodejni  
odgovor"

v  smeri  urinega  
kazalca  

in  pritisnite  
gumb  za  
wifi

ObvestiloGumb

2.  Pritisnite  gumb  

za  brezžično  omrežje

Preklapljanje  med  
radiem/glasbo

Samodejno

pritisnite

Gumb

Modra  in  
rdeča"Seznanjanje"

1.  Vklopite  predvajalnik  
glasbe  na  telefonu.  2.

Predvajanje/

pavza  glasbe
"Kljuka"

Radio  vklopljen/
"Kljuka"

Sprejem  klica

posvojitev

LED

Telefonski  klic,  glasba,  radio

Glasovni  klic

izklopi.

"Kljuka"

Obvestilo

Zavrnitev  
klica

Združevanje  z  

drugimi  

blagovnimi  znamkami

Delovanje  
Med  dohodnim  klicem  

enkrat  pritisnite

vklop/izklop

V  stanju  pripravljenosti  

dvakrat  pritisnite  kolesce,  

da  vklopite  radio,  in  

ga  ponovno  dvakrat  
pritisnite,  da  ga  izklopite.

Pritisnite  2  sekundi

gumb  in  obrnite  kolo  
v  smeri  urinega  kazalca,  

nato  pa  ga  hitro  spustite

utripa

izmenično

Operacija  
1.  Obrnite

Funkcija

Funkcija

Gumb

"Odgovor  na  klic"

"Klic  zavrnjen"

domofon

-

Operacija
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Modra  in  
rdeča

"Seznanjanje"

povezava

Funkcija

Prekinitev  
povezave,

Obvestilo

vklop/izklop  in  volan  8  
sekund  ter  ga  spustite,  
ko  zaslišite  obvestilo.

parjenje,  
dva

utripa

Funkcijski  gumb Delovanje  

1.  Izklopite  napravo,  
pritisnite  in  držite  gumb

Naslednja  pesem/naslednji  
kanal

Modra  in

"Domofon  
povezan"

spet

Gumb Operacija

-

Opomba:  Če  seznanjanje  ne  uspe,  počistite  zgodovino  seznanjanja  v  obeh  napravah  
in  se  znova  povežite.

V  stanju  načina

Prejšnja  skladba/kanal:  Obrnite  kolesce  v  nasprotni  smeri  urinega  kazalca,  da  preskočite  na  

prejšnjo  skladbo/kanal.

naprava

"Kljuka"
roke.

utripa

"Tuck"

domofon  dva

Obrnite  kolo  navznoter

3.  Seznanjanje  obeh  
naprav  je  končano.

izmenično

Deljenje  glasbe

Opomba:  1.  Če  med  interkomom  prejmete  dohodni  telefonski  klic,  bo  naprava  
samodejno  prekinila  interkom.  Po  koncu  telefonskega  klica  se  bo  interkom  povezava  
ponovno  vzpostavila.  2.  Če  med  telefonskim  klicem  drugi  uporabnik  pošlje  zahtevo  za  
vzpostavitev  interkom  povezave,  se  zahteva  lahko  sprejme  in  zaslišalo  se  bo  pisk.

v  smeri  urinega  kazalca.

Interkom  klic  med  dvema  napravama  R1  Pro

rdeča

Če  je  tako,  izklopite  aplikacije.  Aplikacije  v  ozadju  lahko  vplivajo  na  predvajanje  
glasbe  v  vaši  napravi.

napravo,  pritisnite  
gumb  Wi-Fi,  da  

prekinete  povezavo  z  
interkomom,  nato  pa  ga  
ponovno  pritisnite,  
da  se  vrnete  v  način  interkoma.

2.  Pritisnite  gumb  Wi-Fi  

in  poiščite  drugo  
napravo  za  

seznanitev.

Bluetooth

"Kljuka"

"Domofon  
povezan"

izmenično

1.  Prepričajte  se,  da  sta  obe  napravi  seznanjeni.  Če  seznanjanje  ne  uspe,  najprej  
izbrišite  zgodovino  seznanjanja  obeh  naprav  in  nato  ponovno  vzpostavite  
povezavo.

Modra  redno  

utripa

Opomba:  Če  se  glasba  nenadoma  neha  predvajati  ali  se  ne  odziva,  preverite,  ali  se  v  
ozadju  na  vašem  mobilnem  telefonu  izvajajo  druge  aplikacije.

"Domofon  
prekinjen"

LED

2.  Izvedite  seznanjanje  v  skladu  s  koraki  v  razdelku  Seznanjanje  (mobilni  telefon,  GPS  itd.).

www.sunnysoft.cz
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Obvestilo

Interkom  klic  med  6  napravami  R1  Pro

Zapuščanje  
klepeta.

za

Združite  D  in  E,  nato  pa  po  združitvi  
izklopite  E.

Funkcija

Gumb

Opomba:  Če  seznanjanje  ni  uspešno,  izbrišite  zgodovino  seznanjanja  v  obeh  napravah  in  
ju  nato  znova  seznanite.

3.  Ko  je  končano,  naprava  A  deli  glasbo  z  napravo  B,  tako  A  kot  B  predvajata  glasbo,  B  
pa  mora  ustaviti  glasbo  (pavza).  Nato  dvakrat  pritisnite  gumb  interkoma,  bodisi  na  
A  bodisi  na  B,  nato  pa  bosta  obe  napravi  poslušali  glasbo,  ki  jo  predvaja  naprava  A.  Med  
deljenjem  glasbe  pritisnite  večnamenski  gumb  na  napravi  A,  da  ustavite  predvajanje  
glasbe;  pritisnite  večnamenski  gumb  na  B,  da  ustavite  deljenje  glasbe;  ali  pritisnite  gumb  
interkoma  na  A  ali  B,  da  izklopite  deljenje.

3.  Ustvarite  
skupinski  
klepet.

Delovanje  

Pritisnite  in  držite  gumb  za  vklop  
na  napravi  A,  B,  C,  D,  E,  F  3  sekunde,  
nato  pa  ga  držite  še  5  sekund,  
dokler  ne  zaslišite  obvestila  
»izklop«  in  rdeča  LED  lučka  dvakrat  
hitro  utripne.

Sledite  postopku  seznanjanja  
obeh  naprav.  Seznanite  A  
in  B,  nato  izklopite  B.  (Opomba:  po  
izklopu  spustite  gumb  in  zaslišali  
boste  obvestilo  »Izklop«.)

povezavo  z  
napravo  

pred  ali

med  seboj

Izklop

"Domofon  
povezan"

2.  Vedno  
seznanite  
naslednji  dve  
napravi

Opomba:  prve  naprave  A  in  zadnje  naprave  F  ni  mogoče  seznaniti  skupaj.

"Domofon  
povezan"

Pritisnite  D  enkrat  za  povezavo  z  
E;  pritisnite  C  za  povezavo  z  
D;  pritisnite  B  za  povezavo  s  
C;  pritisnite  A  za  povezavo  z  B  (vse  
naprave  so  zdaj  povezane  in  lahko  
začnete  pogovor).

Funkcija

V  nasprotnem  primeru  bo  

seznanjanje  B  izbrisano).

Delovanje  

Združite  B  in  C,  nato  pa  po  združitvi  
izklopite  C.

Združite  C  in  D,  nato  pa  po  združitvi  
izklopite  D.

Gumb

V  skupinskem  klicu  pritisnite  
gumb  za  Wi-Fi  in  zapustite  klepet.  
Skupina  se  bo  nato  razdelila  na  dva  
dela,  vaša  naprava  pa  bo  točka  
prekinitve  povezave.

"Domofon  
povezan"

"Domofon  
prekinjen"

Sestavite  par  E  in  F  (vse  naprave  so  na  
tej  točki  vklopljene).

Obvestilo

"Domofon  
povezan"

"Izklop" ...  
"tup,  tup"

2.  Vedno  
seznanite  
dve  zaporedni  
napravi  
zaporedoma.

"Domofon  
povezan"

Izklop

1.  Za  naprave  

A,  B,  C,  D,  E  in  F  

počistite  

zgodovino  seznanjanja.

"Domofon  
povezan"

1.  Če  je  vaša  naprava  prva  ali  zadnja,  
enkrat  pritisnite  gumb  Wi-Fi,  da  se  
ponovno  povežete.

v  vrsti.

Vzpostaviti
2.  Če  ste  na  drugem  mestu  v  
skupini,  dvakrat  pritisnite  gumb  Wi-
Fi,  da  se  povežete  z  napravo  
pred  seboj  (pritisnite  E,  povežite  se  z  D);  
enkrat  pritisnite  gumb  Wi-Fi,  
da  se  povežete  z  napravo  za  seboj  
(pritisnite  E,  povežite  se  z  F).www.sunnysoft.cz



Pritisnite  2x  za  

vstop  v  način  fotografiranja

Funkcija

Videoposnetki  -

Zeleno  

utripa

"Ustavi  

snemanje" šel  ven

Pritisnite  gumb  za  

video,  da  ustavite  

video  (po  začetku  

predvajanja)

Klic  med

Zeleno  

utripa

Zelena

LED

Operacija

Funkcija

"DV  vklopljen"

Priključitev  walkie-talkieja  s  kablom  PTT  (kabel  je  treba  kupiti  posebej,  

ni  priložen)

Zelena

4.  Napravo  postavite  na  primerno  mesto,  pritisnite  gumb  PTT  in  začnite  komunikacijo.  

Opomba:  Med  delovanjem  so  prioritete  naslednje:  Telefonski  klic  >  PTT  interkom  >  

glasba/GPS/FM

LED

Vstavljanje  TF  

kartice

Zeleno  

utripa

Delovanje  

Če  med  interkom  klepetom  prejmete  telefonski  klic,  se  naprava  izklopi  

iz  skupinskega  klepeta.  Napravi  pred  vami  in  za  vami  bosta  razdeljeni  v  

dve  skupini  (naprava  za  vami  je  ena  skupina,  naprava  za  vami  pa  

druga  skupina).klepetalni  interkom

gumb  za  snemanje
Gumb

Izklop  

fotoaparata

tovarniške  

nastavitve  

fotoaparata

Obvestilo

Videoposnetki  -

-

Gumb

-

Če  klic  zavrnete  ali  prekinete,  se  boste  samodejno  vrnili  v  

skupinsko  interkom  komunikacijo.

"Ustavi  

snemanje"

Pritisnite  gumb  za  

video  za  3  sekunde "DV  izklopljen"

Pritisnite  gumb  za  

video  za  3  sekunde

"Začni  

snemanje"

3.  Vstavite  tipko  PTT  na  nadzorni  plošči  v  trak.

Delovanje  

Vstavite  kartico  TF  v  
režo  za  kartico  TF  z  

besedilom  navzgor.
-

1.  Priključite  kabel  PTT,  kot  je  prikazano  na  spodnji  sliki.  Kabel  priključite  po  vklopu  naprave.

in  nato  pritisnite  

gumb  za  snemanje,  
spustite  gumb  za  Wi-Fi  in  

nato  spustite

Pritisnite  gumb  za  

snemanje  videa  (po  vklopu  

kamere)

"Ding,  

Ding,  

Ding"

Zajem  

fotografije

"Začni  

snemanje"

Obvestilo

Zelena

Gumb

Vklop  

fotoaparata

V  stanju  pripravljenosti  

kamere  pritisnite  
gumb  za  Wi-Fi

2.  Z  lepilnim  trakom  pritrdite  kabel  PTT  na  krmilo  motornega  kolesa.

"Klik"

snemanje

Spreminjanje  jezika

Ponastavi  na

sije

Funkcija

premor

Nadzor  kamere

V  stanju  pripravljenosti  

kamere  pritisnite  
gumb  Wi-Fi  za  8  sekund

utripa

Obvestilo

©  Sunnysoft  sro,  distributer

www.sunnysoft.cz



2.  Zaradi  omejene  velikosti  naprave  in  preintenzivnih  procesorjev  bo  hkratna  uporaba  
omrežja  Wi-Fi  in  Bluetooth  povzročila  motnje  signala.  Izklopite  omrežje  Wi-Fi,  če  ne  
želite  gledati  ali  prenašati  videoposnetkov.

2.  Če  naprava  po  vstavitvi  kartice  ne  more  snemati  videa,  formatirajte  pomnilniško  kartico  
v  aplikaciji.

Opomba:  1.  Če  

kartica  TF  ni  vstavljena,  se  bo  oglasil  zvočni  poziv  »Vstavite  pomnilniško  kartico«. Funkcija

Povezava  
Wi-Fi

4.  Vklopite  aplikacijo  in  pritisnite  (po  uspešni  

vzpostavitvi  povezave  z  omrežjem  Wi-Fi).

Zelena  utripa  vsakih  

0,5  sekunde

in  vklopite  funkcijo  kamere.

-Izklop

1.  Naprava  Wifi  je  namenjena  predvsem  uporabnikom  z  aplikacijo  za  prenos  videoposnetkov  
ali  začasno  brskanje  po  spletu.

Držite  gumb  za  Wi-
Fi  3  sekunde.

Opomba:  Če  formatiranje  ne  uspe,  lahko  kartico  formatirate  tudi  v  računalniku.  Naprava  
podpira  največjo  kapaciteto  kartice  256  GB.

Obvestilo LED

Na  seznamu  brezžičnih  omrežij  v  mobilnem  telefonu  
izberite  »FreedConn«  in  nato  vnesite  geslo  (»12345678«).

Vklop

4.  Če  se  prikaže  sporočilo  »Dostop  do  omrežja  zavrnjen«,  izklopite  Wi-Fi,  znova  
zaženite  napravo,  počistite  zgodovino  Wi-Fi-ja  v  mobilnem  telefonu  in  se  znova  povežite.

5.  Pritisnite  ikono  za  formatiranje  naprave  v  zgornjem  desnem  kotu,  da  formatirate  
kartico.

Opomba:

3.  Če  med  snemanjem  na  kartici  ni  dovolj  prostega  prostora,  bo  novi  videoposnetek  
prepisal  prvega,  shranjenega  na  kartici.  Če  videoposnetka  ni  mogoče  reciklirati,  ko  je  kartica  
polna,  izbrišite  3–5  videoposnetkov,  nato  pa  se  lahko  videoposnetek  samodejno  reciklira.  
Ko  je  kartica  polna,  se  lahko  videoposnetek  samodejno  začasno  ustavi  in  se  bo  samodejno  
nadaljeval  po  brisanju  recikliranih  videoposnetkov.

Gumb Operacija

Pomnilniško  kartico  je  mogoče  formatirati  na  mobilnem  telefonu  prek  povezane  aplikacije.

"Povezano  z  omrežjem  Wi-Fi"

"WiFi  je  
prekinjen"

Formatiranje  pomnilniške  kartice  TF

1.  Pritisnite  preklopni  gumb.  2.  
Pritisnite  gumb  za  Wi-Fi,  da  vklopite  Wi-Fi.

Brezžični  internet

Pritisnite  in  

držite  gumb  za  Wi-
Fi  3  sekunde.

in  vstopite  v  vmesnik  za  zajem  videa 3.  Če  se  med  vzpostavljanjem  povezave  na  mobilnem  telefonu  prikaže  sporočilo  
»Trenutni  WLAN  nima  dostopa  do  interneta,  želite  nadaljevati  z  uporabo  tega  WLAN-a  ali  
ne?«,  morate  izbrati  »Da«.

3.  Na  seznamu  izberite  Freedconn.

Pritisnite  in

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Geslo  za  Wifi:  sprememba  gesla,  sprememba  po  ponovnem  

zagonu  naprave  (mora  vsebovati  8  števk,  če  je  manjše  ali  

ste  pozabili,  morate  dolgo  pritisniti  gumb  za  Wifi  in  znova  
zagnati  napravo.  Gesla  ne  spreminjajte,  razen  če  je  to  

potrebno.  Če  spremenite  samo  geslo  in  ne  imena,  prezrite  

obvestilo  in  se  povežite  z  novim  geslom,  sicer  bo  naprava  

še  vedno  zahtevala  staro  geslo.

2.  Aplikacija  se  uporablja  samo  za  predvajanje  predhodno  posnetih  videoposnetkov  ali  prenos  
videoposnetkov  na  vaš  mobilni  telefon.  Aplikacija  ne  nadzoruje  funkcij  naprave.

Video  in  foto  

preverjanje

1.  Za  snemanje  videa  ni  potrebna  povezava  z  aplikacijo.

3.  Omenjena  aplikacija  ni  izdelek  podjetja  FreedConn.  Proizvajalec  ali  distributer  ni  odgovoren  
za  uporabo  te  aplikacije  in  njeno  združljivost.

4.  Zgornja  aplikacija  je  združljiva  s  številnimi  znamkami  mobilnih  telefonov.  Če  
funkcije  ne  delujejo  pravilno,  sledite  spodnjim  korakom.

1.  Skenirajte  spodnjo  kodo  QR  in  prenesite  aplikacijo  »Roadcam«  ali  »KaKa«.

Ikona Operacija

Fotografija

Nastavitve  aplikacije

Opomba:  V  načinu  predvajanja  kakovost  fotografij  in  videoposnetkov  ni  dovolj  dobra  in  
videoposnetki  so  brez  zvoka.  Če  želite  polno  kakovost,  morate  posnetke  prenesti.  Prenesene  
videoposnetke  in  fotografije  lahko  predvajate  in  brišete  v  foto  albumu.  Napravo  lahko  
povežete  tudi  z  računalnikom  prek  kabla  USB.  Druga  možnost  je,  da  odstranite  kartico  TF  in  
prenesete  podatke  v  računalnik.

Po  potrebi  pritisnite  ikone  za  ogled  fotografij,  
predvajanje  videoposnetkov  ali  njihov  prenos  na  
mobilni  telefon.

Funkcija

Recikliranje  časa  snemanja:  izbira  časa  
snemanja:  izklopljeno/1  min/2  min/3  min/5  min/10  
min,  izbira  izklopljenega  pomeni,  da  je  privzeta  
nastavitev  5  min
Kakovost  videa:  spremenite  kakovost  videa

Opomba:
Uporaba  aplikacije

Ime  omrežja  Wifi:  možnost  spremembe  imena

Snemanje:  izberite  video  z  zvokom  ali  brez  njega

2.  Sledite  navodilom  v  aplikaciji.

Videoposnetek
Pritisnite  ikono  kamere,  da  vstopite  v  način  
snemanja  (glejte  sliko  zgoraj).

Pritisnite  ikono  kamere,  da  vstopite  v  način  
fotografiranja  (glejte  sliko  zgoraj).

Vodni  žig  v  videoposnetku:  vklop/izklop

www.sunnysoft.cz
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Prvič  izklopite  4G  in  Wi-Fi,  nato  pa  v  aplikaciji  predvajajte  prenesene  videoposnetke.

6.  Med  poslušanjem  zvoka  iz  Wechata  ali  TikToka  je  aplikacija  utišana  ali  se  obnaša  nenavadno.
4.  Naprave  ne  shranjujte  pri  ekstremno  visokih  ali  nizkih  temperaturah.

Kompenzacija  osvetlitve:  izberite  spremembo  osvetlitve

Kapaciteta  baterije:  1500  mAh  Predvajanje  glasbe:  približno  35  ur

Če  je  naprava  napolnjena,  vendar  je  še  vedno  ni  mogoče  vklopiti,  pritisnite  gumb  za  ponastavitev  in  ga  

držite  1  sekundo.

6.  Napravo  zaščitite  pred  ostrimi  predmeti.  V  nasprotnem  primeru  obstaja  nevarnost  poškodb  

ali  prask.

4.  Med  predvajanjem  videoposnetkov  se  sliši  prasketajoč  zvok.

Čas  telefonskega  klica:  30  ur

Formatiranje:  formatiranje  TF  kartice

2.  Naprave  ni  mogoče  vklopiti.

9.  Napravo  polnite  samo  s  polnilnim  kablom  in  adapterjem.

Za  polnjenje  ne  uporabljajte  računalnika  ali  druge  naprave.  Uporabljajte  samo  originalni  

polnilni  kabel.  Uporaba  katerega  koli  drugega  kabla  lahko  povzroči  okvaro  naprave.

Če  napravo  vklopite  in  Bluetooth  ne  deluje,  storite  naslednje.

Stanje  pripravljenosti:  po  približno  15  

minutah  neaktivnosti  se  samodejno

Pritisnite  gumb  za  ponastavitev  in  ga  držite  3  sekunde.  Bluetooth  bi  moral  nato  spet  

delovati.

2.  Če  naprave  ne  boste  uporabljali  dlje  časa,  jo  napolnite  vsaj  enkrat  na  dva  meseca.

Specifikacije

7.  Naprave  ne  razstavljajte  ali  kakor  koli  drugače  spreminjajte.

izklopi

7.  Vklopite  Wi-Fi  na  napravi,  naprava  ni  na  seznamu  Wi-Fi  omrežij  ali  pa  povezave  ni  mogoče  

vzpostaviti.

Ponastavitev  na  tovarniške  nastavitve:  pritisnite  za  ponastavitev  aplikacije  na  tovarniške  nastavitve

Med  polnjenjem  LED  sveti  rdeče,  po  popolnem  polnjenju  pa  rdeča  LED  ugasne.

Čas  polnjenja:  približno  2,5  ure

Predvajanje  videoposnetkov  lahko  upočasni  hitrost  predvajanja  glasbe.  Izklopite  Bluetooth  

in  nadaljujte  s  predvajanjem  videoposnetkov.  Nato  znova  vklopite  Bluetooth  in  nadaljujte  s  

predvajanjem  glasbe.

3.  Zakasnitev  glasbe  med  predvajanjem  videoposnetkov  v  aplikaciji.

Objektiv  R1  Pro:  400  W  slikovnih  pik,  

širokokotni

Čas  snemanja  videa:  približno  4,5  ure

Do  razpok  ne  bi  smelo  več  prihajati.

Izklopite  predvajalnik,  ki  deluje  v  ozadju,  in  osvežite  aplikacijo.

V  primeru  nizke  napolnjenosti  baterije  bo  naprava  izdala  obvestilo;  prosimo,  napolnite  jo.  Kljub  

obvestilu  o  nizki  napolnjenosti  baterije  se  bo  glasba  predvajala  še  približno  40  minut  (vsakih  15  

minut  obvestilo  o  nizki  napolnjenosti  baterije).

5.  Napravo  zaščitite  pred  ognjem.

1.  Bluetooth  je  izklopljen.

8.  Napravo  shranjujte  na  suhem  in  temnem  mestu.  Zaščitite  jo  pred  visoko  vlažnostjo.

1.  Pred  prvo  uporabo  napravo  popolnoma  napolnite.

5.  Med  predvajanjem  glasbe  naprava  ne  deluje  pravilno.  a.  uporabite  vgrajeni  

predvajalnik  v  mobilnem  telefonu.

Frekvenca:  2,4  GHz  Teža:  

77  g  Dimenzije:  98  x  
58  x  30  mm  Napajalnik:  DC  5  V/1  

A Odpravljanje  težav

3.  Če  rdeča  LED  lučka  med  polnjenjem  ugasne,  je  verjetno,  da  uporabljate  nizkonapetostni  adapter. b.  zaprite  in  izklopite  druge  igralce,  ki  delujejo  v  ozadju

Polnjenje  in  vzdrževanje

www.sunnysoft.cz
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9.  Leča  je  zarosena  ali  pa  so  na  njej  kapljice  vode.

8.  TF  kartica  ne  deluje  pravilno  niti  po  formatiranju.

Mobilni  telefon  morda  ni  združljiv  s  programsko  opremo  za  Wi-Fi  naprave.  Programsko  
opremo  je  treba  posodobiti.  V  tem  primeru  se  obrnite  na  proizvajalca  ali  distributerja.

Prepričajte  se,  da  je  kartica  TF  razreda  10  ali  višjega  s  kapaciteto  64  GB.  Če  posneti  video  postane  

zamegljen  ali  se  hitrost  sličic  zmanjša,  kartico  zamenjajte  z  novo.  Kartica  TF  višje  kakovosti  ima  

daljšo  življenjsko  dobo  kot  kartica  nižje  kakovosti.

Učinek  je  posledica  različnih  temperatur  znotraj  in  zunaj  naprave.  Sčasoma  se  voda  izgubi.

Distributer

Sunnysoft  d.o.o.

190  00  Praga  9

Češka  republika

Kovanečka  2390/1a

©  Sunnysoft  sro,  distributer

www.sunnysoft.cz



©  Sunnysoft  sro,  distributer

Korisnički  priručnik

R1  PRO
FREEDCONN

BEZ  RUKU  U  KACIGU

Povezivanje  s  dva  mobilna  telefona

Budite  oprezni  pri  korištenju  uređaja.  Postoji  rizik  od  smanjene  pažnje  tijekom  vožnje  
motocikla.  Glasan  zvuk  uređaja  može  oštetiti  vaš  sluh.  Tijekom  korištenja  provjerite  jesu  
li  slušalice  uređaja  udaljene  otprilike  2  mm  od  vaših  ušiju.

mikrofon  +  slušalice

Funkcija

Wi-Fi

1x

Podrška  za  povezivanje  s  mobilnim  telefonima,

Sadržaj  paketa

Glasovni  asistent

1x  priručnik

Bluetooth  interfon

Podržava  povezivanje  s  drugim  markama  handsfree  uređaja

Dijeljenje  glazbe

Snimanje  videa

1x  imbus  ključ

Molimo  pažljivo  pročitajte  upute  prije  prve  upotrebe.  Sačuvajte  upute  za  buduću  upotrebu.

Radio

Snimanje  fotografije

2x  kopča

K-kabel  za  radio

1x  kabel  za  
punjenje

MP3  playeri,  GPS  navigacijski  sustav
Podržava  TF  memorijske  kartice  maksimalnog  
kapaciteta  256  GB
Glasovne  upute,

1  uređaj

2x  stalak  za  
mikrofon4x  podloškawww.sunnysoft.cz



8.  Priključak  za  slušalice9.  Umetnite  priključak  za  slušalice  u  priključak  na  uređaju.

Rastavljanje

Otpustite  i  uklonitePritisnite  i  povucite

Opis  uređaja

6.  Zatim  pričvrstite  slušalice  na  jastučiće.

8.  Pričvrstite  mikrofon  na  prednji  dio  kacige,  blizu  usta.

10.  Priključak  za  punjenje/USB  priključak

7.  Uklonite  trokutastu  naljepnicu  s  mikrofona.

2.  Otpustite  vijke  na  kopči  okretanjem  u  smjeru  suprotnom  

od  kazaljke  na  satu.

6.  LED  dioda  Bluetootha

Montaža

1.  Umetnite  memorijsku  karticu  u  utor  uređaja.

9.  Gumb  za  resetiranje

7.  Utor  za  TF  karticu

5.  Otkrijte  podstavu  kacige  u  području  ušiju,  umetnite  i  

pričvrstite  jastučić  na  EPS  površinu.

1.  Bluetooth/višenamjenska  tipka/

uključivanje/isključivanje  2.  Tipka  

za  snimanje  videa/fotografija  3.  Tipka  za  

Wifi/tipka  za  interfon  4.  Objektiv  5.  LED  za  

video/Wifi

4.  Poravnajte  uređaj  s  kopčom  i  umetnite  ga  u  kopču.

3.  Otkrijte  oblogu  kacige  i  umetnite  stezaljku  u  odgovarajući  

položaj  (lijeva  strana  kacige)  te  zategnite  vijak.  Budite  oprezni  

prilikom  zatezanja,  pretjerano  zatezanje  može  oštetiti  

stezaljku.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Bluetooth  funkcije  i  kontrole

Crveno  

svijetli,  a  
zatim  bljesne  2  puta

Uključi

maksimum  "truba"

U  načinu  rada  za  glazbu  

u  stanju  

pripravnosti/pauzu,  
istovremeno  

pritisnite  

višenamjensku  tipku  i  tipku  za  Wi-Fi.

Funkcija  Tipka  Rad  Obavijest  1A.  Povijest  uparivanja  je  izbrisana,  uređaj  je  

isključen:  uključite  uređaj  
–  način  automatskog  
uparivanja.  1B.

"Dobrodošli  na  

korištenje"

"Povezano"

Okreni

Obavijest

volumen

Operacija

"Dobrodošli  na  

korištenje"

LED

proizvod

-
Operacija

Automatski

"Dobrodošli  na  

korištenje"

FreedConn

Gumb

Plavi  
bljeskovi

Mobitel,  

GPS,  itd.

povijest

Funkcija

gumb  3  sekunde  i  
otpustite  dok  se  ne  
upali  crvena  
LED  lampica

minimalno  "trubanje"

"Isključivanje  struje"

Povijest  uparivanja  
nije  izbrisana,  
uređaj  je  isključen  –

"Isključi  zvuk"

Gumb

uparivanje

suprotno  od  
kazaljke  na  
satu

gumb  8  sekundi  za  
ulazak  u  način  
uparivanja.

izlazi isključenje
Isključiti

višenamjenski

Plavo  svijetli,  a  

zatim  
bljesne  2  puta

redovito

Uparivanje  

Provjerite  je  li  uređaj  unutar  otprilike  1  m  od  telefona,  MP3  uređaja  ili  GPS-a.

Jezik

kotač  u

Napomena:  nakon  odabira  jezika,  isključite  uređaj  (spremite),  ne  
smijete  pritisnuti  tipku  za  resetiranje.

proizvod

Podmazivanje

Osnovne  funkcije

FreedConn

2.  Odaberite  R1  

Pro  na  popisu  Bluetooth  
uređaja

Obavijest

Uparivanje

Plavo  i  

crveno  

treperenje  

naizmjenično

Tada  sja,

LED

Smanjivanje  glasnoće

pritisnite  višenamjensku  tipku.

Funkcija

volumenDrži

Plavi  bljeskovi

LED

U  uključenom  
stanju,  pritisnite  i  

držite  gumb  za  
uključivanje/
isključivanje  8  sekundi

FreedConn  

proizvod

Okrenite  
kotač  u  
smjeru  

kazaljke  na  
satu

Ako  uređaj  ne  otkrije  nikakvu  aktivnost  (uključujući  vezu  s  mobilnim  
telefonom)  unutar  15  minuta,  automatski  će  se  isključiti.

Pojačavanje  zvuka

Držite  
višenamjensku  

tipku  3  sekunde  i  
otpustite  je  nakon  
što  se  
oglasi  obavijest. -
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suprotno  od  kazaljke  na  
satu  i  pritisnite  gumb  za  Wi-Fi

Funkcija

Napomena:  1.  Prilikom  uparivanja  interkoma  drugih  marki,  molimo  vas  da  

uređaj  treće  strane  stavite  u  način  rada  za  uparivanje  prema  uputama  u  

priručniku.  2.  Nakon  uparivanja,  mobilni  telefon  se  može  isključiti.  3.  

Prilikom  povezivanja  s  uređajem  druge  marke,  uređaj  koji  inicira  aktivnu  

vezu  dobit  će  pravo  kontrole,  drugi  može  samo  prekinuti  vezu  i  ne  može  se  

aktivno  povezati  s  uređajem  koji  je  inicirao  vezu.

Plavo  redovito  

treperi

Isključeno

Pritisnite  kotačić  za  

pokretanje  glazbe,  pritisnite  

ga  ponovno  za  

pauziranje.

"Interfon  
spojen"

Automatsko  

odgovaranje  na  pozive/

U  glazbenom  načinu  rada,  

dvaput  pritisnite  za  

uključivanje  radija,  

ponovno  dvaput  pritisnite  

za  ulazak  u  glazbeni  način  rada.

Pritisnite  višenamjensku  tipku

U  stanju  pripravnosti/

pauze  glazbe,  okrenite  
kotačić  za

"Otvori  
automatski  odgovor"

Tijekom  dolaznog  poziva,  ako  se  ne  izvrši  nikakva  radnja,  poziv  će  se  

automatski  odgovoriti  nakon  15  sekundi.

"Glasovno  biranje"

Obavijest

Raskid

poziv

1x  tijekom  poziva

isključeno

"Zatvori  

automatski  odgovor"

u  smjeru  kazaljke  

na  satu  

i  pritisnite  
gumb  za  

Wi-Fi

ObavijestGumb

2.  Pritisnite  

gumb  za  Wi-Fi

Prebacivanje  

između  radija/glazbe

Automatski

pritisnite

Gumb

Plava  i  

crvena"Uparivanje"

1.  Uključite  glazbeni  player  

na  telefonu.  2.
Reprodukcija/

pauza  glazbe
"Kvačica"

Radio  uključen/
"Kvačica"

Odgovaranje  na  poziv

usvajanje

LED

Telefonski  poziv,  glazba,  radio

Glasovni  poziv

isključiti.

"Kvačica"

Obavijest

Odbijanje  

poziva

Uparivanje  

s  drugim  
markama

Rad  
Pritisnite  jednom  tijekom  

dolaznog  poziva

uključeno/isključeno

U  stanju  pripravnosti,  

dvaput  pritisnite  kotačić  za  

uključivanje  radija,  a  

ponovno  dvaput  
pritisnite  za  isključivanje  radija.

Pritisnite  2  sekunde

gumb  i  okrenite  kotač  

u  smjeru  kazaljke  na  satu,  

a  zatim  brzo  otpustite

treperi

naizmjenično

Operacija  
1.  Okretanje

Funkcija

Funkcija

Gumb

"Odgovor  na  poziv"

"Poziv  odbijen"

interfon

-

Operacija

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Plava  i  
crvena

"Uparivanje"

veza

Funkcija

Prekid  veze,

Obavijest

uključivanje/isključivanje  
i  kotačić  8  sekundi  i  
otpustite  kada  čujete  

obavijest.uparivanje,  
dva

treperi

Funkcijski  gumb Rad  1.  

Isključite  uređaj,  
pritisnite  i  držite  gumb

Sljedeća  pjesma/sljedeći  
kanal

Plava  i

"Interfon  
spojen"

opet

Gumb Operacija

-

Napomena:  Ako  uparivanje  ne  uspije,  izbrišite  povijest  uparivanja  na  oba  uređaja  i  
ponovno  se  povežite.

U  stanju  načina  rada

Prethodno  Okrenite  kotačić  suprotno  od  smjera  kazaljke  na  satu  za  prelazak  na  

prethodnu  pjesmu/kanal.

uređaj

"Kvačica"

ruke.

treperi

"Kokain"

interfon  dva

Okrenite  kotač  prema  unutra

3.  Uparivanje  dvaju  
uređaja  je  dovršeno.

naizmjenično

Dijeljenje  glazbe

Napomena:  1.  Ako  tijekom  interkoma  primite  dolazni  telefonski  poziv,  uređaj  će  
automatski  prekinuti  vezu  s  interkomom.  Nakon  završetka  telefonskog  poziva,  veza  s  
interkomom  će  se  ponovno  uspostaviti.  2.  Ako  tijekom  telefonskog  poziva  drugi  korisnik  
pošalje  zahtjev  za  uspostavljanje  veze  s  interkomom,  zahtjev  se  može  prihvatiti  i  čut  će  se  
zvuk  "bip".

smjeru  kazaljke  na  satu.

Interfonski  poziv  između  dva  R1  Pro  uređaja

crveno

Ako  je  tako,  isključite  aplikacije.  Aplikacije  u  pozadini  mogu  utjecati  na  reprodukciju  
glazbe  na  vašem  uređaju.

Obavijest

uređaj,  pritisnite  gumb  
za  WiFi  da  biste  

isključili  interkom,  a  
zatim  ga  ponovno  pritisnite  
za  povratak  u  način  
rada  interkoma.

2.  Pritisnite  gumb  za  Wi-

Fi  i  potražite  drugi  
uređaj  za  

uparivanje.

Bluetooth

"Kvačica"

"Interfon  
spojen"

naizmjenično

1.  Provjerite  jesu  li  oba  uređaja  uparena.  Ako  uparivanje  ne  uspije,  prvo  izbrišite  
povijest  uparivanja  oba  uređaja,  a  zatim  ih  ponovno  spojite.

Plavo  redovito  

treperi

Napomena:  Ako  glazba  iznenada  prestane  svirati  ili  nema  odgovora,  provjerite  jesu  li  
na  vašem  mobilnom  telefonu  pokrenute  neke  druge  aplikacije  u  pozadini.

"Interfon  
isključen"

LED

2.  Izvršite  uparivanje  prema  koracima  u  odjeljku  Uparivanje  (mobilni  telefon,  GPS  itd.).

www.sunnysoft.cz
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Obavijest

Interfonski  poziv  između  6  R1  Pro  uređaja

Napuštanje  
chata.

za

Uparite  D  i  E,  a  zatim  isključite  E  nakon  
uparivanja.

Funkcija

Gumb

Napomena:  Ako  uparivanje  nije  uspješno,  izbrišite  povijest  uparivanja  na  oba  uređaja,  a  
zatim  ih  ponovno  uparite.

3.  Nakon  završetka,  uređaj  A  dijeli  glazbu  s  uređajem  B,  i  A  i  B  reproduciraju  glazbu,  B  
mora  zaustaviti  glazbu  (pauzirati).  Zatim  dvaput  pritisnite  tipku  interkoma,  bilo  na  
A  ili  B,  nakon  čega  će  oba  uređaja  slušati  glazbu  koju  reproducira  uređaj  A.  Tijekom  dijeljenja  
glazbe,  pritisnite  višenamjensku  tipku  na  uređaju  A  za  zaustavljanje  reprodukcije  glazbe;  
pritisnite  višenamjensku  tipku  na  B  za  zaustavljanje  dijeljenja  glazbe;  ili  pritisnite  tipku  
interkoma  na  A  ili  B  za  isključivanje  dijeljenja.

3.  Izradite  
grupni  chat.

Rad  

Pritisnite  i  držite  gumb  za  
uključivanje/isključivanje  na  uređaju  
A,  B,  C,  D,  E,  F  3  sekunde,  zatim  
držite  još  5  sekundi  dok  ne  čujete  
poruku  „isključeno“  i  dok  crvena  
LED  lampica  ne  zatreperi  brzo  2  

puta.

Slijedite  postupak  uparivanja  
između  dva  uređaja.  
Uparite  A  i  B,  a  zatim  isključite  B.  
(Napomena:  nakon  isključivanja  
otpustite  gumb  i  čut  ćete  obavijest  
"Isključivanje".)

povezivanje  
s  uređajem  

prije  ili

među  sobom

Isključivanje  napajanja

"Interfon  
spojen"

2.  Uvijek  
uparite  
sljedeća  dva  
uređaja

Napomena:  prvi  uređaj  A  i  posljednji  uređaj  F  ne  mogu  se  upariti  zajedno.

"Interfon  
spojen"

Pritisnite  D  jednom  za  povezivanje  
s  E;  pritisnite  C  za  povezivanje  
s  D;  pritisnite  B  za  povezivanje  
s  C;  pritisnite  A  za  povezivanje  s  B  
(svi  uređaji  su  sada  povezani  i  možete  
započeti  razgovor).

Funkcija

U  suprotnom,  uparivanje  B  

će  biti  izbrisano).

Radnja  

Uparite  B  i  C,  a  zatim  isključite  C  nakon  
uparivanja.

Uparite  C  i  D,  a  zatim  isključite  D  nakon  
uparivanja.

Gumb

U  grupnom  pozivu  pritisnite  
gumb  za  Wi-Fi  i  napustite  chat.  Grupa  
će  se  zatim  podijeliti  na  dvije,  a  vaš  
uređaj  će  biti  točka  prekida  veze.

"Interfon  
spojen"

"Interfon  
isključen"

Uparite  E  i  F  (svi  uređaji  su  u  ovom  
trenutku  uključeni).

Obavijest

"Interfon  
spojen"

"Isključivanje"..."tub,  tub"

2.  Uvijek  
uparite  
dva  uređaja  
zaredom.

"Interfon  
spojen"

Isključivanje  napajanja

1.  Za  uređaje  

A,  B,  C,  D,  E  i  F,  

izbrišite  
povijest  

uparivanja.

"Interfon  
spojen"

1.  Ako  je  vaš  uređaj  prvi  ili  posljednji,  
pritisnite  gumb  za  Wi-Fi  jednom  
za  ponovno  povezivanje.

zaredom.

Uspostaviti
2.  Ako  se  nalazite  na  drugom  
položaju  u  grupi,  dvaput  pritisnite  
tipku  Wi-Fi  za  povezivanje  s  
uređajem  ispred  sebe  (pritisnite  E,  
povežite  se  s  D);  jednom  
pritisnite  tipku  Wi-Fi  za  povezivanje  s  
uređajem  iza  sebe  (pritisnite  E,  povežite  
se  s  F).www.sunnysoft.cz



Pritisnite  2x  za  

ulazak  u  način  rada  za  

fotografiranje

Funkcija

Videozapisi  -

Zeleno  

treptanje

"Zaustavi  snimanje"izašao

Pritisnite  gumb  za  

video  da  biste  

zaustavili  video  (nakon  

pokretanja  reprodukcije)

Poziv  tijekom

Zeleno  

treptanje

Zelena

LED

Operacija

Funkcija

"DV  uključen"

Spajanje  walkie-talkieja  pomoću  PTT  kabela  (kabel  se  mora  kupiti  

zasebno,  nije  uključen)

Zelena

4.  Postavite  uređaj  na  prikladno  mjesto,  pritisnite  tipku  PTT  i  započnite  komunikaciju.  

Napomena:  Tijekom  rada,  prioriteti  su  sljedeći:  Telefonski  poziv  >  PTT  interkom  >  

glazba/GPS/FM

LED

Umetanje  TF  

kartice

Zeleno  

treptanje

Rad  Ako  se  

tijekom  interkom  razgovora  primi  telefonski  poziv,  uređaj  će  se  

isključiti  iz  grupnog  razgovora.  Uređaji  ispred  i  iza  vas  bit  će  podijeljeni  u  

dvije  grupe  (uređaj  iza  vas  je  jedna  grupa,  uređaj  iza  vas  je  druga  

grupa).interfon  za  razgovor

gumb  za  snimanje
Gumb

Isključivanje  

kamere

tvorničke  

postavke  

kamere

Obavijest

Videozapisi  -

-

Gumb

-

Ako  odbijete  ili  prekinete  poziv,  automatski  ćete  se  vratiti  na  

grupnu  interkom  komunikaciju.

"Zaustavi  snimanje"

Dugo  pritisnite  tipku  

za  video  3  sekunde "DV  isključen"

Dugo  pritisnite  tipku  

za  video  3  sekunde

"Počni  

snimanje"

3.  Umetnite  PTT  tipku  upravljačke  ploče  u  remen.

Rad  

Umetnite  TF  karticu,  
s  tekstom  okrenutim  

prema  gore,  u  utor  

za  TF  karticu.

-

1.  Spojite  PTT  kabel  kao  što  je  prikazano  na  slici  ispod.  Spojite  kabel  nakon  uključivanja  uređaja.

a  zatim  pritisnite  

gumb  za  snimanje,  
otpustite  gumb  za  Wi-Fi,  a  

zatim  otpustite

Pritisnite  gumb  za  

snimanje  videa  (nakon  

uključivanja  kamere)

"Ding,  

Ding,  

Ding"

Snimanje  

fotografije

"Počni  

snimanje"

Obavijest

Zelena

Gumb

Uključivanje  

kamere

U  stanju  pripravnosti  

kamere  pritisnite  
gumb  za  Wi-Fi

2.  Pomoću  trake  pričvrstite  PTT  kabel  na  upravljač  motocikla.

"Klik"

snimanje

Promjena  

jezika

Vrati  na

sija

Funkcija

pauza

Upravljanje  kamerom

U  stanju  pripravnosti  

kamere,  dugo  
pritisnite  gumb  za  Wi-Fi  8  

sekundi

treperi

Obavijest

©  Sunnysoft  sro,  distributer

www.sunnysoft.cz



2.  Zbog  ograničene  veličine  uređaja  i  preintenzivnih  procesora,  istovremeno  korištenje  Wi-
Fi-ja  i  Bluetootha  uzrokovat  će  smetnje  signala.  Isključite  Wi-Fi  ako  ne  trebate  gledati  
ili  preuzimati  videozapise.

2.  Ako  uređaj  ne  može  snimati  video  nakon  umetanja  kartice,  formatirajte  memorijsku  
karticu  u  aplikaciji.

Napomena:  

1.  Ako  TF  kartica  nije  umetnuta,  oglasit  će  se  zvučni  signal  „Molimo  umetnite  memorijsku  

karticu“.

Funkcija

Wi-Fi  veza

4.  Uključite  aplikaciju  i  pritisnite  
(nakon  uspješne  WiFi  veze).

Zeleno  bljeska  

svakih  0,5  sekundi

i  uključite  funkciju  kamere.

-Isključivanje

1.  Wifi  uređaj  prvenstveno  je  namijenjen  korisnicima  s  aplikacijom  za  preuzimanje  videozapisa  
ili  privremeno  pregledavanje  videozapisa  na  mreži.

Držite  pritisnut  
gumb  za  Wi-Fi  3  sekunde.

Napomena:  Ako  formatiranje  ne  uspije,  karticu  možete  formatirati  i  na  računalu.  Uređaj  
podržava  maksimalni  kapacitet  kartice  od  256  GB.

Obavijest LED

Odaberite  „FreedConn“  na  popisu  WiFi  mreža  na  svom  
mobilnom  telefonu,  a  zatim  unesite  lozinku  („12345678“).

Uključivanje

4.  Ako  vidite  poruku  "Pristup  mreži  odbijen",  isključite  Wi-Fi,  ponovno  pokrenite  
uređaj,  izbrišite  povijest  Wi-Fija  na  svom  mobitelu  i  ponovno  se  povežite.

5.  Pritisnite  ikonu  Formatiranje  uređaja  u  gornjem  desnom  kutu  za  formatiranje  
kartice.

Bilješka:

3.  Ako  tijekom  snimanja  na  kartici  nema  dovoljno  slobodnog  prostora,  novi  videozapis  će  
prebrisati  prvi  videozapis  pohranjen  na  kartici.  U  slučaju  da  se  videozapis  ne  može  reciklirati  
kada  je  kartica  puna,  izbrišite  3-5  videozapisa,  a  zatim  se  videozapis  može  automatski  
reciklirati.  Kada  se  kartica  napuni,  videozapis  se  može  automatski  pauzirati  i  videozapis  će  se  
automatski  pokrenuti  nakon  brisanja  recikliranih  videozapisa.

Gumb Operacija

Memorijska  kartica  se  može  formatirati  na  mobilnom  telefonu  putem  povezane  aplikacije.

"WiFi  
povezan"

"WiFi  je  
isključen"

Formatiranje  TF  memorijske  kartice

1.  Pritisnite  preklopni  gumb  2.  
Pritisnite  gumb  za  Wi-Fi  da  biste  uključili  Wi-Fi.

Wi-Fi

Pritisnite  i  

držite  gumb  za  Wi-
Fi  3  sekunde.

i  uđite  u  sučelje  za  snimanje  videa 3.  Ako  se  tijekom  povezivanja  na  mobilnom  telefonu  prikaže  poruka  "Trenutni  WLAN  
nema  pristup  internetu,  želite  li  nastaviti  koristiti  ovaj  WLAN  ili  ne?",  morate  odabrati  "Da".

3.  S  popisa  odaberite  Freedconn.

Pritisnite  i
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Lozinka  za  Wifi:  promjena  lozinke,  promjena  nakon  
ponovnog  pokretanja  uređaja  (mora  sadržavati  8  
znamenki,  ako  je  manja  ili  zaboravljena,  morate  
dugo  pritisnuti  gumb  za  Wi-Fi  i  ponovno  

pokrenuti  uređaj.  Ne  mijenjajte  lozinku  osim  ako  
nije  potrebno.  Ako  promijenite  samo  lozinku,  a  ne  
i  ime,  zanemarite  obavijest  i  povežite  se  s  

novom  lozinkom,  inače  će  uređaj  i  dalje  zahtijevati  
staru  lozinku.

2.  Aplikacija  se  koristi  samo  za  reprodukciju  prethodno  snimljenih  videozapisa  ili  preuzimanje  
videozapisa  na  vaš  mobilni  telefon.  Aplikacija  ne  kontrolira  funkcije  uređaja.

Video  i  foto  

verifikacija

1.  Za  snimanje  videa  nije  potrebna  veza  s  aplikacijom.

3.  Spomenuta  aplikacija  nije  proizvod  tvrtke  FreedConn.  Proizvođač  ili  distributer  nije  
odgovoran  za  korištenje  ove  aplikacije  i  njezinu  kompatibilnost.

4.  Gornja  aplikacija  kompatibilna  je  s  mnogim  markama  mobilnih  telefona.  Ako  
funkcije  ne  rade  ispravno,  slijedite  dolje  navedene  korake.

1.  Skenirajte  QR  kod  ispod  i  preuzmite  aplikaciju  „Roadcam“  ili  „KaKa“.

Ikona Operacija

Fotografija

Postavke  aplikacije

Napomena:  U  načinu  reprodukcije  kvaliteta  fotografija  i  videozapisa  nije  dovoljno  dobra  i  
videozapisi  su  bez  zvuka.  Ako  želite  punu  kvalitetu,  potrebno  je  preuzeti  snimke.  Preuzeti  
videozapisi  i  fotografije  mogu  se  reproducirati  i  brisati  u  fotoalbumu.  Uređaj  se  također  
može  spojiti  na  računalo  putem  USB  kabela.  Druga  mogućnost  je  izvaditi  TF  karticu  i  preuzeti  
podatke  na  računalo.

Pritisnite  ikone  prema  potrebi  za  pregled  fotografija,  
reprodukciju  videozapisa  ili  njihovo  preuzimanje  na  
mobilni  telefon.

Funkcija

Ciklus  snimanja:  odabir  vremena  snimanja:  
isključeno/1  min/2  min/3  min/5  min/10  min,  odabir  
isključeno  znači  da  je  zadana  postavka  5  min

Kvaliteta  videa:  promjena  kvalitete  videa

Bilješka:
Korištenje  aplikacije

Naziv  Wifi  mreže:  mogućnost  promjene  naziva

Snimanje:  odaberite  video  sa  ili  bez  zvuka

2.  upute  u  aplikaciji.

Video Pritisnite  ikonu  kamere  za  ulazak  u  način  
snimanja  (pogledajte  sliku  iznad).

Pritisnite  ikonu  kamere  za  ulazak  u  način  rada  za  
fotografiranje  (pogledajte  sliku  iznad).

Vodeni  žig  u  videu:  uključivanje/isključivanje
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b.  izađite  i  isključite  ostale  igrače  koji  rade  u  pozadini

8.  Uređaj  čuvajte  na  suhom  i  tamnom  mjestu.  Zaštitite  uređaj  od  visoke  vlage.

Ako  je  uređaj  napunjen,  ali  se  i  dalje  ne  može  uključiti,  pritisnite  gumb  za  resetiranje  1  sekundu.

Kompenzacija  ekspozicije:  odabir  promjene  ekspozicije

Kapacitet  baterije:  1500  mAh  Reprodukcija  glazbe:  cca.  35  h

6.  Tijekom  slušanja  zvuka  s  Wechata  ili  Tik  Toka,  aplikacija  je  utišana  ili  se  ponaša  neuobičajeno.

Punjenje  i  održavanje

6.  Zaštitite  uređaj  od  oštrih  predmeta.  U  suprotnom  postoji  rizik  od  oštećenja  ili  ogrebotina.

4.  Tijekom  reprodukcije  videozapisa  čuje  se  pucketanje.

Prvi  put  isključite  4G  i  Wi-Fi,  a  zatim  reproducirajte  preuzete  videozapise  u  aplikaciji.

Vrijeme  telefonskog  poziva:  30  sati

2.  Uređaj  se  ne  može  uključiti.

Formatiranje:  Formatiranje  TF  kartice

Vraćanje  na  tvorničke  postavke:  pritisnite  za  vraćanje  aplikacije  na  tvorničke  postavke

9.  Uređaj  punite  samo  pomoću  kabela  za  punjenje  i  adaptera.

Pritisnite  gumb  za  resetiranje  3  sekunde.  Bluetooth  bi  tada  trebao  ponovno  raditi.

Stanje  pripravnosti:  nakon  otprilike  15  

minuta  neaktivnosti,  automatski  se

Ako  uključite  uređaj  i  Bluetooth  ne  radi,  učinite  sljedeće.

Tehnički  podaci

2.  Ako  uređaj  nećete  koristiti  dulje  vrijeme,  punite  ga  barem  jednom  svaka  dva  mjeseca.

isključuje

7.  Uključite  WiFi  na  uređaju,  uređaj  nije  na  WiFi  popisu  ili  se  veza  ne  može  uspostaviti.

Reprodukcija  videozapisa  može  usporiti  brzinu  reprodukcije  glazbe.  Isključite  
Bluetooth  i  nastavite  s  reprodukcijom  videozapisa.  Zatim  ponovno  uključite  Bluetooth  i  

nastavite  s  reprodukcijom  glazbe.

Ne  koristite  računalo  ili  neki  drugi  uređaj  za  punjenje.  Koristite  samo  originalni  kabel  

za  punjenje.  Bilo  koji  drugi  kabel  može  uzrokovati  kvar  uređaja.

7.  Nemojte  rastavljati  ili  na  bilo  koji  način  mijenjati  uređaj.

Vrijeme  punjenja:  cca.  2,5  h

Tijekom  punjenja,  LED  svijetli  crveno,  nakon  potpunog  punjenja  crvena  LED  dioda  se  gasi.

3.  Kašnjenje  glazbe  tijekom  reprodukcije  videa  u  aplikaciji.

R1  Pro  objektiv:  400W  piksela,  

širokokutni

Pucanje  se  više  ne  bi  trebalo  događati.

U  slučaju  slabe  baterije,  uređaj  će  izdati  obavijest,  molimo  vas  da  napunite  uređaj.  Unatoč  

obavijesti  o  slaboj  bateriji,  glazba  će  se  i  dalje  reproducirati  oko  40  minuta  (svakih  15  

minuta  obavijest  o  slaboj  bateriji).

Vrijeme  snimanja  videa:  cca.  4,5  h

Isključite  player  koji  radi  u  pozadini  i  osvježite  aplikaciju.5.  Zaštitite  uređaj  od  požara.

1.  Bluetooth  je  isključen.

1.  Prije  prve  upotrebe,  potpuno  napunite  uređaj.

3.  Ako  se  crvena  LED  lampica  ugasi  tijekom  punjenja,  vjerojatno  se  koristi  niskonaponski  adapter.

Frekvencija:  2,4  GHz  

Težina:  77  g  
Dimenzije:  98  x  58  x  30  mm  

Adapter  za  napajanje:  DC  5  V/1  A Rješavanje  problema

5.  Tijekom  reprodukcije  glazbe  uređaj  ne  radi  ispravno.  a.  koristite  

ugrađeni  player  u  mobilnom  telefonu.

4.  Ne  skladištite  uređaj  na  ekstremno  visokim  ili  niskim  temperaturama.
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Kovanečka  2390/1a

Učinak  je  posljedica  različitih  temperatura  unutar  i  izvan  uređaja.  Vremenom  se  voda  
gubi.

Provjerite  je  li  TF  kartica  klase  10  ili  više  s  kapacitetom  od  64  GB.  Ako  snimljeni  
videozapis  postane  mutan  ili  se  broj  sličica  u  sekundi  smanji,  zamijenite  karticu  
novom.  TF  kartica  više  kvalitete  ima  dulji  vijek  trajanja  od  kartice  niže  kvalitete.

Mobilni  telefon  možda  nije  kompatibilan  s  WiFi  softverom  uređaja.  Softver  je  potrebno  
ažurirati.  U  tom  slučaju  obratite  se  proizvođaču  ili  distributeru.

8.  TF  kartica  ne  radi  ispravno  čak  ni  nakon  formatiranja.

Distributer

Sunnysoft  d.o.o.

9.  Leća  je  zamagljena  ili  na  njoj  ima  kapljica  vode.

190  00  Prag  9

www.sunnysoft.cz
Češka
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